
 

 

 

 

 

 
 الدعاء في الترجمات العبرية لمعاني القرآن الكريم 

 دراسة موازنة
 

 إعداد 

   أمل إبراهيم أنور محمد د/  



 

1384 



 

 

1385 

 دراسة موازنة : رآن الكريمقالدعاء في الترجمات العبرية لمعاني ال
 أمل إبراهيم أنور محمد

اللغة العبرية وآدابها، كليةة الراااةاا اساسةااية، عا عةة ا، اةر، ال،ةاار ،  قسم
  صر.

 amlanawar.56@azhar.edu.egالبريد الإلكترونى: 
   :الملخص 

شةةةةغلج ارعمةةةةةاا  عةةةةةاام ال،ةةةةةرآة ال ةةةةةريم   ااةةةةةة  ةةةةةاا    ةةةةةم الراااةةةةةاا 
المختلفةةةةة   ميةةةة، اللغةةةةاا، و  هةةةةا الترعمةةةةاا العبريةةةةة لمعةةةةاام ال،ةةةةرآة ال ةةةةريم 
 غرض  همه و حاولة التوصل إلى  ا فيه  ن  عاة وأح ام وشرائ، وغيراةا، 
أو  حاولةةةةة ل ،ةةةةره واف يةةةةره، وقةةةةر ا اولةةةةج اةةةةفه الراااةةةةة  و ةةةةو  الةةةةر ا   ةةةةم 
الترعمةةةةاا العبريةةةةة لمعةةةةاام ال،ةةةةرآة ال ةةةةريم ا ةةةةر ا ،اميةةةةة الةةةةر ا   ةةةةم عميةةةة، 
الشةةرائ،ف  هةةو واةةيلة التواصةةل بةةين العبةةر والةةه. كمةةا ا اولةةج اعريةة  الةةر ا  
و عاايةةةةه المختلفةةةةة بةةةةين العرليةةةةة والعبريةةةةة، ودرراةةةةه وأاةةةةالي ه  ةةةةم الترعمةةةةاا 
العبريةةةة لمعةةةاام ال،ةةةرآة ال ةةةريم، ورلةةةر  ةةةن  ةةةة  أالةةة، ارعمةةةاا اةةةم  ي ةةةة 
الراااةة، ان تةاة قةام بهمةةا  ترعمةوة رهةود  ايفلةين واولةةين ، وان تةاة قةام بهمةةا 
 ترعمةةةوة  سةةةلموة  صةةة حم  ةةةرو  وأرمةةةن ايةةةاة وآ ةةةروة .  ت عةةةة المةةة ه  
الوصةةةةفم التحليلةةةةم بوصةةةة  واحليةةةةل  عةةةةل  ةةةةا واد  ةةةةم ال،ةةةةرآة ال ةةةةريم  ةةةةن 
أااليب الر ا  ودرراه المختلفة، نم  مل  وا اة بين الترعماا ا،ال،  ي ة 
الراااةةةةة، واو ةةةةي   ةةةةا إرا و ،ةةةةج الترعمةةةةاا  ةةةةم ا تيةةةةاا ا،لفةةةةا  والترا يةةةةب 
الم ااةةةة ة لتوصةةةةيل المع ةةةةى المةةةةراد  ةةةةن الةةةة ش ال،رآاةةةةم، وليةةةةاة أوعةةةةه الشةةةة ه 
والخةف بين الر الترعماا، و رى التةثنير والتةثنر بي هةا،  ة،  حاولةة و ة، 

 ارعمة  ،ترحة.

ارعمةة العبريةة لمعةاام ال،ةرآة   ،درراةه،  أاةالي ه،  الةر ا   الكلمات المفتاحية:
 داااة  وا اة. ، ال ريم

mailto:amlanawar.56@azhar.edu.eg


 

1386 
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of Humanities, Al- Aazhar University, Cairo, Egypt 

E-mail: amlanawar.56@azhar.edu.eg 
Abstract: 

Hebrew translations of the meanings of the Holy 

Quran have been the focus of study, sometimes with the 

purpose of understanding the Quran in terms of its 

meanings, rules, laws, etc. At other times, there have been 

studies of the Quran in an attempt to criticize and 

discredit it. The present study examines the topic of 

supplication (du‘a’) in a number of Hebrew translations 

of the meanings of the Quran, an issue significant in all 

faiths and regarded as the means of communication 

between a believer and his Lord. The study deals with 

various definitions of ‘supplication’ in Arabic and 

Hebrew, how this is presented in the Hebrew translations 

of the Quran in four translations: two by Jewish 

translators and two others by Muslims. The study 

attempts at describing and analyzing the style and 

meaning of some of the various supplications in the Holy 

Quran. A contrastive analysis is conducted to evaluate the 

accuracy of lexical choice and structures in conveying the 

intended meanings of the respective Quranic statements, 

suggesting some proposed translations when necessary. 
Keywords: Supplication (du‘a’) in the Quran, Its 

Implications, Hebrew Translations of the Meanings of the 

Quran, Parallzem Study.  
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 الدعاء في الترجمات العبرية لمعاني القرآن الكريم
 دراسة موازنة 

 مقدمة: 
 ةاة و ةةا  ا  ال،ةةرآة ال ةريم  حةةل ااتمةةام  ةةالي لةرى الراااةةين اةةوا   ةةم 

 ةةةةةم الشةةةةةرو،  سةةةةةلمين وغيةةةةر  سةةةةةلمين،  غةةةةةرض  همةةةةةه و حاولةةةةةة  مالغةةةةر  أ
التوصل إلى  ةا فيةه  ةن  عةاة وأح ةام وت ةاداا وقصةش و بةر، أو  حاولةة 
ل ،ةةةره واف يةةةره، وكااةةةج الترعمةةةة لمعاايةةةه  ةةةن أاةةةم الواةةةائل لةةةفلر،  ،ةةةر شةةةغلج 
الترعمةةاا المختلفةةة لل،ةةرآة ال ةةريم   ااةةة  ةةاا    ةةم الراااةةاا   ميةة، اللغةةاا، 
و  هةةا الترعمةةاا العبريةةة لمعةةاام ال،ةةرآة ال ةةريم، وقةةر   ةةج الم ت ةةاا    يةةر 

والتحليةل   ن الراائل وا، حاث العلميةة التةم ا اولةج اةفه الترعمةاا  الراااةة
وال ،ةةر و ةةرض إشةة الياا الترعمةةة للوصةةو  إلةةى ارعمةةة دتي،ةةة، افهةةم المتل،ةةم 

 المع ى المراد  ن آراا ال،رآة ال ريم.    
ل،ر عا  ال،رآة ال ريم  ع زا   ل  ا فيه، و ن صوا اس  ا  ال،رآاةم 

 داعة  الية  نلغته التم از  بها  تحررا أال اللغة افسها  عر ا وصلوا إلى 
سةوا  واحةر ، رلةر لسةهولة  الفصاحة والبياةف  لم رستطيعوا اساياة  م له ولو 

ألفاظةةةه واةةةر ي  عاايةةةه وا ةةةردااف  هةةةو اةةةش لةةةه  صوصةةةية، واةةةفا  ةةةا رم ةةةل 
د.  ئيةةر  صةعولة كبيةر   ةم ارعمتةه وا،ةل  عاايةةه  ةن لغةة إلةى أ ةرى، و بةر 

 ن افا بوصفه ال،رآة ال ريم قةائة   هاةو لغةز رصةعب  ةر ا ةو ه    1  اا أشر
 

 ئير  يخائيل  اا آشر او أاتار  شااك  م قسةم اللغةة العرليةة  ةم ال ا عةة العبريةة    1 
 م ال،رس، أشغل   صب ائيس  عهر الرااااا الآايوية واس ريقية، و  صب ائيس 

ا كراةةةمس =قسةةةم اللغةةةة العرليةةةة وآدابهةةةا  ةةةم ال ا عةةةة  العبريةةةة  ةةةم ال،ةةةرس. رتةةةولسى حاليةةة 
 أا ر  .الرااااا اساة ية  لى اام  ا س شليزا ر  م افس ال ا عة

 https://arabic 
lang.huji.ac.il/people/%D7%9E%D7%90%D7%99%D7%A8 
%D7%9E %D7%91%D7%A8 %D7%90%D7%A9%D7%A8   
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 ةةن عااةةب المتةةرعمينف ،اةةه رحتةةار إلةةى اةةوا ر الح  ةةة الوااةةعة لفهةةم  عةةاام 
 .   1 و ضا ين لغة ال،رآة  لى ا تةف  ستويااهاه

إة الةةر ا  لةةه أاميةةة   يمةةة  ةةم عميةة، الشةةرائ،  هةةو واةةيلة التواصةةل 
ا كةةاة  بةةين العبةةر والةةه، وقةةر  اطةةر اراسةةاة  لةةى ار ت،ةةاا والل ةةو    اعةةالى أرةة 

ا امَ  عت،ةةةره،  اصةةةة   ةةةر الخطةةةر الشةةةررر،  ،ةةةا  اعةةةالى   تأ امَ إتةَ أأاةةةأ لَ أأاأأأرةةةَ قةةةا
قتينأ  ادت تامَ صةةةأ رَ اوةأ إتةَ كا ةةةَ ت اةةةأ رأ  أ يةةةَ ا أةا أأغأ تَ اما السةةةأ ت أأوَ أأاةةةأ فأا ا  أ اها   ةةةأ لَ إترةةةأ بةةةأ

رتكاوةأ  ا ااشةَ وَةأ  ةأ اأَ سةأ ا أ وأ هت إتةَ شةأ ا اةأرَ اوةأ إتلأيةَ  -40ا،اعةام  اأرَ اوةأ فأيأَ شةت ا  ةأ
رنأ ، وقةةا  اعةةالى  41 ها الةةرتس ينأ لةةأ واا  أأ  اخَلتصةةت لت دأ ةةأ الِ لةةأ وَرا كأ مَ  ةةأ يأها  وأإترأا غأشةةت

رنأ ، وقةةا  اعةالى  32ل،مةاة  ها الةةرتس ينأ لةةأ واا  أأ  اخَلتصةت رت دأ ةةأ لةةَ ذترأا اأ تبةةاوا  ةتم الَفا  ةةأ
رتكاوةأ  مَ راشةةَ رتس إترأا اةةا ى الَبةةأ ااامَ إتلةةأ ا اأ ةةأ لأمةةأ ، وا ةةرا  لهةةفه ا،اميةةة 65الع  بةةوا   أ

ا رلةر و ةره  اراةت ا ة  للر ا   م حيةا  اساسةاة، قةر أ ةر ا اعةالى  ةه  ت عة 
واتم  م أ  ر  ن  و ،  م ال،رآة ال ريم،   ه قوله اعالى   لِ اما ادَ ةا قأا أ اأ وأ

رتينأ  ا ت هأ أمأ دأ لاوةأ عأ يأرَ ا اتم اأ وةأ  أنَ تت أادأ رنأ رأسَتأَ بترا بَ لأ امَ إتةأ الأفت غا ر  أأاَتأ ت
ا ت ، وقولةةه اعةةالى  60 وأ أ الةةرأ يةةبا دأ ةةَ ذتاتسم قأرتيةةبا أاعت م  ةةأ ادت   أ ةةتس ثألأرأ تت ةةأ وأإترأا اةةأ

راوةأ  مَ رأرَشا لأها لَياؤَ ت اوا بتم لأعأ يباوا لتم وأ لَيأسَتأ ت  .186ال ،ر    إترأا دأ أاةت  أ
وكما ابين  ن الآراا ال ريمة   ااة الر ا   ةم اساةةم، كةفلر ا، ةر 
 ةةةم المسةةةيحية واليهودرةةةةف    ةةةر  ةةةم اسا يةةةل الحةةة   لةةةى الةةةر ا ،  ةةةواد  ةةةم 

 כל כי. לכם ויפתח דפקו. ותמצאו חפשו. לכם וינתן בקשו تةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةى   
 

 5/6/2015,הארץ עיתון, אסלאם עם מתמסרים: אשר בר מאיר, ר''ד   1 
https://www.haaretz.co.il/literature/2005 06 15/ty 

article/0000017f e3fa df7c a5ff e3fad7e20000 

وي  ةةر أرضةةا   أبةةو العةةزارم  ةةرر ا ااشةةر، إشةة الية الحةةفف  ةةم ارعمةةة أوا  اولةةين لل،ةةرآة 
،  ةةةةرد 30،   لةةةةر 2019عا عةةةةة الم وفيةةةةة، للعبريةةةةة،   لةةةةة ال حةةةةوث كليةةةةة الآدا ، 

 5صة، 119
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أاثلوا اعطوا. أطلبةوا   –לו יפתח והמתדפק, מוצא והמחפש, מקבל מבקש
ا ةةروا. اقر ةةوا رفةةت  ل ةةم. ،ة كةةل  ةةن رسةةث  رث ةةف. و ةةن رطلةةب ر ةةر. و ةةن 

 .8-7/ 7 تى( ر،ر  رفت  له
وقر   يج اليهودرة  الر ا    ارة كبيةر  ،اميتةهف  و ةعوا لةه  ؤلفةاا 

كمةةةةةا أة التةةةةةواا   ليئةةةةةة  (1)ישראל רינת)ارقةةةةةى إلةةةةةى داعةةةةةة ال،رااةةةةةة،   ةةةةةل  
 אלוהֵי ענני בקראי ا،دتيةةةةةة والصةةةةةلواا المختلفةةةةةةف  لةةةةةى اةةةةةبيل الم ةةةةةا    

  ةةةر د ةةةائم ااةةةت ب لةةةم رةةةا  -תפלתי ושמע חנני לי הרחבתָ  בצר. צדקי
ف 4/2إله بتر ،  م الضيي احبج لم. اةرا ف  لةىأ وااةم، صةةام   ز ةوا 

 ةةةم الترعمةةةاا وإشةةة الية ارعمتةةةه لةةةفا  اصصةةةج اةةةفه الراااةةةة لت ةةةاو  الةةةر ا  
 العبرية لمعاام ال،رآة ال ريم. 

 :أسباب اختيار الموضوع
إل،ا  الضو   لى الر ا  كثالو  لغو  اعردا صيغه ودرراه  م ال،رآة   -

 ارعمته إلى العبرية.إش الية ال ريم، و 
 ةةة،  ةةةرض  إل،ةةةا  الضةةةو   لةةةى أحةةةرث الترعمةةةاا لمعةةةاام ال،ةةةرآة ال ةةةريم -

 .للترعمة الم،ترحة

 

 اةةو كتةةا  و ةة، لتحررةةر ا ةةام الةةر ا  والصةةة   ةةم اليهودرةةة، إ ةةراد/ :ישראל רינת  1 
 אתר: עיין،  ةةةةن داا اشةةةةر ه وايشةةةةجه، 1970شةةةلمو طةةةةل، واشةةةةر ،و   ةةةةر   ةةةةام 

 product https:\\www.hbooks.co.il: חיים ספרי
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 أهداف الدراسة:

 حاولة الوصو  إلى أ ضل ارعمةة اسةا ر  لةى  هةم المع ةى المةراد   -
  ن ال ش ال،رآام.

 إل،ا  الضو   لى الموا اة كآلية للراااة اللغوية. -

 عينة الدراسة: 
اةةتت او  الراااةةة أاةةاليب الةةر ا   ةةم ال،ةةرآة ال ةةريم  ةةن  ةةة  الموا اةةة 
بةةين أالةة، ارعمةةاا  ةةن الترعمةةاا العبريةةة لمعةةاام ال،ةةرآة ال ةةريم  لةةى أاةةاس 

 الرعو  لل ش ال،رآام، وافه الترعماا ام  
م، احةةةةةةةج   ةةةةةةةواة 1987الط عةةةةةةةة الرا عةةةةةةةة بتةةةةةةةااي  ارعمةةةةةةةة ايفلةةةةةةةين   -1

 ال،رآة ارعمة  ن العرلية. (מערבית תרגום אלקוראן 

 מערבית תרגום הקוראן)م، احةةةةةةةج   ةةةةةةةواة 2015ارعمةةةةةةةة اولةةةةةةةين  -2
ال،ةةرآة ارعمةةة  ةةن العرليةةة وإ ةةا ة  (ומפתיח נספחים הערות והוסף

  ةح اا و ةحي و هااس. 

 -אחר בלשון הקוראןم، احةةةةج   ةةةةواة  2015 ةةةةرو   ةةةةام  ارعمةةةةة -3
 ارعمة  ن العرلية. -  ال،رآة بلساة آ رמערבית תרגום

م، احةةج   ةةواة 2017 ةةام   داا السةةةمأرمةةن ايةةاة وآ ةةروة   ارعمةةة -4
  ال،ةةةةةةةةةةةةةرآة המבורך הקוראן משמעויות תרגום -המבורך הקוראן 

 ارعمة لمعاام ال،رآة ال ريم. –الم ااك  ال ريم  
 منهجية الدراسة: 

اةةةتت ، الراااةةةة المةةة ه  الوصةةةفم التحليلةةةم، ورلةةةر  ةةةن  ةةةة  وصةةة  
واحليل  عل  ا واد  م ال،رآة ال ريم  ن أااليب الةر ا  ودرراةه المختلفةة 
وارا ي ه، نم  مل  وا اة بين الترعماا ا،ال،  ي ةة الراااةة، و ةن نةم رم ةن 
ااةةت تار  ةةا إرا كااةةج الترعمةةاا الةةوااد  و ،ةةج  ةةم ا تيةةاا ا،لفةةا  والترا يةةب 
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الم ااةة ة لتوصةةيل المع ةةى المةةراد  ةةن ال،ةةرآة ال ةةريم أم ر،  ةة،  حاولةةة و ةة، 
 ارعمة  ،ترحة. 

 لدراسات السابقة:ا
ح ةةةةم الةةةةر ا   ةةةةم الراااةةةةاا اساةةةةة ية والعرليةةةةة وكةةةةفلر إشةةةة الياا 
ارعمةةةة  عةةةاام ال،ةةةرآة ال ةةةريم إلةةةى العبريةةةة  ااتمةةةام كبيةةةر وااتشةةةاا وااةةة،  ةةةم 
  ةةا  ال حةة  العلمةةم، لةةفا روعةةر العررةةر  ةةن ال حةةوث والراااةةاا التةةم ا اولةةج 

  ااررن المو و ين،   ها 
 ما يخص الدعاء في الدراسات الإسلامية والعربية: :أولا
بهيةةةة ب ةةةج حا ةةةر اللحيةةةاام  الةةةر ا   ةةةم ال،ةةةرآة ال ةةةريم أاةةةالي ه و ،اصةةةره  -

وأاةةرااه،  حةة   ،ةةرم للحصةةو   لةةى داعةةة الماعسةةتير  ةةم البةغةةة وال ،ةةر، 
2001 

وداد طاار  حمر اصةر  د ةا  ا،ابيةا   ةم ال،ةرآة ال ةريم، عا عةة ال  ةا    -
 .2010الوط ية، اابلس،  لسطين 

عا عةة ا، اةر،  ، اطمة  حمر ال  اا   ن بةغة الر ا   م ال،رآة ال ريم  -
 .2014، 18حولية كلية اللغة العرلية ب ين   رعا،  رد 

داااةةة  ةةم  – حمةةود  حمةةر اعةةب  ت ةةاااا ا،دتيةةة  ةةم اللغةةاا السةةا ية  -
لح   ،رم ل يل داحةة الةركتوااه  ةم الراااةاا السةا ية،   ا،الو  والررلة،

عا عةةةةة حلةةةةب  ةةةةةم الم ةةةةاطي المحةةةةرا ، كليةةةةةة الآدا  والعلةةةةوم اساسةةةةةااية، 
 م.2022

 ما يخص الترجمات العبرية: :ثانيا
داااةةةة  -د/ اةةةعير  طيةةةة  لةةةم  طةةةاو   صةةةة  الةةةر ا   ةةةم العهةةةر ال،ةةةررم -

 م 1997، 19ب ائية  ،ائررة،   لة الرااااا الشرتية، العرد 
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د.  حمةةةر  حمةةةود أبةةةو غةةةررر  ارعمةةةة أوا  اولةةةين لمعةةةاام ال،ةةةرآة ال ةةةريم  -
  العبرية ه رض وا،ررمه 

د. اعير  طية  لم  طاو   الترادف بين العرلية والعرليةة، داااةة ا،ابليةة  -
 2004 ن  ة  ارعمة بن شيمش لل،رآة ال ريم، 

د.  حمر  ربولم  بر الرا و حبيب  اراتشراو اليهود  وأنةره  ةم ارعمةة  -
 2007عا عة ا، ار،  – عاام ال،رآة ال ريم، ااالة دكتوااه 

د. ائيسةةة عميةةل أحمةةر  ارعمةةة لف تةةم ه ال لمةةاا وال ةةواه  ةةم الترعمةةاا  -
 2011  لة كلية اللغاا والترعمة، -العبرية لمعاام ال،رآة ال ريم

د. او يي  لم او يي  إش الية ارعمة لفظه اوىه و شت،ااه  ةم الترعمةاا  -
 2012 العبرية لمعاام ال،رآة ال ريم،   لة كلية اللغاا والترعمة،

د. أبةةةو العةةةزارم  ةةةرر ا ااشةةةر  إشةةة الية الحةةةفف  ةةةم ارعمةةةة أوا  اولةةةين  -
لل،ةةةرآة ال ةةةريم للعبريةةةة، داااةةةة درليةةةة اطبيقيةةةة  لةةةى آرةةةاا  ختةةةاا ،   لةةةة 

 . 2019 حوث كلية الآدا ، عا عة الم وفية، 

ابةةين أة الةةر ا   ةةن المو ةةو اا التةةم لةةم رتطةةرو إليهةةا الراااةةوة  شةة ل  -
إر أة ال ااةب  ف اص ودقيي  م الترعماا العبريةة لمعةاام ال،ةرآة ال ةريم

العرلم   م بهفا المو و    ارة كبير ف حي  ام ا اوله  ن  ة  ال،ةرآة 
 .ال ريم والحرر  ال بو   م العررر  ن ا، حاث والراائل العلمية

  خطة الدراسة:
اةةم ا،سةةيم الراااةةة إلةةى   ،ر ةةة، امهيةةر، ونةنةةة   احةة  و اامةةة، ورلةةر 

   لى ال حو التالم  
  ،ر ة

امهير ويشمل  لمحة  ن الترعماا العبرية لمعةاام ال،ةرآة ال ةريم، وابةف   ةن 
 الموا اة.
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 الم ح  ا،و   اعري  الر ا  ودرراه المختلفة بين العرلية والعبرية. 
 ح  ال اام   عاام الر ا   م ال،رآة ال ريم والترعماا العبرية. الم

 أااليب الر ا   م ال،رآة ال ريم والترعماا العبرية.  ل  ح  ال ا الم
  اامة

 نبج المصادا والمراع،
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 تمهيد:
  لمحة عن الترجمات العبرية لمعاني القرآن الكريم:أولًا: 

  ةم ارحتفةا   لةى الواةطى العصةوا  ةم اليهةود   ةن   يةر حةرص ه
 لل،ةرآة العرلةم الراةم بتحويةل أو العرلم، برامه ال ريم ال،رآة  ن ب س    ا لهم
 ر،ةو   ما رلر  علوا وقر  العبرية. إلى  عاايه ارعمة دوة   بر   اام إلى ال ريم

 حقي،ةة سداا هةم ،اساةة ية الراااةاا   م المتخصش   1 اراة  روا  دكتوا
 و عةاام العرليةة اللغةة بةغةة ااةتيعا    لةى اتسا رام ال ريم ال،رآة قرا   أة-

 الة ش  و  ادلةة بةل المسةلمين   ادلةة  ةن رتم  ةوا ل ةم وأرضةا   ال ةريم، ال،ةرآة
 . 2 هال،رآام
برارةةة  ةةن راك الوقةةج أصةة   ال،ةةرآة ال ةةريم اةةر  ا لليهةةود  ع فةةوا  لةةى ه

، أداك 1948  ةام إاةرائيل دولةة تيةام إ ةةة ا اولةه  الترعمةة والراااةة. و ة،
 افةوس  ةم ا ا سةها أ ةرى    ااةة إليهةا ارقةى ر ال،رآة ال ريم التةم   ااة اليهود 

 ال ةريم ال،ةرآة ح ةى لةفلر واوعهةااهم، أطيةا هم  ةا تةف  ا ةة المسةلمين
 الم تمعةاا   ة، المواعهةة  ةثة ا ت،ةاد  لةررهم إاةرائيله واةاد   ةمه  ةالي ااتمةام 

 

  اةةاداة أاةةةتار  خريةةة  ةةةم قسةةم الراااةةاا العرليةةةة واساةةة ية  ةةةم عا عةةة اةةةل واةةر  1 
أبيةةب. قةةام  التةةرايس وال حةة   ةةم ال ا عةةة العبريةةة  ةةم ال،ةةرس و ؤاسةةاا ال حةة   ةةم 

وكفلر  م عا عة حيفا وكلية   شه. داس اعراة  م ال ا عةة العبريةة حية  ،  أواولا
كةةاة  1969/70و 1965حصةةل  لةةى داعةةة ال  ةةالوايوس والماعسةةتير. بةةين  ةةا م 

 أا ر  .رعمل  لى داعة الركتوااه 
 https://www.am oved.co.il/%D7%A1%D7%93%D7%9F 

%D7%99%D7%95%D7%A1%D7%A3?srsltid=AfmBOoqe3ga

E_R3JWO166UyVRb1HC1JK2rGamMH_MkSfWXDp3hzV0c

Wa 
  د.  حمةةةةر  حمةةةةود أبةةةةو غةةةةررر  ارعمةةةةة أوا  اولةةةةين لمعةةةةاام ال،ةةةةرآة ال ةةةةريم   ةةةةرض 2 

 2صة 2012، وا،ررم 
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  ةن رستطيعوا وداااتها ل ىالعبرية،  إلى ال،رآة  عااى ارعمة ا،تضى العرلية

 . 1 هوااتشرا ه والعرلم اساة م السلوك اات،را   ةله
الترعماا العبرية لمعاام ال،رآة ال ريم  م العصر الحةرر    لفا اعردا 

والمعاصةةةةر، واةةةةتت او  الراااةةةةة  ةةةةرض اةةةةري، لهةةةةفه الترعمةةةةاا ا ةةةةرا ل  ةةةةر  
 الرااااا التم ا اولج ااايخها ة إعمار وافصية ة ورلر  لى ال حو التالم 

 (המקרא או אלקוראןم، عا ا احج   واة  1857ارعمة اي  رواف   -1
 ال،رآة أو الم،را.

 (מערבית תרגום אלקוראןم، احةةةةةةةج   ةةةةةةةواة  1936ارعمةةةةةةةة ايفلةةةةةةةين  -2
 ال،رآة ارعمة  ن العرلية.

 ספר -הקדוש הקוראןم، احةةةةةةج   ةةةةةةواة  1971ارعمةةةةةةة بةةةةةةن شةةةةةةيمش  -3
أاةةةم ال تةةةب  –ال،ةةةرآة الم،ةةةرس (מערבית תרגום האשלאם של הספרים

 הקוראןم،  ع ةةةواة  1978وصةةةراا اسةةةخة   ،حةةةة  ةةةام  . ةةةم اساةةةةم
 . حفف كلمة الم،رس (מערבית תרגום האשלאם של ספרים ספר

 והוסף מערבית תרגום הקוראן)م، احج   واة 2005ارعمة اولين    -4
ال،رآة ارعمة  ةن العرليةة وإ ةا ة  ةح ةاا   (ומפתיח נספחים הערות

م، بةةةة فس 2015و ةحةةةةي و هةةةةااس، وقةةةةر صةةةةراا اسةةةةخة   ،حةةةةة  ةةةةام 
 الع واة.

 -אחר בלשון הקוראןم، احةةةةةةج   ةةةةةةواة  2015 ةةةةةةرو   ةةةةةةام  ارعمةةةةةةة -5
 ارعمة  ن العرلية. -  ال،رآة بلساة آ رמערבית תרגום

 -המבורך הקוראןم، احةةةج   ةةةواة  2017 ةةةام  أرمةةةن ايةةةاة وآ ةةةروة  -6
ارعمة   –  ال،رآة الم ااك  ال ريم   המבורך הקוראן משמעויות תרגום

 لمعاام ال،رآة ال ريم.

 

أحمةةر به سةةم  الترعمةةاا العبريةةة لمعةةاام ال،ةةرآة ال ةةريم، كتةةا   ةةؤامر ال،ةةرآة ال ةةريم   1 
 14، صة2011ودواه  م ب ا  الحضاااا،
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 واوعر ارعمتاة إاة يتاة كااتا   اا ا لل ر ، اما 
  قةةام بهةةا دكتةةوا أاةةعر امةةر ال صةةو   ةةام  1 الملةةر  هةةر  ارعمةةة   مةة،

    ال،رآة الم ير.המפואר הקוראןاحج   واة   2018

  قةةام بهةةا  واةةى أاةةعر  ةةود ، اةةم ارعمةةة عزئيةةة  2 الترعمةةة ا،حمررةةة
 הקוראן)احةةج   ةةواة   1988لمعةةاام ال،ةةرآة ال ةةريم صةةرا عةةز    هةةا  ةةام 

 

حةةفف   مةة، الملةةر  هةةر لط ا ةةة المصةةح  الشةةري  اسةةخة ال،ةةرآة ال ةةريم المترعمةةة   1 
للعبريةةة  ةةن  وقعةةه ارل ترواةةم  عةةر أة كشةة   احةة   لسةةطي م  ةةم الشةةثة اساةةرائيلم 

 طث كبير   ها أ طةا  امةس الع،يةر  اساةة ية واتوا ةي   300أاها احتو   لى احو  
 إد ا اا اليهود، رم ن وصفها  ثاها احريفا  تعمرا لل،رآة ال ريم.   ،

للمزيةةةةةةةةةةر حةةةةةةةةةةو  ارعمةةةةةةةةةةة ال صةةةةةةةةةةو ، ر  ةةةةةةةةةةر   وقةةةةةةةةةة، الخلةةةةةةةةةةي  ال ررةةةةةةةةةةر، الم،ةةةةةةةةةةا  
https://rwaq.co.il/?mod=articles&ID=2644   2020/ 1/ 26بتةةةةةةةةةةةةةةةةةااي 

 م.3س 2024/ 5/ 27م، اااي  الر و  6س
 شةةهوا  واةةى  شةةهوا  شةةاار   ظةةواار لغويةةة  ةةم ارعمتةةم العةةرو  وال صةةو  العبةةريتين  

، 19داااةة ا،ررةة،   لةة ااحةاد ال ا عةاا العرليةة لةجدا ،   لةر   –لمعاام ال،رآة ال ةريم  
 م 2022، 9 رد 

م بتخطةةيم  ةةن ارحةةتة  اسا ليةةز   ةةم 1889ا،حمررةةة أو ال،ادراايةةة  حركةةة اشةةثا   2 
ال،اا  اله ررة، وكاة ار ها الرئيس او إ عاد المسلمين  ن در هم و ةن  ريضةة ال هةاد 
 شةةة ل  ةةةاص حتةةةى ر رواعهةةةوة المحتةةةل  ااةةةم اراةةةةم،  ؤاسةةةها  ةةةر ا غةةةةم أحمةةةر 

م، اد ةةى أاةةه المهةةر  الم ت ةةر، والمسةةي  المو ةةود، نةةم اد ةةى 1908ال،ادرةةاام اةةو م 
 تةةاوى  ةةن الم ةةا ، والهيئةةاا الشةةرتية  ةةم العةةالم اساةةة م   ال بةةو ، وقةةر صةةراا  ةةر

ا  ا،حمررة  ،ير   ااعة  ن اساةم  روعا    ا ت اا الطائفة ال،ادرااية والمسما  أرض 
 ةةا ة  و عت ،يهةةا كفةةاا  راةةررن  ةةن اساةةةم. وقةةر قا ةةج الةةر الطائفةةة بترعمةةة  عةةاام 
ال،ةةرآة ال ةةريم إلةةى  ةةر  لغةةاا اواوليةةة  لةةى اأاةةها اسا ليزيةةة نةةم الفراسةةية وا،اةة ااية 
وا،لماايةةة والهول ررةةة، و ةةن اللغةةاا ا،اةةيوية ا،ادرةةة والصةةي ية والتارةاررةةة والرواةةية، 

  اس ا ة إلى اللغة العبرية. ، واللغاا ا، ريقية السواحيلية واللوع را

https://rwaq.co.il/?mod=articles&ID=2644
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، وعةةةز  آ ةةةر (آرةةةاا  ختةةةاا  –ال،ةةةرآة الم يةةةر  -נבחרים פסוקים -המפואר
 פרושת -הפתיחה פרושת-המפואר הקוראן) احةةةج   ةةةواة  2010 ةةةام 
–اةةوا  ال ،ةةر  –اةةوا  الفااحةةة –ال،ةةرآة الم يةةر  –עמרם בית פרושת -הפרה

 .(اوا  آ   مراة

ف وامةا  ارعمةة است عر الراااة ارعمتين  ةن الترعمةاا العبريةة السةا ،ة
اي  رواف ولن شةيمش، ورلةر ل ةوة ا،ولةى كااةج أو  ارعمةة  طبو ةة، وقةر 

 اصةةة  –احتةةوا  لةةى ال  يةةر  ةةن ا، طةةا  وكةةل  ةةا اةةم  عةةراا  ةةن ارعمةةاا 
ارعمةة  –، أ ةا ال اايةة 1 كااج  حةاورا لت  ةب الةر ا، طةا   -ارعمة ايفلين

 

للمزيةةر حةةةو  ال،ادراايةةةة والترعمةةةة ا،حمررةةةة، ر  ةةةر  اةةةليماة ال ةةةاار العةةةا لم  ال،ادراايةةةة، 
 م 1999، اة1420، الغررر للرااااا وال شر، بيروا، لب اة، 1ط
إبراهيم اعر  بر العزيز  اراحرا اا الع،ررةة  ةم الترعمةة ال زئيةة لل،ةرآة ال ةريم لل،ادرةاام  

 2015، ر ارر 54العرد ،  واى أاعر  ود ،   لة الرااااا الشرتية
 ة  إبراهيم  بر الرحيم  التحفرر  ن ارعماا ال،ادرااية لمعاام ال،رآة ال ريم  ة، داااةة  

  /salafcenter.org/6101،شهر ارعمااهم،  وق،  ركز ال  لل حوث والرااااا 
 האסלאמית העדה: לאור הותאה, ובעולם הקודש בארץ האחמדים: עודה פלאח 

 2011ָ עשירית מהדורה, חיפה – כבאביר, האחמדית

 כי''תנָ סגנון הוא רקנדורף של תרגומו סגנון ،ر ةةةة ارعمةةةة ايفلةةةينف حيةةة  قةةةا   ه  1 
ָמדיוק תרגום תמיד לא כי אם, אמן מעשה היה זמנו ולפי טהור  ةةةاة أاةةةلو  ָ

ارعمة اي  رواف أالو   ،رآئم  ةالش وو ،ةا لز  ةه كةاة رعتبةر احفةة   يةة، إر إاهةا 
, מערבית תרגום, אלקוראן: ריבלין יואל יוסף. ر  ةةةةر  "لةةةةم ا ةةةةن ارعمةةةةة دتي،ةةةةة 

  1976  1987,רביעית הדפבה, דביר הוצאת
 – حمةةةر  ليفةةةة حسةةةن، اةةةااي  الترعمةةةاا العبريةةةة الحرر ةةةة لمعةةةاام ال،ةةةرآة ال ةةةريم  وأرضةةةا  

 19صة ،2012داااة ا،ررة،
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. كمةةا اةةم ااةةت عاد  1 ،اةةه قةةام بترعمةةة إعماليةةة ل ةةل  مةةس آرةةاا  -بةةن شةةيمش
ارعمةةة ال صةةو  والترعمةةة ا،حمررةةة لمةةا  يهمةةا  ةةن أ طةةا  وااحرا ةةاا  ،ررةةة 

  2 ا ا م الشريعة اساة ية، ولالتالم اتت او  الراااة ارعمةة كةل  ةن ايفلةين

 

 פסוק כל של ספרו את בתרגומי ציינתי לא ،ر ةة ارعمةةة بةةن شةيمس حيةة  قةةا ه   1 
وإامةةا كةةل  لةةم أركةةر  ةةم ارعمتةةم اقةةم آرةةة آرةةة יחד פסוקים חמישה כל אלא ופסוק

ا  תרגוםָָמוסלמים של הספרים ספרָָהקוראן: שימש בן אהרון"  مةس آرةاا  عة 
 יב''עמ, 1978, שנייה מהדורה, אביב תל, קרני ספרים הוצאת, מערבית

م واةةو 1971م، واةةو ى بهةةا اةة ة 1890ولةةر  ةةم ال،ةةرس  ةةام   ايڤلةةينرواةة  روئيةةل   2 
 ستشرو، و علم للغة العرلية،  مل ارايسا   م  لسطين ود شي، وحصل  لى داعة 

م  ن عا عة  راا فواا، نم 1925الركتوااه  م ا،د  العرلم والعلوم اساة ية  ام 
لمعةةاام ال،ةةرآة  ايڤلةةيناات،ةةل للعمةةل  ال ا عةةة العبريةةة  معهةةر أ حةةاث الشةةرو، وارعمةةة 

ال ريم ابرأ  م،ر ة قصير    واة  ن اج صفحاا، رتحرث المترعم  ةن  ةلهةا  ةن 
أامية ال،رآة ال ريم، و  ااته السا ية بين المسلمين،  ادحا  أالوله و ضةمواه،  شةيرا 

وقةر طةر  المتةرعم  شة لة واةم إلى أة افا ا،الو  رفكره  ا،الو  السا م ال،ررم، 
غيةر كافيةة  ةن  ام كل  ا ا ااى الي ا  ةن لغةة  بريةة قررمةة، و ةن نةم اةم  الم،راأة  

حي  ال ةم للتعبيةر  ةن ارعمةة بةغةة ال،ةرآة ال ةريم، لةفلر ا تمةر كمةا قةا   ةم  ،ر ةة 
ارعمته إلةى  خةزوة اللغةة العبريةة  ةم العصةوا الواةطى المخةزوة الةف  عةا  بتةثنير 
اللغة العرلية، ولم ا ةن الةر  شة لة قصةوا اللغةة العبريةة  ةم ا،لفةا  والمعةاام لتثدرةة 
 عةةاام ال،ةةةرآة ال ةةةريم،  حسةةةب بةةل اعةةةرا المشةةة لة لررةةةه إلةةى أشةةة اه ال  ةةةائر واشةةةا ر 
الح،ةو  الررليةةة وا ةةتةط ا،لفةةا  السةةا ية التةةم اشةةترك العرليةةة والعبريةةة  يهةةا. ر  ةةر  
 لةةةم اةةةراد ععفةةةر  أنةةةر العرليةةةة  ةةةم اللغةةةة العبريةةةة  ةةةم ارعمةةةة  عةةةاام ال،ةةةرآة ال ةةةريم 

، 16عا عةةة  ابةةل، العةةرد  –  لةةة كليةةة الترليةةة ا،اااةةية ، و شةة ةا التةةراعم العبريةةة
  بتصرف  228صة، 2014



 

 

1399 

كترعمتين ليهود، و ن عااب آ ر اتت او  الراااة ارعمة كل  ن    1 واولين
 كترعمتين لمسلمين  رليين.  3 أرمن اياةوارعمة  2 ص حم  رو  

 

،  مةةل ااةةتارا  ،سةةم 2021 فلسةةطين المحتلةةة واةةو م  ةةام  1944أوا  اولةةين  ولةةر   1 
الرااااا اساسااية   ا عة ال أبيب،  مل  حا را ولاح ا  م اللغة العرلية وآدابها، 
رعر  ن ك اا المتخصصين  ةم  هةم ال،ةرآة ال ةريم وافسةيره للةررن اساةة م، وأصةرا 
العررةةر  ةةن ا، حةةاث حةةو  اساةةةم وافسةةير ال،ةةرآة ال ةةريم، وقةةر ااةةتعاة  ةةم ارعمتةةه 
 عةةةةرد كبيةةةةر  ةةةةن ال ةةةةاح ين المتخصصةةةةين. ر  ةةةةر  د.  حمةةةةر  ةةةةربولم  بةةةةر الةةةةرا و، 

ارعمةةة المصةةاح اا اللف يةةة  ةةم ال،ةةرآة ال ةةريم إلةةى اللغةةة العبريةةة  ةةم ارعمةةة اولةةين =
 .15صة 2021، 32 رد و رو ، داااة احليلية ا،ررة،   لة  حوث كلية الآدا ، 

صةة حم  ةةرو    لسةةطي م ال  سةةية اخصةةش  ةةم اللغتةةين العرليةةة والعبريةةة وآدابهمةةا   2 
 ا ا، وله العررر  ن ال تةب  40  ا عة حيفا،  مل  رااا للغة العبرية  ا رزير  ن 

لمعةةاام ال،ةةرآة ال ةةريم  اتميةةز ارعمتةةه  ثاهةةا أو  ارعمةةة، التعليميةةة لةةتعلم اللغةةة العبريةةة
. 2015ر،ةةوم بهةةا  سةةلم، صةةراا  ةةن  ركةةز بي ةةاا للراااةةاا ال،رآايةةة  ةةا،ادة  ةةام 

  بتصرف  15ارعمة المصاح اا اللف ية  م ال،رآة ال ريم،  رع، اابي، صة
 اللغةة  ارعمة إاةة ية لمعةاام ال،ةرآة ال ةريم، ارعمة  أرمن اياة وآ روة داا السةم   3 

صةةراا  ةةن    مةةة داا السةةةم للتعريةة   اساةةةم، اثاسةةج اةةفه الم  مةةة ، العبريةةة
دا ةةةةةل  لسةةةةةطين بهةةةةةرف د ةةةةةو  غيةةةةةر المسةةةةةلمين ل اةةةةةةم، واركةةةةةز  ةةةةةم  2013 ةةةةةام 

إصةةرااااها  لةةى  ةةا رتعلةةي  ةةال،رآة ال ةةريم و لو ةةه. ر  ةةر   وقةة،  لت،ةةى أاةةل التفسةةير 
 2018/ ر ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةارر 14، ارعمةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة داا السةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةم،  ،ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةا  أحمةةةةةةةةةةةةةةةةةةةر به سةةةةةةةةةةةةةةةةةةةم

https://mtafsir.net/threads/%D8%AA%D8%B1%D8% 
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  ثانياً: نبذة عن الموازنة كآلية في الدراسة اللغوية
اعر الموا اة آلية  ن آلياا الراااةة اللغويةة ل صةين أو أ  ةر  ةن افةس 
اللغةةة،  خةةةف الم،اااةةة التةةم اع،ةةر بةةين اصةةين أو أ  ةةر  ةةن لغتةةين  ةةن افةةس 
الفصةةيلة اللغويةةة، والم،ابلةةة التةةم اع،ةةر بةةين لغتةةين أو أ  ةةر  ةةن  صةةائل لغويةةة 

  ختلفة. وفيما رلم اعري  الموا اة لغة واصطةحا   
 الموازنة في اللغة العربية:

الموا اةةةة لغةةةة    صةةةرا وا ة الشةةةم    ادلةةةه وقابلةةةهف واةةةو و اةةةه و اتةةةه 
 .   1 وو ااه روا اهف أ   ت الته

و م لساة العر   الو ة ن،ل شم   شم    له وي،ا  لجلة التم رو ة 
بهةةا ا،شةةيا  ه يةةزاةه وي،ةةا  و ة الشةةم  أ  قةةراه، ووا اةةج بةةين شةةيئين  وا اةةة 
ا وأو اة العةةر   ةةا ب يةةج  ليةةه أشةةعاااا، والميةةزاة العةةر ، ووا اةةه  ادلةةه  وو ااةة 

 .  2 وقابله، وو ة الشم   اع 
  الموا اةةة اةةم و ةة، الشةةم  إ ا  ا يةةره أ  ةةر دقةةة وا ةةاك اعريةة  آ ةةر

لمعر ة أوعه التشا ه وار تةف فيما بي همةا، و وا ة، التةثنير والتةثنر واصةر 
  .  3 رلر كله برقة وافسيره واعليله

ا  رختل  اعري  الموا اة  م ارصطة  و ي او  الراااة    اصطةح 

 

  ت ةة الم مة، العلمةم العراقةم،  ع م  صطلحاا البةغة واطوااةا،  أحمر  طلو       1 
 323، صة1983

أبةةةو الفضةةةل عمةةةا  الةةةررن  حمةةةر بةةةن   ةةةرم ابةةةن    ةةةوا ا، ري،ةةةم المصةةةر   لسةةةاة   2 
 4829صة  اد  هو ةه، 6  لربيروا.  داا صادا، العر 

ااصةةر  حمةةر أحمةةر ح ةةا    أاةةس الموا اةةة البةريةةة بةةين ال  ريةةة والتطبيةةي، حوليةةة   3 
 248صة، 2020، 33العرد ،  لية اللغة العرلية  ذرتا  ال ااود
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 فم الشعر  اساو  الفاصلتين  م ال ةم و اةا ر قافيةة، ك،ولةه اعةالى  
و اابةةم  ب ونةةة    لمةةة   صةةفو ة  وكلمةةة   ب ونةةة   لةةى .  وامةةااو  صةةفو ة

 .  1 افس الو ة ور  بر  للتا  ،اها  ائر 
 ةم ا،د    ،اااةة ا،ررةة بةين أدربةين أو   ةراين أو أنةرين أو  رااةةتين 

 أو شخصيتين  م   ح  طويل   وا اة بين شا رين أو  المين .
، وأد لهةةةةا ابةةةةن  2  ةةةةم البةغةةةةة  أ ةةةةراا الةةةة عل  ةةةةن  ةةةةرو  السةةةة ،

 ةةم الم،ابلةةة ه و ةةن الم،ابلةةة  ةةا لةةيس  خالفةةا  ور  وا ،ةةا  كمةةا شةةرطوا   3 الرشةةيي
 . 4 إر  م الو ة وار دوار  ،م فيسمى حي ئف  وا اةه

 ،اااةةةة المعةةةاام  المعةةةاام ليعةةةرف الةةةراع   ةةةم   ويعر هةةةا الةةة عل أاهةةةا
 .  5 ال  م  ن المرعو 

 

م، 2008 اةة1429، 1ر  ر  أحمر  ختةاا  مةر   ع ةم اللغةة العرليةة المعاصةر ، ط   1 
، و  لم بن  حمةر السةير الشةري  ال رعةاام   ع ةم 2433 الم ال تب، ال،اار ، صة

قةةا وس  صةةطلحاا  لةةم الف،ةةه واللغةةة والفلسةةفة وغيراةةا  ةةن العلةةوم، اح،يةةي  التعريفةةاا
  262صة د.ا، وداااة/  حمر صرري الم شاو ، داا الفضيلة، ال،اار .

الريةاض،  عةر ، وداا الر ةا م ، داا الم ةاا 3برو   طااة   ع م البةغةة العرليةة، ط   2 
 715صة1988

العر ، واو  ؤل  العررر  ن ال تب أبو اشيي ال،يرواام او  ن أ ضل بلغا  وأد ا   )3(
 م الشعر وا،ره، واامه أبو  لم الحسن بن اشيي والمشةهوا  ااةم ال،يروااةم، حية  

 أا ر  ا ر   م  رر ة المهررة  م المغر  309ولر ال،يرواام ا ة 
: https://mawdoo3.com/%D8%A7%D8%A8%D9%86_%D8%B1%

D8%B4%D9%8A%D9%82_%D8%A7%D9%84%D9%82%D9%8

A%D8%B1%D9%88%D8%A7%D9%86%D9%8A 
 323صة،  ع م  صطلحاا البةغة واطوااا،  رع، اابي  4 
 716صة،  ع م البةغة العرلية،  رع، اابي  5 

https://mawdoo3.com/%D8%A7%D8%A8%D9%86_%D8%B1%D8%B4%D9%8A%D9%82_%D8%A7%D9%84%D9%82%D9%8A%D8%B1%D9%88%D8%A7%D9%86%D9%8A
https://mawdoo3.com/%D8%A7%D8%A8%D9%86_%D8%B1%D8%B4%D9%8A%D9%82_%D8%A7%D9%84%D9%82%D9%8A%D8%B1%D9%88%D8%A7%D9%86%D9%8A
https://mawdoo3.com/%D8%A7%D8%A8%D9%86_%D8%B1%D8%B4%D9%8A%D9%82_%D8%A7%D9%84%D9%82%D9%8A%D8%B1%D9%88%D8%A7%D9%86%D9%8A
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 الموازنة في العبرية:
ا ةةاك  ةةر  كلمةةاا  ةةم المعةةاعم العبريةةة ا،ابةةل  صةةطل  هالموا اةةةه  ةةم 

    1 العرلية، وام
 אִזֵן ةةةن الفعةةةل المضةةةع   ا ةةةا ؤ، - وا اةةةة  – مع ةةةى  اةةةوا ة  איזון -

זַן وا ة، والم ةةةرد   ةةةه    مع ةةةى   يةةةزاة מאֹזְנַיִם مع ةةةى و ة، و  ةةةه كلمةةةة   א 
 - يزاايةة،  وا اةة،   عادلةة ، ا ةا ؤ מִאֲז ןواو الآلة التةم اةو ة بهةا ا،شةيا ، 

ا  يزاة الشعر  م  لم العروض.  واع م أرض 
 כי, במאזניים הדבר שיקול :איזוןواد   ةةةةةةر اليعةةةةةةا ا بةةةةةةن رهةةةةةةودا ه 

 ة  ه،  مع ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةى   2 שקולים ומסלולים נערכים דרכים ותקרוב תבחור
  .الشم   الميزاة، ل م اختاا وا،اا  ا،االيب المعر  والطرو المتوا اة

اش  طابي أو  مانل   م ا،الو  أو  م المع ى ل ش : מקבילה -
آ ةر  ةن افةس الم ةا      صةر  عةين  ع صةر   طا ،ةة  ،   3 آ ر  م التةواا  

   4  م الش ل والمضموة 

 

 والمعاعم العبرية،   ها   ام الرعو   م افا ال ز  إلى  عل ال،وا يس  1 
, ם''בע מקור הוצאת,והחדשה הישנה – העברית הלשון מילון: יהודה בן אליעזר

 ,1980, ירושלים
 ו''תשכ, ירושלים, ספר קרית הוצאת, החדש המלון  שושן אבן אברהם

  1997, ישראל, החדשה לעברית השלם המילון, מלים רב: שויקה יעקב
 2008, אביב תל, שוקן, ערבי– עברי, עברי – ערבי, סגיב מלון: סגיב דויד 
 1955, אביב תל, עמיחי הוצאת,המורחב עברי לועזי מילון: פינס קפאיָפינס דן
 128'עמ, 1 כרך, שם, העברית הלשון מילון: יהודה בן אליעזר  2 
, אביב ותל ירושלים,שוקן, זמנינו בת לעברית ערבי –עברי מלון: סגיב דויד  3 

 1050''עמ, 1985
 1113' עמ, מלים רב: שויקה יעקב  4 
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 –parallelism ،اااةة، ا ةاظر  ضااا ، اطابي،  - وا ا  : תִקְבולֶת -
 .  1 قابل بين، وا ة بين :הקביל

، ظةةةاار  ا،ابةةةل ا،شةةةيا   عضةةةها بةةة عل، הקביל ةةةن الفعةةةل  תקבולת
و ةةم الشةةعر  قوا ةةر الةةو ة التةةم  موعبهةةا ا،ةةوم  وا اةةة بةةين عزئةةم الف،ةةر ، أو 

 כי אֱנוש מה"   ةةةم الشةةةةعر   ةةةن ااحيةةةة المحتةةةةوى والمو ةةةو ،   ةةةةل  البيةةةج 
  ن او اساساة حتى اةفكره وابةن آدم حتةى " תִפְקְדֶנו כי אדם ובן  תִזְכְרֶנו

 . 2 8/5اف،ره    ز وا 

 החוקר: תקבלת ערך   3   תִקְבֵל    رةثام الفعةلתקבולתو ن كلمة  
إعرا   وا اة  حي   - 4  נושא באותו  העוסקים  הטקסטים שני את  תקבל

 ر،ابل/ روا ة ال اح  بين اصين رت اورة افس المو و . 
  ةةةةن المصةةةةطل  ا،ع بةةةةم פרלליסם /פרלליوالمصةةةةطل  المعبةةةةرة   -

parallelismos :  5  תקבולת, הקבלה, מקבילותويع ى  م العبرية . 

 

 1538''עמ، 1915''עמ، ערבי עבריָעברי ערבי: סגיב דויד  1 
 1933'עמ, מלים רב: שויקה  2 
  ا تلةة  اةةفا الةةو ة  يةةرى  عةةل اللغةةويين أاةةه المةةا د ةةل תִפְעֵל لةةى و ة   :תִקְבֵל  3 

ا    شةةى ، ويةةرى الةة عل     مع ةةى  ارعةةلתִרְגֵלإلةةى العبريةةة  ةةن الآاا يةةة، و  ةةه أرضةة 
  الهةةا  ولةةيس תרגילالآ ةةر أاةةه لةةيس و اةةا   عليةةا ، ويةةرى ابةةن ع ةةا  أة ا،صةةل  ةةم  

 ، ورلةةر تيااةةا  لةةى صةةيي הרגילالتةةا  وأاةةه حةةرث ااةةتبرا  للتةةا  بةةرر  ةةن الهةةا ،  
أ ةةةةرى حةةةةرث  يهةةةةا افةةةةس اراةةةةتبرا . ر  ةةةةر   صةةةةام  يةةةةر  حمةةةةود  ا،و اة الفعليةةةةة 

درليةةةة،  حةةة  ل يةةةل داعةةةة  –المسةةةتحرنة  ةةةم اللغةةةة العبريةةةة الحرر ةةةة، داااةةةة صةةةرفية
 16، ص2001الماعستير، كلية الآدا ، عا عة  ين شمس، 

 2897'עמ,החדש המילון: שושן אבן  4 
 613'עמ, ב כרך, שם, עברי לועזי מילון: פינס  5 
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רַלֶלִיזְם اعريةةةةةةةةةةةة   صةةةةةةةةةةةةطل  שושן אבןواد  ةةةةةةةةةةةةم       תקבולת :פ 
 –  בהיסטוריה מאורעות שני בין תקבולת, בשירה תקבולת, בסגנון

  .  1 الموا اة  م ا،الو ، الموا اة  م الشعر، الموا اة بين حرنين ااايخيين
לֶלִיזְם: מלים רבوواد  ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةم    ר   דברים של תופעה: בספרות: פ 

 שאפשר דברים בין רצוף והדמיון התאמה,  לזה זה המקבילים
.  2 העברית בשירה פרלליזם את החוקר הוא, לזה זה להשוואה

الموا اةةةة   ةةةم ا،د  اةةةم ظةةةاار   وا اةةةة ا،شةةةيا   عضةةةها بةةة عل، المة  ةةةة 
والتشةةا ه المسةةتمر بةةين ا،شةةيا  التةةم رم ةةن  ،اااتهةةا اةةفا بةةفاك، وي،ةةا   اةةو 

  اح   م  وا اة الشعر العبر .
رتض   ما ابي أة اللغة العبرية  يها أ  ر  ن  صةطل  رتفةي اعريفةه 

، إر أة ا ةاك نمةة  ةرو بةين الةر  3  ، اعري   صطل  الموا اةة  ةم العرليةة
  رشةةةمل  عةةةاام الموا اةةةة  شةةة ل  ةةةام و  هةةةا איזוןالمصةةةطلحااف  مصةةةطل   

، أ ةةةا  صةةةطلحم  4 ال ااةةةب ارقتصةةةاد   الموا اةةةة بةةةين الصةةةادااا والةةةوااداا 
اشةةةةتمة  لةةةةى  عةةةةاام الموا اةةةةة  ةةةةن ال ةةةةاحيتين ا،دبيةةةةة ( תקבולת /מקבילה)

 /פרלליזם) شةةةةةةة ل أ  ةةةةةةةر دقةةةةةةةة، بي مةةةةةةةا المصةةةةةةةطل  المعبةةةةةةةرة   5 والفلسةةةةةةة ية

 

 2897'עמ, שושן אבן  1 
 1532'עמ, מלים רב: שויקה  2 
ָעברי ערבי, סגיב، זה מול זה הקבלות  المةوا ا  ָָ– משקל שיווי, איזון  الموا اةة  3 

 377، 376''עמ، ערבי עברי
 –  וסגנון לשון(: אורינובסקי) אור בן.א,  50'עמ,החדש המילון: שושן אבן   4 

ָהעברית ההבעה דרכי , ראשון ספר,אבינרי יצחק מאת ותוספות השלמות עםָ
 21'עמ, 1כרך, .1961, אביב תל, ם''בע יזרעאל ספרים הוצאת

 1532'עמ, מלים רב: שויקה  5 
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الةةف   (תקבולת /الموا اةةة) ةةاة الم،ابةةل لمصةةطل  (  parallism–פרלליס
 رع م  و ، شم  إ ا  شم  آ ر لمعر ة أوعه الش ه والخةف بي هما.

 ةةم كةةل  ةةن  -و ،ةةا  لمةةا اةةبي  ةةن اعريةة  لغةةو  واصةةطةحم للموا اةةة 
اث ةةر أاهةةا آليةةة  ح يةةة رم ةةن اطبي،هةةا  لةةى أ  اةةش لغةةو   -العرليةةة والعبريةةة

بو ةةةعه إ ا  اةةةش آ ةةةر  ةةةن افةةةس اللغةةةة و ةةةم افةةةس المو ةةةو ، لةةةفا رم ةةةن 
اطبي،هةةةا  لةةةةى اصةةةةوص الترعمةةةةاا العبريةةةةة لمعةةةةاام ال،ةةةةرآة ال ةةةةريم  و ةةةةو  

 الراااة.
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 المبحث الأول 
   تعريف الدعاء ودلالاته بين العربية والعبرية

 الدعاء في اللغة العربية:
   1 ال فا  د. . و  له نةنة  صادا  د ا  ود و  ود وى 

 د ةةا    فةةرد وعمعةةه أدتيةةة   صةةرا د ةةا  مع ةةى   ةةا ربتهةةل ويتضةةر   ةةه  -
إلى ا  ن ال،و ، أو  ا رتوال  ه إلى كبير أو   يم. و  ه قوله اعالى  

  ال ا وا،بل د ا  .
 د ةو   فةةرد عمعةةه د ةةواا   صةةرا د ةا  مع ةةى  في،ةةا   لهةةم الةةر و   لةةى  -

غيرام، ربرأ بهم  م الر ا ، ويثام ااةم  ةر  كمةا  ةم قولةه صةلى ا  ليةه 
والم   ااي د و  الم لوم  ذاه ليس بي ه ولين ا ح ةا  ، واةثام  مع ةى 

ى ا ةةةاو  أ ةةةيا ة واةةةو  ةةةا رةةةر ى إليةةةه  ةةةن طعةةةام وشةةةرا   آد ةةةه إرةةةرا  ا  
. و ةةم كشةةاف اصةةطةحاا الف ةةوة والعلةةوم  الةةر و   ةةالفت   2 الطعةةام   ةةره

 . 3 لغة  م الطعام ولال سر  م ال سب 

 

ر  ةةر المعةةاعم العرليةةة  ةةاد   د.  . و ، و  هةةا  أرةةو  بةةن  واةةى الحسةةي م ال فةةو    1 
، بيةةةةروا، 2 أبةةةةم ال ،ةةةةا    ال ليةةةةاا،  ع ةةةةم  ةةةةم المصةةةةطلحاا والفةةةةروو اللغويةةةةة، ط

و حمةةةةر  لةةةةم اهةةةةاوام وآ ةةةةروة   واةةةةو ة كشةةةةاف  ،446م، صةةةةة91998اةةةةة،1419
لب ةةاة،  –بيةةروا  م،   ت ةةة لب ةةاة ااشةةروة 1996، 1اصةةطةحاا الف ةةوة والعلةةوم، ط

 اةةة1429، 1ط وأحمةةر  ختةةاا  مةةر   ع ةةم اللغةةة العرليةةة المعاصةةر ، 785صةةة ،1ر
 749صة م،  الم ال تب، ال،اار ،2008

 –ا ائيةةةةل اخلةةةةه اليسةةةةو م، قةةةةا وس المتراد ةةةةاا والمت ااسةةةةاا، المط عةةةةة ال انولي يةةةةة   2 
 67صة ،1957بيروا  

 786، صة1 شاف اصطةحاا الف وة والعلوم،  رع، اابي،ر:  حمر  لم اهاوام  3 
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 د وى  فرد عمعه د اوى ود او   صرا د ا  مع ى  ر سب إليةه، و  ةه  -
قولةةةه اعةةةالى   أة د ةةةوا للةةةرحمن ولةةةرا ، وقولةةةه اعةةةالى  واد ةةةوام لآ ةةةائهم . 
واثام د وى  مع ى  قضية اشتمل  لى الح م الم،صود إن ااةه  الةرليل أو 

  والر وى  ةم اللغةة  قةو   م  ع م ال لياا  ال ،ا أبو إظهااه  الت بيه. وقا   
 .  1 ر،صر  ه إر ا  حي  لى غيره

أ ا الفعل  د ا رر و  هو دا ، والمفعةو    ةه  ةر و ود ةم   ةواد  ةم 
   2 اللغة العرلية  معاة  ررر ،   ها

ى د ةةا إلةةى ا، ةةر  حةة   لةةى ا ت،ةةاده، اةةادى  ةةه، ك،ولةةه اعةةالى   -1 ادَ ا إتلةةأ
سأ أةت  َ مأةت وأالَمأوَ ت أةت الَحأ لتسرأ  تالَحت بتيلت اأ لَتأ انَ وقوله اعالى    125  ال حل  اأ وأ

رت  نت الَماَ  ةةأ وَةأ  ةةأ يأَ هةةأ وفت وأ الَمأعَرا وةأ  ةةت ثَ ارا يةةأ رت وأ يةةَ ى الَخأ رَ اوةأ إتلةةأ ةا رةةأ َ  امَ أا ةةأ  ةةت
 .104  آ   مراة وأأاولأئترأ ااما الَمافَلتحاوةأ 

 د ا ل فسه أو إلى افسه، أ   أااد أة رعترف  ه الطااا. -2

 د ا إلى الشم   احتار إليه هافا ا، ر رر و إلى التري ه. -3

 د ا  الشم   طلب إحضااه، ه لما حضر الضيوف د ا  الطعامه. -4

د ةةا ا  اةةثله حاعتةةه وااةةتغاث  ةةه واضةةر  إليةةه، و  ةةه قولةةه صةةلى ا  -5
 ليةةةه واةةةلم  ه  ةةةذرا  ةةةاا اساسةةةاة اا،طةةة،  ملةةةه إر  ةةةن نةةةةث... وولةةةر 

مَ إتةأ صةةةال  رةةةر و لةةةهه، وقولةةةه اعةةةالى    بَ لأ ةةةا تأ ت واتم أأاةةةَ ما ادَ ةةةا لِ ةةةا ا أ اأ قةةةأ وأ
رتينأ  ا ةةت هةةأ أمأ دأ لاوةأ عأ يأرَ ا اتم اةأ ادأ نَ تت ةةأ وةأ  ةةأ تأَ بترا رنأ رأسةةَ فت وقولةةه  60غةةا ر الةأ

 

 446أبو ال ،ا   ال لياا،  رع، اابي، صة  1 
 ع ةةم اللغةةة العرليةةة ، وأحمةةر  ختةةاا  مةةر  447 446ر  ةةر  المرعةة، السةةابي، صةةة   2 

، وا ائيةةةةل اليسةةةةو م  قةةةةا وس المتراد ةةةةاا والمت ااسةةةةاا 748 747المعاصةةةةر  صةةةةة 
 67صة
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ة  إتاةأرأ    اعالى يةأة  طأيتس ةأ اَرأ رااتس را نَ لةأ لأها قأا أ اأ تس اأبَ لتم  ةت اا أالترأ دأ أا  أ أرتيأا اأ
متي،ا الرِ أا ت   اث  واضر  وااتغاث. 38آ   مراة اأ

ت إتةَ د ا الشخش  ااتعاة  ه، قةا  اعةالى -6 نَ داوةت  أ ا أ امَ  ةت رأ هأ وا شةا وأادَ ةا
قتينأ  ادت  .23ال ،ر    اَ تامَ صأ

رأاط  د ةةةا شةةةخش  اصةةةحه وأاشةةةره، قةةةا  اعةةةالى   -7 ى صةةةت رَ اواامَ إتلةةةأ رأ لأتةةةأ وأإتاةةةأ
تأقتيم   يَة  وقةةةا  اعةةةالى    73  المؤ  ةةةوة  اسةةةَ وَ تم لةةةأ وَاا قةةةأ م دأ ةةةأ ا أ اأ تس إتاةةةتس قةةةأ

اا ا اأهأ  .5  او وأ

وا د ةةا  ةةةة ود ةةا  فةةةة  اةةاداه، صةةا   ةةه، أاةةا   ةةه، قةةا  اعةةالى   -8 وأادَ ةةا
قتينأ  ادت َ تامَ صةأ ت إتةَ كا ا أ امَ  تنَ داوةت  أ رأ هأ أ   اةودوا واةئلوا،  282  ال ،ةر  شا

مَ وقا  اعالى    .71  اسارا رأوَمأ اأرَ او كالأ أااأاس   تذت أا تهت

 د ا اب ه  يرا، اماه بهفا ارام  -9

 د اه إلى ا، ر ااقه إليه. -10
أاةةةةةه الرر ةةةةةة إلةةةةةى ا واد  ةةةةةم  ع ةةةةةم ال ليةةةةةاا    الةةةةةر ا  اصةةةةةطةحا

، أ ةةةةا الخطةةةةابم  عةةةةرف الةةةةر ا   ةةةةم كتا ةةةةه  شةةةةثة الةةةةر ا   أاةةةةه   1 والع ةةةةاد 
ااةةتر ا  العبةةر الةةه الع ارةةة وااةةتمراده إرةةاه  المعواةةة، وحقي،ةةة إظهةةاا ار ت،ةةاا 
إليةه والبةرا    ةن الحةةو  وال،ةو  التةم لةه، واةةو اةمة العبودرةة، وااتشةعاا الفلةةة 

 ةةم  ع ةةم التعريفةةاا ال شةةرية، وفيةةه  ع ةةى ال  ةةا   لةةى ا. و ر ةةه ال رعةةاام 
 . 2  ثاه  قو  رطلب  ه اساساة حي  لى الغير 

 

  447أبو ال ،ا   ال لياا،  رع، اابي، صة  1 
أبةةو اةةليماة حمةةر بةةن  حمةةر الخطةةابم الحةةا ظ  شةةثة الةةر ا ، اح،يةةي/ أحمةةر رواةة    2 

د شةي ، م، داا ال ،ا ةة العرليةة1992اةة/3،1412ط  م1984اة/1404،  1الرقاو، ط
  4، صة2وليروا، ر
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وقةةةر ر ةةةوة الةةةر ا   صةةةوا   ةةةرد دوة المع ةةةى الةةةف  ر،تضةةةيه اركيةةةب 
ا   ، كمةةةا  ةةم قولةةةه اعةةالى    1 ال ةةةم مأ،ا إترأ دا ةةةأ ا رأ رأسةةةَ يا  تمةةأ فت  رأَ عةةةت لت الةةأ  أمأ ةةةأ
ا    اترأ و م افسير ال ةلين  الر ا   م افه الآرة رع م  صةوا  ،171  ال ،ر وأ

ر رفهةةم  ع ةةاه أ   ةةم اةةما  المو  ةةة و ةةرم اةةربراا كالبهةةائم اسةةم، صةةوا 
 .  2 اا يها ور افهمه

 ما ابي رتض  أة الر ا  له  ر   عةاة ا علةه رشةترك  ة، غيةره  ةن 
المصةةطلحاا أامهةةا ال ةةرا ف  ،ةةر رةةثام لفةةظ د ةةا  مع ةةى اةةادى، د ةةا  ةةةة أو 

لأ ، ك،ولةه اعةالى    3 د ا  فةة، أ   ااداه، صا   ةه، أاةا   ةه رَ او كةا وَمأ اةأ رةأ
مَ  ا تهت اس   تذت ةةأ ، وقةةر رةةثام لفةةظ اةةادى  مع ةةى د ةةا، كمةةا  ةةم قولةةه اعةةالى   4  أااةةأ

متينأ   ما الةةرأاحت جأ أأاَحةةأ رِ وأأأاةةَ م  أسةةأ تمأ الضةةِ ها أأاةةتس لةةأ ى اأ ادأ و أ إترَ اةةأ ، 83  ا،ابيةةا  وأأأرةةِ
رةة آ. وقةر وادا  5 ا ا اادى  مع ةى د ةا، ااةتغاث الةه كةم رر ة، الضةر   ةه

مأ،ا إترأ ود ا ،  م قوله اعةالى   ارا   عمعج لفظ ا رأ رأسةَ يا  تمةأ فت  رأَ عةت  أمأ ةألت الةأ
ا    اترأ    م المفرداا  م غريب ال،رآة  ، وقا  الراغب 171  اوا  ال ،ر   دا أا   وأ

الةةر ا  كال ةةرا  إر أة ال ةةرا  قةةر ر،ةةا    رةةا  أو  أرةةا  واحةةو رلةةر  ةةن أدواا 

 

 ، 907أبو ال ،ا   ال لياا،  رع، اابي، صة   1 
عةةةةة  الةةةةررن  حمةةةةر بةةةةن أحمةةةةر المحلةةةةم وعةةةةة  الةةةةررن  بةةةةر الةةةةرحمن بةةةةن أبةةةةم   ةةةةر   2 

م، 1987اةة/1407، 3لب ةاة، ط –السيوطم  افسير ال ةلين، داا المعر ة، بيةروا  
 340صة

  67صة ا ائيل اليسو م  قا وس المتراد اا والمت ااساا،  رع، اابي  3 
 747 رع، اابي، صة، أحمر  ختاا  مر   ع م اللغة العرلية المعاصر ، د   و  4 
وداد طةةاار  حمةةر اصةةر  د ةةا  ا،ابيةةا   ةةم ال،ةةرآة ال ةةريم، عا عةةة ال  ةةا  الوط يةةة،   5 

 18.صة 2010اابلس،  لسطين 



 

1410 

ال را   ن غير أة رضم إليه ارام، أ ا الر ا   ة ر اد ر،ةا  إر  ة، اراةم، 
 .  1 احو  را  ةة، وقر رستعمل واحر   ها  و ، الآ ر

  :الدعاء في العبرية
اأر ةةةا فيمةةةا اةةةبي أة لفةةةظ د ةةةا   ةةةم العرليةةةة رحمةةةل  عةةةاة ك يةةةر ، و ةةةم 
الم،ابةةل روعةةر  ةةم العبريةةة ل ةةل  ع ةةى  ةةن الةةر المعةةاام كلمةةة  ختلفةةةف إر أة 
ا ةةاك نةنةةة أ عةةا  اةةم أقةةر   ةةا ر ةةوة للمعةةاام المتعةةرد  للفعةةل  د ةةا   ةةم 

 ،  م ة התפלה/ התפלל - תחנה /התחנן – קריאה /קראالعرلية، وام  
  זה אל זה קרא،   ةل    2  אל קרא : د ا  مع ى اةادى ا،ابةل  ةم العبريةة

  اع ةةةم  اةةةمى، د ةةةا ااةةةمه،   ةةةل ב קרא، و 6/3واةةةفا اةةةادى راك، أشةةةعيا 
 مع ى  د ا  ةةة  קרא، واثام كلمة  12/8  د ا اامه ا وين  בשמו קרא 

 כותבه   ةةةل   ،את أو לإرا عةةةا   عةةةراا حةةةرف ال سةةةب    ااةةةتر ى للحضوا
ه كااةةب الم،ةةا  رةةر و اليهةةود للعةةود  .לארצם לשוב ליהידים קורא המאמר

/ 41  ود ةةا رواةة ، ا ةةوين יוסף את ויקרא الم،ةةرا و  ةةه  ةةم  أا ةةهم،إلةةى 
  קרא לא עבדך ולשלמה  اع م د ا للطعام،  ةزم،   ةل   ל קרא، و 14

 קרא، و ةةم لغةةة الحةةرر  اةةثام  1/26واةةليماة  بةةرك لةةم رةةر  ا،  لةةوك أو  
  قةرأ ال تةا ، كمةا הספר את קרא   مع ى قرأ  ةم عريةر / كتةا ، وأرضةا   ב

 

أبو ال،اام الحسين بن  حمر، المعروف   الراغب ا،صفهاام  المفرداا  م غريةب    1 
ال،رآة، ام التح،يي واس راد  مركز الرااااا وال حةوث،  م ت ةة اةزاا  صةطفى ال ةا ، 

 226ط ، ب فس الم ت ة، صة
 מתוקנת מהדורה, וארמית עברית, ך''התנָ מלון: שטינברג הושע  עיין   2 

ָ"יזרעאל" הוצאת, ומחודשת 752ָ' עמ, 1977,אביב תלָ ָ753,ָ  יהודה ָ
  916ָ917'עמ, ן''תש, אביב תל, דביר הוצאת, עברי מלון(, גרזובסקי,)גור

 198'עמ, –וסגנון לשון, אורָבן. א 
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   عةةر   عةةاة ةةةةة كمةةا اةةبي ةةةة  تةةثام  مع ةةى د ةةا ااةةمه، أو اةةادى ל קראاةةثام  
رةةةةةثام  (זמן -הזמין) . كمةةةةا أة الفعةةةةل 1  ةةةةةة للم ةةةةم ، أو د ةةةةاه لل لةةةةةوس

 . 2  مع ى د ا للحضوا
     مع ةةى  صةةوا كةةةم الرليةةة وال بةةو ،   ةةلקריאה صةةراه   (קרא) 

واةةةاد لهةةةا الم ةةةادا  التةةةم أاةةةا  – אליך דבר אנוכי אשר קריאה אליה וקרא 
، واةةةثام  مع ةةةى   3 3/2  رواةةةا أ  بلغهةةةا  ةةةا أوحيةةةج  ةةةه إليةةةر /  لمةةةر بهةةةا

، و  ةةه اةةةو  ا    تولةة يئا  ال،ةةرا   واةةم أة ر  ةةر ال،ةةاا   عي يةةه وي طةةي  فمةةه شةة
ا،   اع م اةو   ،راا  عي ةة  ةن التةواا  ابةرأ   لمةة   שמע קריאתالتواا  أرض 

  . 4  'ה ויאמר  أو  ישראל שמע 
    مع ى  احمةة، اأ ةة،ן.נ.ח صرااة  ن ال فا    : תחנון -תְחִנ ה  

 מאת תחנה היתה)  الم،ةةرا فةةو أو اضةةر  وطلةةب الرحمةةة والعفةةو، و  ةةه  ةةم 
 וכל תפילה כל)و  ةةةةةةل   .9/8 ةةةةةةزاا  (كااةةةةةةج اأ ةةةةةةة  ةةةةةةن لةةةةةةرة الةةةةةةر   – 'ה

 -רש ידבר תחנונים)، 8/38 1 لةةةةةوك (كةةةةةل صةةةةةة  وكةةةةةل اضةةةةةر  -תחנה
اضر اا  – ישראל בני התחנוני) ،18/23أ  ا    (بتضر اا رت لم الف،ير

 . 5 3/21اا يا  (ب م إارائيل

 

 198''עמ, שם, וסגנון לשון: אור בן  1 
1686ָ'ועמ, 1680'עמ, מלים רב: שויקה. ر  ةةةر    2   עברי ةעברי ערבי: סגיב ָ

 117''עמ, ערבי
 921'עמ, העברי המלון: גור יהודה757ָ'עמ, ך''התנָ מלון: שטיינברג הושע  3 
  921'עמ, שם, העברי המלון: גור יהודה  4 
' עמ, העברי המילון: גור יהודה – 883'עמ, ך''התנָ מלון: שטיינברג הושע   5 
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 ראינוاضر ، و  ه     رع م اوال، طلب الرحمة،התחנןوالفعل      
اأر ةةا  ةةي،ة افسةةه لمةةا ااةةترحم ا  -שמענו ולא אלינו בהתחננו נפשו צרת

  21/ 42ولم اسم،  ا وين 
وصةةةةلوا واضةةةةر وا إليةةةةر   لةةةةوك  -אליך והתחננו והתפללוو  ةةةةل   

، وا ر أة اةفا الفعةل قريةب  ةن الفعةل العرلةم ه احة ن ةةةة  صةراه 33/  8أو   
 ن إلةةةى  ةةةةة أ   اضةةةر ، ابتهةةةل، اواةةةل إليةةةه  خضةةةو ، واحةةة ن حةةةاح ةةةاةه ا

 . 1  ليه  اعط   ليه واحمه، والتح اة الرحمة وارشتياو
و ةةةةةن ال لمةةةةةاا التةةةةةم رعبةةةةةر بهةةةةةا  ةةةةةم العبريةةةةةة  مع ةةةةةى الةةةةةر ا ف كلمةةةةةة 

  والتةةةم اعةةةر اةةةم الم،ابةةةل الم اشةةةر للةةةر ا   مع ةةةى الع ةةةاد  والصةةةة  תפילה 
 والطلب  ن ا.

  ةةن ال ةةفا  תפילות  صةةيغة  فةةرد  ؤاةة  ا مةة،  لةةى  תפילה لمةةة  
، ولهةةفه ال لمةةة  ةةر   عةةاة أامهةةا وأ  راةةا ااةةتعمار   الةةر ا   مع ةةى  (ל.ל.פ)

ا  التسةةةةبي   طلةةةةب  ةةةةن الةةةةر ، اواةةةةل، ابتهةةةةل، اضةةةةر ، و ةةةةن  عاايهةةةةا أرضةةةة 
ا  2 والصةةةةةة  .  العةقةةةةةة وا ةةةةةحة بةةةةةين الصةةةةةة  والةةةةةر ا   فةةةةةم العرليةةةةةة أرضةةةةة 

الصةةة   لغةةة الةةر ا ، وادا كلمةةة صةةة   ةةم ال،ةةرآة ال ةةريم  مع ةةى الةةر ا ، 
،  ةةةةن الفعةةةةل المزيةةةةر  3 103قةةةةا  اعةةةةالى   إة صةةةةةار اةةةة ن لهةةةةم  التولةةةةة 

 

 574، صة1 ع م اللغة العرلية المعاصر ، عة :أحمر  ختاا  مر  1 
2892ָ' עמ, החדש המלון, שושן אבןر  ةةر    2  , ך''התנָ מילון: שטיינברג הושעָ

, עברי עברי, סגיב – 1103''עמ, העברי המילון: גור יהודה – 894'עמ
 1912''עמ

قةةةا وس  ر  ةةةر   لةةم بةةةن  حمةةةر السةةير الشةةةري  ال رعةةةاام   ع ةةم التعريفةةةاا للمزيةةر  3 
وغيراةةا  ةةن العلةةوم، اح،يةةي وداااةةة/  حمةةر   صةةطلحاا  لةةم الف،ةةه واللغةةة والفلسةةفة..

 ع ةةةةم ألفةةةةا  ال،ةةةةرآة  ، وأرضةةةةا  114صةةةةرري الم شةةةةاو ، داا الفضةةةةيلة، ال،ةةةةاار ، صةةةةة
 680، صة1م، ر1988اة/1409 اسخة   م، اللغة العرلية ،  صر، ، ال ريم
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صةةلى، د ةةا، اواةةل، اضةةر  ة ويةحةةظ الت،ةةاا  ( הִתְפַלֵל -פִלֵל التضةةعي   
 م العبرية والفعةل  ابتهةل   ةم العرليةةف  ابتهةل إلةى ا   התפללبين الفعل  

ا ا،ةةةةةاا   1  לאלוהים התפללا،ابةةةةةل  ف   مةةةةةا اةةةةةو ا،ةةةةةاا  لف ةةةةةم  هةةةةةو أرضةةةةة 
 م   ع و ، ،ة اربتها   م العرلية رع م ارعتهاد  م الر ا ،  ،ا  الراغب 

  واربتهةةةا   ةةةم الةةةر ا  اراتراةةةا  فيةةةه  تا ةةةه  المفةةةرداا  ةةةم غريةةةب ال،ةةةرآة 
، و ةةةةم ال ليةةةةاا ،بةةةةم الفةةةةرا ، اربتهةةةةا   ارعتهةةةةاد  ةةةةم الةةةةر ا   2 والتضةةةةر 

بتينأ وإ ةةةص، و  ةةه قولةةه اعةةالى   ارت ى الَ ةةأ لةةأ ت  أ جأ  أ لَ لأعَ ةةأ لَ  أ أَ عةةأ   آ  نةةامأ اأبَتأهةةت
 . 3 61 مراة

  التوعةةه إلةةى الةةر   شةة ل  ةةام إ ةةا للطلةةب أو  4  תפילה)و ةةن  عةةاام 
  واا حةائم الم  ةى   -תפילה לחשתי המערבי הכותל ליד للش ر،   ل   

 -תפלתם את בזה ולא הערער תפלת אל פנה)و  ةةةةل   ، امسةةةةج بةةةةر ا 
واةةةثام  18/ 102 ز ةةةوا  (التفةةةج إلةةةى صةةةة  المضةةةطر ور رةةةررا  د ةةةا ام

  ةاا  مع ى صوا   ن  ر  صوا  حرد  للتوعه إلى الر  والتةم حةرد الحا ا
 אבל לעדה מעדה בימינו שונים התפילה נוסחי  صةةةيغتها ووقتهةةةا،   ةةةل 

صيي الر ا   م  صراا اختل   ن طائفة إلى  -אחידה הכללית מסגרתה

 

 54''עמ, עברי ערבי, סגיב  1 
 81المفرداا  م غريب ال،رآة،  رع، اابي، صة الراغب ا،صفهاام   2 
 33أبو ال ،ا   ال لياا،  رع، اابي، صة  3 
 ةةةم ارصةةةطة   حةةةرر  اساسةةةاة  ةةة، اسلةةةه، اةةةوا   التسةةةبي  أو الشةةة ر أو : תפילה  4 

الةةةةر ا ، أو التضةةةةر  وطلةةةةب ال،رلةةةةى، ويطلةةةةي  ليهةةةةا  الع ةةةةاد  ال،لبيةةةةة، للمزيةةةةر  ةةةةن 
 –ه، ر  ةةةر   ةةةا ر الزاةةةاام =ال ةةةابر   إشةةة الية ارعمةةةة المصةةةطل  תפילה صةةطل  ه

أامورعةةةا ،   لةةةة ال حةةةوث والراااةةةاا ال،رآايةةةة،   صةةةطل  صةةةة  بةةةين العرليةةةة والعبريةةةة
 378م، صة2012، الس ة الخا سة والساداة، 9العرد 
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 مع ةى  ار ةة قويةة   תפילהكما اةثام كلمةة    ,أ رى ل ن إطاااا العام واحر 
 תמיד יחיו שלי שהילדים היא שלי התפילה  عةةةةةةةةةةرا أو  سةةةةةةةةةةثلة،   ةةةةةةةةةةل 

 . أاعو أة رحيا أورد  دائما أصحا  واعرا .  1   ומושרים בריאים
  اةةو الم،ابةةل ا،اسةةب للفعةةل  د ةةا  קראرةحةةظ  مةةا اةةبي أة الفعةةل  

  קרא ةةم  ع ةةم  عاايةةه ودرراةةه، وقةةر ر ةةوة اةةفا التعةةرد والت ةةو   ةةم  ع ةةى  
   لى ال ملة الطلبيةف حي  קריאה משפטاو السبب  م إطةو  صطل   

ك ير   ن ال مل  ن حي  المع ى، كا، ر وال هم والتم م،   ا  اها اشمل أاوا إ
 . 2 والح  أو الحل والتحريل، الفر ، التحسر، والتحفرر وغيراا

ويتضةةةةةة   مةةةةةةا اةةةةةةبي أرضةةةةةةا ، أاةةةةةةه اغةةةةةةم الت،ةةةةةةاا   ةةةةةةم المعةةةةةةاام بةةةةةةين 
ة  ةةذ  التةةم ا،ابةةل  الةةر ا   תפילה -תחנה -קריאהالمصةةطلحاا العبريةةة  

ا عةةل ل ةةل   هةةا  و ةةعها ا،اسةةب  ةةم اراةةتعما  فيمةةا رخةةش  ا  بي هةةا  روقةة
  اع ةم أ  ةر الةتةو  أو الم ةادا  طل ةا   ةن קריאהال ااب الرر مف    ر كلمة  

   تع ةةم التضةةر  תחנהالةةر ، وغال ةةا   ةةا ا ةةوة  صةةوا  سةةمو ، أ ةةا كلمةةة  
   هةةةةم أ  ةةةةر اةةةةفه תפילהأ  ةةةةر، ويم ةةةةن أة ر ةةةةوة  صةةةةوا أو ر،  بي مةةةةا  

 ال لمةةاا الرالةةة  لةةى اةةفا الم ةةا ،  تع ةةم الصةةة   شةة ل  ةةاص  التةةم اةةم 
 الةف  اةو   أ عا  وأقوا   م أوقاا  حرد  ا،رل ا للر   كما ار   لةى الةر ا 

 ةم رتوال  ه إلى ا ار ة واه ة اوا   م أوقاا  حرد  أو ر، واوا   م 
  م العلن .  مالسر أ

 

 1929'עמ, מלים רב  שויקה  1 
ָקרעת, "הוצאת ,והתחביר הדקדוק תקציר: שושן אבן אברהם  2  ", ספרָ

  63' עמ, 1974, ירושלים
 הרילי הספר בית הוצאת, תשעית מהדורה, המשפט תורת עיקרי: נהיר,ש –

 ן''תשכ, בחיפה העברי
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العبريةةةة ةةةةة لةةةه  ةةةر   مو ةةةن ا ةةةا رتبةةةين أة الةةةر ا  ةةةةةة اةةةوا   ةةةم العرليةةةة أ
اعريفةةةاا  ةةةم اللغةةةة وارصةةةطة ، إر أة العرليةةةة كااةةةج أ  ةةةر احررةةةرا للفةةةظ 
 د ا  و شةت،ااه ودرراةه  شة ل أدو وأو ة   ةن العبريةة، التةم اعةردا  يهةا 

 ال لماا المستعملة للوصو  إلى الرررا المت و ة للفظ  د ا .  
 استهلال الدعاء بلفظ )الله ورب(:  -

 التوعةةةه إليةةةه  م ادااةةةه  ةةةر ا ، وي واةةةو رةةةرا م الةةةر ا   المةةةر و إليةةةه 
 ثحةةر ااةةميه  ا أو الةةر  ،  اراةةم ا،و   ا  اةةو  اعةةالى  ةةم غالةةب ا، ةةر

 -الحمةةةةر   - أ بةةةةراراةةةةم أحةةةةي  الع ةةةةاد ، في،ةةةةا   ا فااةةةةو اسلةةةةه المعبةةةةود، 
هةةو المرلةةم الخةةالي الةةرا و ال اصةةر   الةةر   أ ةةا ، و  اةة حاة ا ور إلةةه إر ا

م الهةةاد ، واةةةفا اراةةةم أحةةةي  اراةةةتعااة والمسةةةثلة، ولهةةةفا ر،ةةةا    رَ لةةةت اأ تس اغَفةةةت
لتوأالةترأ أ  واأنأ ،  28  اةو  وأ ا لأ أ ةةا مَ ةأ اأرَحأ ا وأ رَ لأ ةأ مَ اأغَفةت ا أأاَفاسةأ أا وأإتةَ لةأ ا ظألأمَ ةأ لأ ةأ ارأ اأ قةأ

رتينأ  اات  .   1 لة واراتعااة  اام الر  المسث ت وة ،  23  ا، راف  تنأ الَخأ
 حةاعتهم و ،ةرام إلةى الةر  قبةل  لمهةم  حةاعتهم   ةاسولما كاة  لةم ال

و ،رام إلةى اسلةه المعبةود، وقصةرام إلةى د ة، الحاعةاا العاعلةة قبةل الآعلةة، 
 اة إقرااام  ةا   ةن عهةة الرلوليةة أاةبي  ةن إقةرااام  ةه  ةن عهةة ا،لوهيةة، 

، أ  ر  ن الع ةاد  لةه واساا ةة ، والتوكل  ليهلفا كاة الر ا  له واراتعااة  ه
 فيما رلم    و ا   ا ويم ن او ي  الفرو بين لفظ ال ةلة  . 2 إليه

أ بر ا،اما  وأعمعها للمعةاام، و ع ةاه ال،ةررر التةام ال،ةرا ،   ا   او
ولهفا ر ر ةو  أة رسةمى  ةه أحةر اةواه بوعةه  ةن الوعةوه، واةائر ا،اةما  قةر 

 

ا،ةةم الةةررن أحمةةر بةةن ايميةةة الحرااةةم    مو ةةة الفتةةاوى، ا ت ةةى بهةةا و ةةرر أحادر هةةا    1 
  13صة ،14، عة2005، 3 ا ر ال زاا وأاوا ال ا ، ط

 15سابي، صةالمرع، ال   مو ة الفتاوى،ابن ايمية    2 
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أاةةه ااةةم للموعةةود  ، وركةةر الغزالةةم 1 رسةةمى  ةةه غيةةره كال،ةةادا والعلةةيم والةةرحيم
الحةةةي ال ةةةا ، لصةةةفاا ا،لوهيةةةة الم عةةةوا ب عةةةوا الرلوليةةةة الم فةةةرد  ةةةالوعود 

 .   2 الحقي،م
المبلي كل  ا أبر ه حر كماله الف  قةراه لةه، واةو السةير،   او    الر  

المالةةةةةر المتصةةةةةرف  ةةةةةم  خلوقااةةةةةه  ذااداةةةةةه، ور ر،ةةةةةا  لغيةةةةةره  ةةةةةاسطةو، بةةةةةل 
 .  3 ا  الما   - ا  الراا  اس ا ة، احو

اللهةم  ورلةر  –  ر الر ا   م ال،رآة ال ريم بلفظ  ا   وقل لفظ  ا 
   4 ،ا ا  

أة صةةيغة الرلوليةةة  مةةا  يهةةا  ةةن  عةةاام الترليةةة واساعةةام والتفضةةل، اةةم  -1
آنةةاا ر ا ،طةة، دايةةا وآ ةةر  ةةةة أاسةةب ةةةةة و يهةةا ا تةةراف  الرلوليةةة ول ةةو  إلةةى 

  صرا الخير أ ة   م اسعا ة.

قر ر وة الف  ألهم الرا ين ارلتزام بهفا ارام ا،  م  ةم د ةائهم، قولةه  -2
مَ اعالى   بَ لأ ةا تأ ت واتم أأاةَ لِ اما ادَ ةا قأا أ اأ ا،  ةر ،   ةثاهم ةةة واةم 60غةا ر  وأ
ا   لةةى احةةر  كةةل  ةةا  ةةن شةةثاه ععةةل د ةةائهم أقةةر  إلةةى ال،بةةو  ةةةةة حرصةة 

رةةةؤنروة ارلتةةةزام بةةةفلر اراةةةم ا،  ةةةم الةةةف  ركةةةره ا ةةةةة واةةةو رفةةةت  أبوا ةةةه 
 لع اده كم رتوعهوا إليه وير وه.

 

، ال،ةةةةاار ، 1داااةةةةة صةةةرفية ودرليةةةة، ط –أحمةةةر  ختةةةاا  مةةةةر  أاةةةما  ا الحسةةة ى   1 
  42، صة1997

أبو حا ر  حمر بن  حمر الغزالم  الم،صةر ا،اة ى  ةم شةر  ا،اةما  الحسة ى، داا    2 
 61، صة2003، 1ابن حزم، ط

 55المرع، السابي، صة  3 
بهية ب ج حا ر اللحيةاام  الةر ا   ةم ال،ةرآة ال ةريم أاةالي ه و ،اصةره وأاةرااه،  حة     4 

 16، صة2001 ،رم للحصو   لى داعة الماعستير  م البةغة وال ،ر، 
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ال ةةةرا   الرلوليةةةة فيةةةه الطةةة  وااةةةتعطاف بةةةفكر اةةةفه الصةةةفة الرالةةةة  لةةةى  -3
 الترلية واسصة   حا  الرا م.

، اةوا  بلفةةظ  ا    1 رةحةظ ااا ةاط الةةر ا   ال ةرا   ةةم اركيةب ال ملةةة
أو  ا ،   ةةل د ةةا  رشةةتمل  لةةى اةةرا ، إ ةةا  ذظهةةاا أدا  ال ةةرا  أو  حةةف ها، 
والغالب  م آراا الةر ا   ةم ال،ةرآة ال ةريم أة اسةتهل بلفةظ  ا    ة، حةفف 
ا،دا ، دليةةةل  لةةةى قةةةر  الم ةةةادى، وفيةةةه درلةةةة  لةةةى التع ةةةيم واسعةةةة  ،ة 
ال را  رتشر   ع ى ا، ر،  ذرا حف ج ا،دا   ا   ع ى ا، ةر ول،ةم التع ةيم 

رأ ،   ةةه قولةةه اعةةالى   2 واسعةةة  ة  إتاةةأ ة  طأيتس ةةأ يةةأ اَرأ رااتس را نَ لةةأ م  ةةت بَ لةةت ا أ اأ تس اةةأ قةةأ
متي،ا الةةرِ أا ت  م ،  38  آ   مةةراة اةةأ ا رأ رأَ  أغةةت بَ لةةتم  الَ ةة  رَ لةةتم وأاةةأ ا أ اأ تس اغَفةةت قةةأ

نَ  أعَرت  إتاأرأ أأاَجأ الَوأاأا ا  ر   ت أحأ متي،ا ،  35  ص  ،ت جأ السةأ ا إتاةأرأ أأاةَ لأ أا اأ،أبألَ  ت ةأ اأ
لتيما  واأنأ ،  127  ال ،ر   الَعأ ا لأ أ ةا مَ ةأ اأرَحأ ا وأ رَ لأ ةأ مَ اأغَفةت لأ أا ظألأمَ أا أأاَفاسةأ أا وأإتةَ لةأ قأارأ اأ

رتينأ  اات  .23ا، راف   تنأ الَخأ
ولةةةةم رةةةةرد لفةةةةظ  ا    سةةةةبوقا   ةةةةثدا  ال ةةةةرا   رةةةةا   ةةةةم ال،ةةةةرآة ال ةةةةريم إر 

قتيلتهت رأا اأ تس إتةأ اأؤارأ ت قأوَما رأ راؤَ ت اوةأ  راين،  م قوله اعالى   ، 88  الز رف وأ

 

لةةةم اخةةةل كتةةةب ال حةةةا   ةةةن ا ةةةاو  ال ةةةرا  والةةةف  رع ةةةم اراةةةتر ا  أو الت بيةةةه، والت بيةةةه   1 
واو  ا بيه المر و لي،بل  لير   واةو   ةر ال حةا   اوعيةه الةر و  إلةى ، غارته است ا 

  المخاطب لت بيهه، وعلب امعه و  ةره لسةما   ةا رل،ةى إليةه. اا ةر  أبةو العةزارم  ةرر
 13صة إش الية الحفف   ر أوا  اولين،  رع، اابي،

داااةة    بر الرحمن بن اعا  ا ال ا عم السالمم  د ا  ا،ابيةا   ةم ال،ةرآة ال ةريم   2 
بةريةةةةة احليليةةةةة،   لةةةةة  عهةةةةر اس ةةةةام الشةةةةاطبم للراااةةةةاا ال،رآايةةةةة، العةةةةرد العاشةةةةر، 

 204صة اة،1431
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وا اوقولةةةه اعةةةالى   رَآةأ  أهَ ةةةا فأا الَ،ةةةا فاوا اةةةأ وَ تم ااأخةةةأ ا اأ تس إتةأ قةةةأ و ا رةةةأ ا أ الرأاةةةا قةةةأ   وأ
 . 1 30الفرقاة 

أ ا الر ا  بلفظ  ا   هو  مةا ر ةب ركةر أدا  ال ةرا   عةه  رةا ا  إر 
أاةةةه لةةةم رةةةرد  ةةةم ال،ةةةرآة ال ةةةريم بهةةةفه الصةةةوا ، ل  ةةةه واد  الصةةةوا  التعويضةةةية 

 ذلحةةاو  ةةيم  شةةرد  بلفةةظ ال ةلةةة  و ةةا   ةةن اليةةا ، ولةةم اةةرد كلمةةة   2  اللهةةم
 .  3  اللهم   م ال،رآة ال ريم إر  مس  راا  ،م

وقةةر عمةة، ال،ةةرآة ال ةةريم اللف ةةين  ةةم د ةةا  تيسةةى  ليةةه السةةةم،  ،ةةا  
مأا ت اعالى   نأ السةأ رأ    ةت ائةت ا  أ لأيَ ةأ زتَ   أ ا أأاةَ لأ ةأ ى ابَنا  أرَيأمأ اللأهامأ اأ يسأ المائةر    قأا أ تت

استشةعر  ةم   اللهةم   ااتهل تيسةى  ليةه السةةم د ةا ه ل،و ةه  ،ولةه،  114
ا  ةن اسعةة  ر  وكةثة   رةا ا وعةر  ةم لفةظ رابترا  الر ا  بلفظ هاللهمه او ة 

افا اللفظ اتهيث  ه افس المؤ ن لم اعا  ا  ةم  شةو  وابتةل وكمةا  ن،ةة  ةم 
،ةر عمة، تيسةى  ،  ال ةانةم اةةه  ،ولةه  أاه ا حااه قريب  ن  بره إرا د اه. 

 

واد الةر ا  بلفةةظ  رةةا ا    ةم حةةرر  الشةةفا ة،  نةم ر،ةةا  رةةا  حمةر اا ةة، اأاةةر واةةل   1 
اعطه، واشف، اشف،،  ةثا ، اأاةم،  ةثقو   أ تةم رةا ا ، أ تةم رةا ا ، أ تةم رةا ا   

  . 4712  ال خاا  
ررى ال عل أة الغرض  ن إلحاو الميم المشرد  بلفظ ال ةلة  ا   و ا  ن أدا     2 

ال ةةرا  درلةةة  لةةى قةةر  ا اعةةالى  ةةن  بةةره  ،ةةا  عةةل عةلةةه  واحةةن أقةةر  إليةةه  ةةن 
حبل الواير ،  فم اللغة اثام أدا  ال را  حسب الم ادى قري ةا كةاة أو  عيةرف  ةذرا كةاة 

رةةا  حمةةر، وإرا كةةاة أ عةةر،   وإرا كةةاة  عيةةرا  عةةل الشةةم ، قيةةل، أ حمةةر  قريةةب قيةةل
قيةةل  أرةةا  حمةةر،  فةةم ال ةةرا  بلفةةظ ال ةلةةة ااتحسةةن حةةفف أدا  ال ةةرا  للررلةةة  لةةةى 
ال،ةر  وكواهةا  ةوض   هةا  ةالميم المتصةلة بلفةظ ال ةلةة ااصةا    اشةر درلةة  لةةى 
ا للررلةةةة  لةةةى ال،ةةةر   ال،ةةةر   ةةة، التع ةةةيم، وا ةةةر حةةةفف أدا  ال ةةةرا   ةةة،  ا   أرضةةة 

  الشررر، وافا ك ير.
 .46، الروم10، رواس 32، ا،افا  114، المائر  26آ   مراة  3 
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وال ةةرا    اللهةةم  ليةةه السةةةم بةةين ال ةةرا   ااةةم الةةفاا ال ةةا ، لصةةفاا ال ةةة  
ورلةةةر ااةةةتعطا  ا بتةةةفلل العبةةةر لخال،ةةةه   ال ةةةا بوصةةة  الرلوليةةةة لةةةه وللحةةةواايين 

 .  1 والتث ير  لى إظهاا الرر ة الملحة  م إعا ة الر ا 
 (ריבון - אלוהיםاستهلال الدعاء في العبرية بلفظ )

 ةةةم العرليةةةة فيمةةةا رخةةةش الةةةر ا  بلفةةةظ  ا    ا   مةةةا كةةةاة ا، ةةةر  ختلفةةة
 إلةه  - אלוהים  بين ااتعما  لفةظ ا  ولفظ  اللهم ، كفلر  م العبرية ا ر  رق

 ورلر  لى ال حو التالم   (ا   - ריבון)ولفظ 
 مع ةةى  אֱל הּو ةةم الآاا يةةة , אלוה فةةرده  ةةم العبريةةة  ،عمةة،: אלוהים

 – רבא אלהא) الم،ةرا إله  اير ا،اياد  ةالي كةل شةم ، و  ةه  ةا عةا   ةم 
ليطلبةةوا  -שמיא אֱל הּ קדם מן למבעא ורחמין)و 5/8 ةةزاا  (اسلةةه الع ةةيم

، ااةتعمل اةفا اراةم ليةر   لةى 2/18داايةا     (المراحم  ن قبل إله السةمواا 
اسلةةه الواحةةر اةةير ال ميةة،، الع ةةيم صةةاحب السةةلطة واةةو اسلةةه الحةةي ال  ةةاا 

    3 لير   لى الم،را. وقر واد  م  2 ال،و  
 ةةةم البةةةر   لةةةي  – אלוהים ברא בראשית) الةةةر   ةةةالي كةةةل شةةةم -1

 1/1ا وين  (ا

ل مةةةةةةةةوا إلةةةةةةةةه  ةةةةةةةةؤا    - מואב אלוהי לכמושا،ونةةةةةةةةاة،   ةةةةةةةةل   -2
 . 4 ولها ااتعمارا أ رى  11/33 -1 لوك

 

 بةةر الةةرحمن بةةن اعةةا  ا السةةالمم  د ةةا  ا،ابيةةا   ةةم ال،ةةرآة ال ةةريم،  رعةة، اةةابي،   1 
 211صة

 43'עמ, שם, ך''התנָ מלון: שטיינברג הושע  2 
 38'עמ, שםָ,עברי מלון: גור יהודה  3 
،  אלוהיםدررا   ا يةةةةةة  ختلفةةةةة ل لمةةةةةة    העברי המלון: גור יהודהواد   ةةةةر    4 

العصةر الواةيم،  ةن  رم ن أة اعر افسيرا رت ااب  ، ارا اه الف ر  الرر م  م  تةر 
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  في،صةةر  אלוהים    أاةةه   ةةر ركةةر ااةةمישראל רנתواد  ةةم كتةةا   
  الةةةةةةف  ر ةةةةةةوة   تةةةةةةو  אדוניال،ةةةةةةادا، وإرا ركةةةةةةر ااةةةةةةم   -ال،ةةةةةةو   –الحةةةةةا م 

الحم ال،يوم،  (וקיים נמצא)، ر وة الم،صود   ادا  اير ال مي،،  1  ה''הוי 
 . 2 ا،بر  (יהיה) الحا ر،( הווה)ا، لم،  ( היה)

وكلمةةةةةةةة  و يةةةةةةةر  שר –حةةةةةةةا م  מושל –اةةةةةةةير  אדון مع ةةةةةةةى   :ריבון
  ריבון، وكلمة   3  (אלוהי)  يم، وي،صر بها  - بير  גדול  اع م (ריבוני)

  אדוניו مترعمةةو التةةواا  لجاا يةةة ارعمةةوا    ،אדוןاةةم ارعمةةة آاا يةةة ل لمةةة  
 ، ور روعةةةر  ةةةرو عةةةوار  بةةةين المصةةةطلحين. وقةةةر د ةةةل اةةةفا ריבונו  لمةةةة  

  אדון  و ، رلر ظل  صطل   אדוןالمصطل  إلى العبرية ووظ   مع ى  
  ظةةل اا شةةيا ، إر أاةةةه شةةا  ااةةتعماله كل،ةةةب ריבוןبي مةةا  صةةةطل    ا  أاااةةي

 ، وأرضةةا  رطلةةي  لةةى الشةةخش העולם של ריבונו – עולמים ריבוןللةةر   
 هفا اللفةظ رسةتعمل بررلةة   ا  . إر  4 الف  لرره الطة اعليم إارائيل شرائ، الر  

 

 ةةرور  (وي،ر ةةه اةةيره إلةةى ا אלוהים אל אדוניו והדגישו)ال،ضةةا   الةةر الةةرررا 
21/6 

 6/2واأى أب ا  الر   ا وين  אלוהים בני ויראו  الم،راالمةئ ة، كما واد  م  
اأرةج وعهةر كمةا رةرى ָָאלוהים בפני כראות פניך ראיתיاعل رو   ااة، و ير،   ل    

 33/10وعه ا  ا وين 
  18/15ليسث  ا   رور  אלוהים לדרושالتواا  أو التعليم،   ل    
واو  حرم ال طي  ةه   ةر اليهةود   יהוהافه الحروف ر،صر بها اام الر   ( ה''הוי    1 

   اط، ا.אדוני  ويستبر    لمة
  8'עמ, שם, ישראל רינת: טל שלמה  2 
 938'עמ, שם, העברי המלון: גור יהודה  3 
 132'עמ, 2019, 14 מפתח, ריבונות  קמינר יוסף הרב  4 
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در ية، فيطلي  لى الر  اسله  مع ى السياد  المطل،ةة، ودرلةة دايويةة  تطلةي 
  لى شخش  ا  مع ى  السياد  ال زئية . 

   عر  ألفا ،   ها   ישראל רנת  وقر واد الر ا   م
. إلهةةةةةةةةم  1  ישעך באמת ענני,חסדך ברב, אלהים)     ةةةةةةةةل אלוהים  -

  ع يم اعمتر اات ب لم  خةصر.
 אל האזינה, תפילתי שמע, יהוה)   ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةل( אדוני ر طةةةةةةةةةةةةةةةةةةةي /יהוה) -

 لف ةةم بةةين وعمةة،  لتواةةةام واصةةي د ةةواام ااةةم، رةةاا     2  (תחנוני
 אלוהינו יהוה אנא)    هةةةةةةةةا ك يةةةةةةةةر ،  وا ةةةةةةةة،  ةةةةةةةةم  אלוהיםو יהוה 

  3 מתחנתנו תתעלם ואל תפלתנו לפניך תבא, אבותינו ואלוהי
 ات ااةةةةل ور أ ا ةةةةر  لت عةةةةل د ا اةةةةا آ ائ ةةةةا، وإلةةةةه إله ةةةةا ا     ضةةةةة رةةةةا
 اواةا ا 

  4  נברא יציר כל בטרם מלך אשר עולם אדון)    ل  (עולם אדון)  -
  خلوو  قبل أ  الخلي   لر الف  العالم   ا  

 ריבון)   ةةةةةةل ،(עולמים ריבון) صةةةةةةيي  عةةةةةةر  اللفةةةةةةظ اةةةةةةفا واد  (ריבון) -
 العةةةةةالمين، ا     5 ،...התמיד קרבן להקריב צויתנו אתה, העולמים

 של רבון)    ةةةةةةل (עולם של ריבון)و  دو ةةةةةةا ال،ةةةةةةرابين بت،ةةةةةةررم أ را ةةةةةةا
 ابةةةةةةراهيم كةةةةةة ش كمةةةةةةا ا  العةةةةةةالم،     6 ...אברהם שכבש כמו, עולם

 

 24'עמ, ישראל רנת: טל שלמה  1 
 808'עמ, שם، ישראל רנת: טל שלמה  2 
 841'עמ, שם  3 
 24'עמ, שם  4 
 39'עמ, שם  5 
 30'עמ, שם  6 
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 בשירי הבוחר, המעשים כל רבון)    ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةل ،(מעשים כל ריבון)و
  ختةةةةةاا عميةةةةة، ا، مةةةةةا ، ا     1  העמים חי, אל, יחיד, מלך, זמרה

 احيا الشعو   إله، واحر،  لر التراايم،
 לנו סלח)    ةةل( מלכנוو אבינו) بلفةةظ الةةر ا  ااةةتهة  ك يةةرا واد  كمةةا -

 أ ااةا  ل ةا  اغفةر     ل 2   פשענו כי מלכנו לנו מחל -חטאנו כי אבינו
  راول ا  ل  ا   ا ا فو -  طارااا

ستعمل لفظ  ا   أ  ةر  ةم الةر ا  اية لرتض   ما ابي أة اللغة العر 
  أ  ةةةةر  ةةةةن אלוהים ةةةةن لفةةةةظ  اللهةةةةم ، أ ةةةةا اللغةةةةة العبريةةةةة  تسةةةةتعمل لفةةةةظ  

  لةةةم اةةةرد  ةةةم الم،ةةةرا ود لةةةج إلةةةى ריבון  ، ورلةةةر ررعةةة، ل ةةةوة كلمةةةة ריבון 
  .العبرية  م  رحلة  تث ر    ه

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 61'עמ, שם  1 
 73'עמ, שם  2 
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 المبحث الثاني 
 معاني "الدعاء" ودلالاته في القرآن الكريم والترجمات العبرية: 

واد  ةةم ال،ةةرآة ال ةةريم ال ةةفا  د. . و    ميةة،  صةةاداه  د ةةا  ود ةةو  
ادس ةةةى ، و ع ةةةم  عاايةةةه  –دا   -رةةةر و –ود ةةةوى واد ةةةا   و شةةةت،ااه  د ةةةا 

 الع اد ، الح   لى الشم ، الطلب، ال را ، اراتعااة، اراتغانة، التسمية، 
ال س ة إلى، وارد ا  وغيراا، وفيما رلم اعةرض  عضةا  ةن دررا هالةر ا ه 

  م ال،رآة ال ريم و ا ر،ابلها  م الترعماا العبرية لمعاايه 
و قةةةا  اعةةةالى    الع ةةةاد ، -1 َّ ن  دِونو  عِ مَََو د  رِكأ  وَلَا تََََ رأ وأرأ رأضةةةا عةةةا ا رأ رأَ فأ    ةةةأ

، واد  ةةم ال ةلةةين  ر اةةر   أ  ر اعبةةر،    ةةن دوة ا  ةةا 106رةةواس
 . 1 ر ر فعر  إة  براه ور رضرك إة لم اعبره

לְעֲדֵי תִקְרָא וְלאֹ)  י רַע וְלאֹ לְךָ יוֹעִיל לאֹ אֲשֶר אֶל אֱלֹהִים מִבַּ
  2 (,לְךָ

 יוכלו לו אשר אללה מבלעדי אחרים אל בתפילה תפנה ואל  
  3  לך להזיק לךולא להועיל
ל) ת אֶל תִקְרָא וְאַּ לְלָה זולַּ   4  לך מזיק ואינו מועיל אינו אשר אַּ
   5 .לך יזּיק ולאֹ יעזור לאֹ לאשּר, לאללה מלבד, תתפּלל ואל 

 ةةا  ةةرا   אל ةةم أدا  ال هةةم   ج ااف،ةة أاهةةاا ةةر  الموا اةةة بةةين الترعمةةاا 
كةةةاة دتي،ةةةا   ةةةم ة  ايفلةةةين إيم ةةةن ال،ةةةو  و  ، לאايفلةةةين  ،ةةةر ااةةةتعمل ا،دا   

 

 282افسير ال ةلين،  رع، اابي، صة  1 
 215'עמ אלקוראן :ריבלין  2 
 174'עמ,  הקוראן: רובין  3 
 186'עמ, אחר בלשון הקוראן, עדוי  4 
 22 ''עמ, המבורך הקוראן: ריאן אימן  5 
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، ،اةه وإة كااةج ا،دااةاة اؤدرةاة  ع ةى  1  אל  برر  ن  לא  ا تيااه للأدا  
استعمل  ن   לאأة اللغة العبرية  رقج بي هما  ن  ر  أوعه  أة  ال هم إر 

، وا ةةةوة  ال ةةةواام الشةةةرتية  المحر ةةةاا السةةةماوية ةةةم ا، لةةةى إلةةةى ا،داةةةى و 
ن أاهةةةا اةةةثام للأ ةةةر الصةةةاام أو يللم ةةة، الةةةرائم والمسةةةتمر، ويةةةرى  عةةةل اللغةةةوي

 اصةة إرا كااةج  ،   تثام للطلب بتواةل والتمةاسאלالمراوم، أ ا  و ال،ااوة  
 ةةةةن ا،داةةةةى إلةةةةى ا، لةةةةى، ويةةةةراد بهةةةةا ال هةةةةم الحةةةةالم والمؤقةةةةج، كمةةةةا اةةةةثام 

  ا ا ل وة לא، ولهفا است ت  أة ايفلين  ضل ااتعما    2 لل صيحة والرعا 
ال هةم  ةن ا فيمةا رخةش أاةم المحر ةةاا واةم ت ةاد  غيةره اعةالى، واةو  ةةم 

 

  أ ةةةا  ،ابةةةل  ر  לא ر   ةةةن أقةةةرم أدواا ال فةةةم  ةةةم العرليةةةة وي،ابلهةةةا  ةةةم العبريةةةة    1 
   ةةةةةم  عةةةةةل אל    ةةةةةاة  לא ، وقةةةةةر وادا  אלال اهيةةةةةة  تسةةةةةتعمل العبريةةةةةة ا،دا   

 לכם תעשו לא מסיכה ואלוהי האלילים אל תפנו אל  ل  ، الم،راالموا ،  ن 
ر التفتوا إلى ا،ونةاة وآلهةة  سةبوكة ر اصة عوا ،افسة م. أاةا   – אלוהיכם יהוה אני

 לא חמות איש ואת אף בעל את תתרע אלو   4/ 19الةةةةةةةةةر  إله ةةةةةةةةةم  رويةةةةةةةةةين 
. 24/ 22ر استصةةةةحب غضةةةةولا و ةةةة، اعةةةةل اةةةةا م ر ا ةةةةم   ا،  ةةةةا   – תבוא

، ويةةةرى 67، صةةةة1977بةةةين العرليةةةة وله ااهةةةا والعبريةةةة،  : حمةةةر  حةةةر  بةةةر الم يةةةر
هبرعشتريسةةره أة ا،دااةةين أصةةلهما واحةةر ويحتمةةل أة ر ةةوة اةةبب اخالفهمةةا  ةةم اللفةةظ 
اثنير قوا ر الوصل والتركيةب اللف ةم  ةم ال ملةة، ويةر   لةى رلةر اخةال  وظائفهمةا 

  للسةةلب و ةةم العبريةةة  لةةى ul   ةةم ا، ررةةة لل هةةم و la ةةم ا، ررةةة والعبريةةة،  ةةذة  
  لل هةةةةةم. برعشتريسةةةةةر، التطةةةةةوا ال حةةةةةو  للغةةةةةة אל  للسةةةةةلب و  לאالع ةةةةةسف  ةةةةةذة   

  كمةا  ةم اةةفر התפלל   مع ةى  קראوقةر واد الفعةةل   – 110م، صةة1929العرليةة،
. 105احمةةةةةروا الةةةةةر  اد ةةةةةوا  ااةةةةةمه   زا يةةةةةر  בשמו קראו ליהוה הודוالمزا يةةةةةر  

  916'עמ, העברי המלון :גור יהודהر  ر  
اساشةةةا  الطلبةةةم  ةةةم التةةةواا ،  رعةةة، اةةةابي، : ر  ةةةر  أحمةةةر شةةةطى  لةةةم المعا ةةةير   2 

ال ملةةةة الطلبيةةةة  ةةةم  بريةةةة التةةةواا ، عا عةةةة   وأرضةةةا    ةةةا ر  حمةةةر اةةةليم – 17صةةةة
 127صة، bilimname xxiv  ،2013/1 أاعياس / كلية الآدا ،
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اةةةفا  تةةةثنر  ةةةالتواا  حيةةة  ااةةةتعملج  يهةةةا الةةةر ا،دا  لل هةةةم  ةةةن المحر ةةةاا 
  תגנב לא, תנאף לא, תרחץ לאالشةةرتية، كمةةا عةةا   ةةم الوصةةارا العشةةر  

  قةةر ر ةةوة אל، بي مةةا  ةةاقم الترعمةةاا ااةةتعملج أدا  ال هةةم  12 /20 ةةرور 
 . ل  ر  اراتعما   م اللغة ولم ر تبهوا إلى او  الم ، وا، ر الم هم   ه

لةةين عةةا  فأ ةةا الفعةةل المضةةاا   اةةر    ،ةةر ا تلفةةوا  ةةم ارعمتةةهف  ع ةةر اي
الع ةةةاد   مع ةةةى ، (תקרא) ةةةم   ةةةن المسةةةت،بل  ةةة، المخاطةةةب   קראالفعةةةل  

 وااةةةةتعمل اولةةةةين الفعةةةةل،  واةةةةو المع ةةةةى الم،صةةةةود  ةةةةم اةةةةفه الآرةةةةة ال ريمةةةةة 
  أ  ر ات ه  ةم صةةار أو د ائةر، בתפילה اس ا ة إلى كلمة    (תפנה)

ااةتعمل عملةة حي  حاو  أة ر،تر   ن المع ى المراد ول  ه أ في   واو ا ا
إلةةى    أ   ر ات ةةه  ةةم صةةةار أو د ائةةرאחרים אל בתפילה תפנה אל 

الآ رين، ولتحليل اش الترعمة   ر ايفلةين واولةين ا ةر أاهمةا اغةم اافاقهمةا 
 ةةة، الةةة ش ال،رآاةةةم  ةةةم ااةةةتعما  الفعةةةل  ةةةم صةةةيغة المسةةةت،بل و ةةة، المفةةةرد 

ولةةيس أاااةةياا  ةةم ال ملةةة  ةةة   1   واد كفعةةل  سةةا ر תפנהالمخاطةةبف  ةةذة  
و  ةةةر  ،  ،ابةةةل  ر اةةةر  ، תפילהرتضةةة  المع ةةةى المةةةراد إر  ذ ةةةا ة كلمةةةة  

،  ةةةةن دوة ا أ   ر اةةةةر   אללה זולת תקרא ואל ةةةةرو  وادا الع ةةةةاا   

 

لةةه  ةةر  وظةةائ ،   هةةا  أاةةه  عةةل رصةة  : העזר הפעל: الفعةةل المسةةا ر  ةةم العبريةةة  1 
الحةةةرث الةةةف  رشةةةير إليةةةه المصةةةرا المضةةةاف، الةةةف  اةةةو أاةةةاس المسةةة ر  ةةةم ال ملةةةة 

 ال لمةةةةةةةةة . טענותך את לשמוע התפלאנוوصةةةةةةةةاحب المع ةةةةةةةةى ا،اااةةةةةةةةم،   ةةةةةةةةل  
كثاةه رصة  البرارةة ،   ا ا  عةل  سةا ر، أو أاةه رشةير إلةى وعةه  ةن الحةرثהתפלא 

 (סיים. )הספר את לקרוא סיים דני  ةةةل  ، أو اراةةةتمراا، أو اغيةةةر حالةةةة الحةةةرث
 תהסס אלطري،ة الحرث ا،ااام  م ال ملةة،   ةل    عل  سا ر، وأحيااا رعبر  ن

, לשונינו פרקי: רוזן מרדכי  عةةةل  سةةةا ر. ر  ةةةر  (תהסס. )דעתך את לה לומר
  383'עמ, ד''תשמ, רכס דינה לאור הוצא
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 ،ةر ااةتعمل  أرمةن ايةاةأ ةا ، لمع ةى ال،رآاةمل تةها ةا  ةم ارعم بفلر و ةيواو  
 .اصلم ،ابتهل ، مع ى ار  (תתפלל) الفعل المضع 

 :نستنتج مما سبق أن
 ،ابةةةةل  عةةةةل  ةةةةم افةةةةس الةةةةز ن والةةةةو ة و سةةةة ر إلةةةةى  ايفلةةةةين ااةةةةتعمل  عةةةةة   -

 .المخاطب كما  م الآرة ال ريمة
 תפנה אלبي مةةةا اولةةةين اةةةرعم  ر اةةةر    ع ةةةاا    واةةةة  ةةةن  ةةةر  كلمةةةاا   -

 . בתפילה ، ويبرو أاه أااد احررر المع ى  ث اف كلمة  בתפילה
 طا ،ةةا  لمةةا واد  ةةم الآرةةة   תקרא אל  وقةةر اةةرعم  ةةرو  عملةةة  ر اةةر   -

 ال ريمة.
 ،ابةل  عةل  ةم افةس الةز ن و ة، افةس  ااتعمل  عة  اياة ارعمة بي ما  م   -

  وقةر ررعةة، התפעלالضةمير إر أاةه ا تلة   ةم الةةو ة   ةا   ةه  ةم و ة  
اةةةفا ل واةةةه أااد الرقةةةة  ةةةم  ،ابةةةل المع ةةةى بةةةين  ر اةةةر   أ  ر اعبةةةر ولةةةين 

 .ب فس المع ى  תתפלל אל 
 ةرو  كااةج أ  ةر اوفي،ةا اليهةا ارعمةة اي،لةين،   ارى ال اح ةة أة ارعمةة

كااةةج  أ ةةا اولةةين  ،ةةر أحةةرث اغييةةرا   ةةم المب ةةى  مةةا أنةةر  ةةم المع ةةى، بي مةةا
 ةةن حيةة  المب ةةةى  أ  ةةر الترعمةةةاا حفاظةةا   لةةى الةة ش ال،رآاةةةمارعمةةة ايةةاة 

  اتفةةي  ةةم المب ةةى  ةة، ت ةةاا   ر اةةر   ةةن אללה מלבד תתפלל אל ع ةةاا   
ا  ةم المع ةى دوة ا  ، ول ةن إرا ا راةا إلةى المع ةى المةراد وا،تر    ها أرض 

وقةةر واد   1 תעבד אל ةةن الآرةةة ال ريمةةة  ر اعبةةر   الم،ابةةل لةةه  ةةم العبريةةة  
و بةرا  -יהוה את ועבדתי) افا اللفظ  ةالمع ى المةراد ا ةا  ةم الم،ةرا،   ةل 

 .8/ 15صموائيل ناة   (الر  

 

 707'עמ, גור יהודה 216'עמ, עברי– ערבי מלון, סגיב  1 
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 אינו אשר את, אללה מבלעדי תעבד אלالترعمةةةةةةةةةةةةةةةة الم،ترحةةةةةةةةةةةةةةةة   
  לך מזיק ואינו, לך מועיל

   ا  آ ر للر ا   مع ى الع اد     
هِ الَََدو  نَ  قولةةه اعةةةالى   ينَ لََََ لونَََو ومِ مِخ  عَََِ وداوةأ  وَاد  أأ امَ اأعةةةا رأ ا بةةةأ مةةأ   كأ

 . 1 29ا، راف 
דָת עִמּוֹ תְמִימִים, וּקְרָאוּהוּ  אֲכֶם כְמוֹ. בַּ שוּבוּ( כֵן) שֶבְר   ת 

יו)   2  (.אֵל 
 אתכם שברא כשם הדת את לו בייחדכם בתפילה אליו ופנו)

  3  תשובו כן, לראשונה
נִים אֵלָיו וְקִרְאו) דָת לו נֶאֱמַּ   4  תשובו שבראכם כפי" בַּ
 כן,  לרִאשונה  אתכם שברא כשם.  מלאה  בהתמסּרות  לו  וקראו)
  5  .תחזרו

اةةت وة الموا اةةة ا ةةا بةةين الترعمةةاا  ةةم عملةةة  واد ةةوه  خلصةةين لةةةه 
  ةةر نةةةث ارعمةةاا ااف،ةةج  ةةم ااةةتعما   الةةررن ، برارةةة  ةةن الفعةةل  اد ةةوه  

 ، أ ةةةا קראו   ةةةم صةةةيغة ا، ةةةر  سةةة ر إلةةةى عمةةة، المخةةةاطبين  קראالفعةةةل  

 

واد لفةةظ  اد ةةوه  ا ةةا  مع ةةى الع ةةاد ، أ   أ ةةر ا أة اخلصةةوا لةةه الع ةةاد   مو ةةا،   1 
و لى وعه الخصةوص  ةم المسةاعر، وأة اةر وه وحةره  خلصةين لةه الطا ةة. ر  ةر  

داا اساةةم لل شةر  المختصر  ةم افسةير ال،ةرآة ال ةريم، عما ةة  ةن  لمةا  التفسةير،
 411، و ع م ألفا  ال،رآة ال ريم، صة153 صر صة، والتو ي،، ال يز 

 148'עמ, אלקוראן, ריבלין  2 
 123'עמ, הקוראן, רובין  3 
 133'עמ, אחר בלשון הקוראן, עדוי  4 
 153'עמ, המבורך הקוראן: ריאן  5 
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  الم واةةةةة  ةةةن  عةةةةل בתפילה אליו ופנוاولةةةين  ،ةةةةر اةةةرعم  اد ةةةةوه    ملةةةة  
 سة ر إلةى  ةمير عمة، المخةاطبين،  تعلةي  ةم صةيغة ا، ةر    (פנה)  سا ر 
 ، وقر ااف،ج الترعماا  م الفصل ב   سبوقة  حرف ال سب  תפילה  لمة  

 ةواد   אל حةرف ال سةب    פנה/קראبين  مير المفرد الغائب ولين الفعل  
أ ةةةةةةا ارعمةةةةةةة ايةةةةةةاة  ،    ةةةةةةر  ةةةةةةرو  אליו קראו)  ةةةةةةر اولةةةةةةين و (אליו פנו 

 م الآرة ال ريمةة  تصةة الضمير  وقر واد   ،אליוبرر  ن    לו ااتعملج  
 اد ةةةوه ، واةةةفا  ةةةا قةةةام  ةةةه ايفلةةةين حيةةة  ألحةةةي الضةةةمير  الفعةةةل   اشةةةر  دوة 

وقةةةةر ررعةةةة،  ، 1 ك يةةةةرا الم،ةةةةرا  واةةةةفه الصةةةةيغة اةةةةرد  ةةةةم لغةةةةة קראוהו اصةةةةل  
رحتيةار الفعةل لةه سرضةةا    ל /אלااةتعما   ةاقم الترعمةاا حةرف ال سةب  

 . 2  ع ى  عين
ا،  ا بيست ة  وفيما رتعلي   ملة   خلصين له الررن   ،ر ا تل   يهةا ا تة ة 

ת עִמּוֹ תְמִימִים اصةةة كلمةةة   خلصةةين ف  فةةم ارعمةةة ايفلةةين     ااةةتعمل בַד 

 

  واةةم ا،  ةةر ו  هةةا    رةةرد  ةةمير المفةةرد الغائةةب المتصةةل  ةةم العبريةةة  عةةر  صةةوا،  1 
وي،ابلهةا  ةم   הוااتعمار   م العبرية، ولها  ا ر،ابلها  م العرلية العا يةة   تةابو ، و 

 איש ונלחמו) العرلية الفصحى اا   ضمو ة   تا ها ، وافه الصوا  ا  ر  م الم،ةرا
 .19/2أشعيا  (وي،اال الرعل أ اه الرعل صرر،ه – ברעהו ואיש באחיו

 ر  ر  
 William Wright: Lectures on the comparative grammar of the 

Sematic,p97 – Gesenius’ Hebrew grammar.oxford. at the 

clarendon press. P.108 
 عر الفعل رغيةر  اثام حروف ال سب  عر ا، عا  لتفير  عاة  تعرد ،  واود حرف  ا   2 

واةةرلم  لةةى رةةره  שני ידו על ותקשור"  ع ةةاه  مةةا إرا لحةةي  ةةه حةةرف آ ةةر  مةة ة  
" وافسةةةةه  تعل،ةةةةة ب فسةةةةه – בנפשו קשורה ונפשו"  و  ةةةةل ، 38/28ا ةةةةوين  "قر ةةةةزا

 .198 ו197''עמ, שם, וסגנון לשון: אור בן: עיין .44/30ا وين  
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  مةة،الصةةيغة  ةةم ،  1 صةةحي  -اةةام -شةةري  –   مع ةةى  ازيةةهתמים لمةةة  
ف ولذ ةةةةاد  الترعمةةةةة    مع ةةةةى   عةةةةه، ارعمةةةةة ل لمةةةةة   لةةةةه עמו و ،(תמימים)

واد ةوه، اةا ين  عةه  -בדת עמו תמימים, וקראוהוر وة المع ةى الحر ةم   
 בייחדכם، أ ةةا اولةةين  تةةرعم عملةةة   خلصةةين لةةه الةةررن    ملةةة   ةةم الةةررن 

   مع ةةةةةةى  בייחדכם  وا ةةةةةةا قابةةةةةةل كلمةةةةةةة   خلصةةةةةةين    لمةةةةةةة  הדת את לו
  2    صش/ وحر ייחד -בبتوحيركم/ بتخصيص مف  ال لمة ا ا   واة  ن  

الةررن،  سةبوقة   הדת   ،ابةل  لةه  نةم عةا    لمةة  לו  وا عها   لمة  כם -
 בייחדכם בתפילה אליו פנוف في وة المع ى الحر ةم   (את) ثدا  المفعولية 

بتخصيصة م الةررن لةه ، و  ةر  ةرو  اوعهوا إليه  ةم الصةة    -הדת את לו
   مع ةةةةةى  נאמן ف حيةةةةة  ااةةةةةتعمل كلمةةةةةة  בדת לו נאמניםعةةةةةا ا عملةةةةةة  

  خلصةةةين    ،ابةةةل (נאמנים) ةةةم صةةةيغة ال مةةة،  ، 3 أ ةةةين -و ةةةم - خلةةةش 
  ב     سةةةبوقة  حةةةرفהדת   ،ابةةةل  لةةةه  واةةةرعم  الةةةررن    لمةةةة  לוوكلمةةةة  

 اد ةةةةةةةةةوا إليةةةةةةةةةه -בדת לו נאמנים אליו קראוوي ةةةةةةةةةوة المع ةةةةةةةةةى الحر ةةةةةةةةةم   
  ملةةةة  ايةةةاةرعمةةةج ال ملةةةة  ةةةم ارعمةةةة بي مةةةا اا  - خلصةةةين لةةةه  ةةةم الةةةررن 

ה בְהִתְמַסְרוּת     صةةةةةةةةرا  ةةةةةةةةن התמסרות   ااتسةةةةةةةةةم اةةةةةةةةام،   لمةةةةةةةةة  מְלֵא 
، عا ا  سبوقة  حةرف  4 أ لش  –كرس افسه  -ااتسلم :   مع ىהתמסר 

   ت ةةةوة  مع ةةةى   ااتسةةةةم أو  ةةةذ ةص، نةةةم ااةةةتبر  ت ةةةاا   لةةةه בال سةةةب  
   مع ةةةةةى  اا ةةةةةةف  ت ةةةةةوة התמסרות  صةةةةةفة ل لمةةةةةة  מלאהالةةةةةررن    لمةةةةةة  

 

 1898 ,סגיב  1 
 679'עמ ,שם  2 
 1119'עמ، שם  3 
 1005'עמ,שם, סגיב  4 
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اد ةةةوا لةةه  ااتسةةةةم اةةةام/  -מלאה בהתמסרות לו קראוالترعمةةة الحرفيةةةة   
  ذ ةص اام . 

 :نستنتج مما سبق أن
  إر أاةه  صةل קראוהו -ايفلين كةاة أ  ةر دقةة  ةم ارعمةة الفعةل  اد ةوه  -

   مةا أحةرث  لةة  ةم المع ةى בדת עמו תמימיםبي ه ولين  اقم ال ملةة  
له   ابتعر  ن     ،ابل   خلصينעמו תמימים اصة  عر ا تيااه ل لمة  

المع ةةةى المةةةراد  ةةةن الةةة ش ال،رآاةةةم، واةةةو  إ ةةةةص الع ةةةاد   ةةةم الشةةةريعة 
 ،  1 اراقياد لهو وطا ة ا 

حي  ارعم كلمة  اد وه   ع اا   ن غيره اولين أ  ر إطالة   ج ارعمةوكاا -
إر أاه حاو  ارقترا   ن المع ى المةراد  ةم الآرةة   ، בתפילה אליו ופנו 

ال ريمةةةة حي مةةةا اةةةرعم  ع ةةةى  إ ةةةةص الةةةررن والع ةةةاد      ةةةم الآرةةةة إلةةةى 
اوحيةةر أو اخصةةيش رم ةةن    مع ةةى ייחד  لمةةة  (הדת את לו בייחדכם)

 -בתפילה אליו פנו أة اعةةةم درلةةةة اس ةةةةص،  اصةةةةة  ةةة،  ةةةا قبلهةةةةا  
لمةةا اةةةر   لةةةه الةةررن  -הדת את לוاوعهةةوا إليةةه  ةةم الصةةةة   و ةةا  عةةراا  

   ةةةن  ع ةةةى الع ةةةاد  والةةةر ا ، و ةةةا اةةةر   ليةةةه كلمةةةة תפילה) ليةةةه كلمةةةة 
ا. (הדת     ن شمو  الشريعة والع اد  أرض 

 وعز  وقري ة  ن ال ش ال،رآام  م المب ى والمع ةىف   عا ا ارعمة  رو    -
ا،اسةةةب  ةةةم ارعمةةةة الفعةةةل  د ةةةا  بررراةةةه   קראحيةةة  ااةةةتعمل الفعةةةل  

 ،ابةةةل  (בדת לו נאמנים)وعملةةةة  المختلفةةةة،  ةةةم افةةةس الصةةةيغة واساةةة اد،
  خلصةةين لةةه الةةررن  الصةةفة  صةةيغة ال مةة،  تبو ةةة  مةةا رفيةةر اخصةةيش 

 . ا، ر  

 

 426 ع م ألفا  ال،رآة ال ريم، صة  1 
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الوصةةو  للمع ةةى المةةراد  ةةن الآرةةة  طري،ةةة  ةاغةةم  حاولةة ايةةاةبي مةةا ارعمةةة  -
 لج  م المب ى  الحفف  ما ابتعر  ه  ن المع ى الرقيي، أ وعز  إر أاها 
 ةا تةف (  خلصةين لةه الةررن)   ،ابةل מלאה בהתמסרות وادا ت ةاا   

الصةةةةةيغة  ةةةةةن صةةةةةفة  ةةةةةم حالةةةةةة ال مةةةةة،  ائةةةةةر   لةةةةةى الع ةةةةةاد المةةةةةث واين 
 ةةةةاس ةص، إلةةةةى  صةةةةرا  وصةةةةوف،  ةةةة، حةةةةفف  لةةةةه  التةةةةم اةةةةر   لةةةةى 
اخصيش الع اد   ، وكلمة  الررن  والتم اع ةم الشةم  المةراد اس ةةص 

 . فيه

لفا رم ن ال،و  أة ارعمةة  ةرو  كااةج أدو الترعمةاا وأقرلهةا إلةى الة ش  -
  ال،رآام  م المب ى والمع ى.

ام ا تياا الفعةل   (הדת את לו מייחדים ועבדוהו: )الترعمة الم،ترحة
 (בתפילה פנה -קרא)  بةةرر  ةةن ال لمةةاا التةةم وادا  ةةم الترعمةةاا עבד 

 ةةةم الآرةةةة ال ريمةةةة عةةةا   مع ةةةى  ا بةةةر ف  الةةةر ا  ا ةةةا  ا ةةةرا  ،ة لفةةةظ  اد  
  مع ى الع اد .

ََتغاثة -2 ََتعانة والاسَ ت إتةَ ك،ولةةةه اعةةةالى  الاسَ نَ داوةت  أ ا أ امَ  ةةةت رأ هأ وأادَ اوا شةةةا
قتينأ  ادت  23  ال ،ر   اَ تامَ صأ

  1  תְדַבֵרוּ אֱמֶת אִם 10אֱלֹהִים מִבַלְעֲדֵי עֵדֵיכֶם וְקִרְאוּ 

  2  אללה מבלעדי שלקחתם העדים את לעזרתכם וקראו)
  3  צודְקִים אַתֶם אִם, אַלְל ה זולַת עֵדֵיכֶם אֶל וְקִרְאו)
 . 4  צודקים אתם באמת אם, אללה מלבד לעדיכם וקראו 

 

 21، اقم الآرة  م الترعمة 4'עמ, אלקוראן, ריבלין  1 
 3'עמ, הקוראן: רובין  2 
 17'עמ, אחר בלשון הקוראן, עדאוי  3 
 4'עמ, המבורך הקוראן: ריאן  4 
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ا ا ااف،ج عمي، الترعماا  م ارعمة  ع ى  عل ا، ةر  اد ةوا    ةا  
له، واافي  عه  ن حي  الو ة والتصري  واساة اد إلةى      ،ابة  קראالفعل  

 مير عم، المخاطبين، وقر ر وة المع ى ال،ريةب اةو ال ةرا  لةفا كةاة الفعةل 
  اةو ا،قةةر  لهةةفا المع ةى ول ةةن الموقةة  آاةةفاك أ بةر  ةةن   ةةرد ال ةةرا  קרא 

، كمةةا أة  1 فيسةةتر م اراةةتغانة واراةةتعااة  مةةن كةةااوا رعبةةرواهم  ةةن دوة ا
عميةةةة، الترعمةةةةاا ااف،ةةةةج  ةةةة، الةةةة ش ال،رآاةةةةم  ةةةةم المب ةةةةى والمع ةةةةى  واد ةةةةوا 

  واو ا ةا  طةابي  ةن حية  اعةر  עדיכם קראוشهرا  م   ترعمها ايفلين  
 الفعل إلى المفعو    اشر  كما  م الآرة ال ريمةة، بي مةا عةا ا ارعمةة  ةرو  

عةةةا ا  ايةةةاةو ةةةم ارعمةةةة   ،אלبزيةةةاد  حةةةرف ال سةةةب   (עדיכם אל קראו)
أ ةا اولةين  ،ةر  اد كلمتةم   ،לبزياد  حرف ال سب    (לעדיכם קראו)ال ملة  

وقةةةر ر ةةةوة ار ةةةه ( الةةةفرن ااخةةةفام – שלקחתם)لمسةةةا را م  و - לעזרתכם 
او ةةي  المع ةةى  شةة ل دقيةةيف  حةةاو  الوصةةو  إلةةى أقةةر   ع ةةى لمةةراد الآرةةة 

 لمسا را م  לעזרתכםاادوا    لمة   -קראוال ريمةف حي  عا   عر الفعل  
الشةةةةهرا  الةةةةفرن  -אללה בלעדי שלקחתם העדים את) ،ر ةةةةة  لةةةةى عملةةةةة 

 .(ااخفاموام  ن دوة ا
 ومن هنا نستنتج أن:

ايفلةةةةين كةةةةاة أقةةةةر  الترعمةةةةاا  ةةةةن الةةةة ش ال،رآاةةةةم  ا ةةةةرا ااةةةةتعماله لفةةةةظ  -
   ارعمة للفظ ال ةلة  ا .אללה  برر  ن  אלוהים 

اولةةين ابتعةةر  ةةن الةة ش ال،رآاةةم  مةةا أحرنةةه  ةةن  يةةاد   ةةم المب ةةى، إر أاةةه  -
 حاو  بهفه الزياد  او ي  المع ى المراد  ن الآرة.

ارعمتةةم  ةةرو  وايةةاة اطا ،تةةا  ةةم المب ةةى  ةة، الةة ش ال،رآاةةم إلةةى حةةر  ةةا،  -
 ولالتالم اقترلتا  ن المع ى المراد  ن الآرة ال ريمة. 

 

 410 رع، اابي صة،  ع م ألفا  ال،رآة ال ريم  1 
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 (צודקים הייתם אם אללה זולת לעדיכם וקראו)ارعمة  ،ترحة  

    ا  آ ر للر ا   مع ى اراتغانة واراتعااة
و  قةةا  اعةةالى  َّ ن  دِونو  تَطَع تِم  مََو نو اسََ  وا مَََ عََِ قتينأ  وَاد  ادت تامَ صةةأ  إتةَ كا ةةَ

 أر،ةةو  المشةةركوة  ا تلةةي  حمةةر ال،ةةرآة ، واد  ةةم افسةةير اةةفه الآرةةة 13اةةود 
وأاه ليس وحيا  ن ا، قل أرها الراو   تحررا إراام   ااوا  عشةر اةوا   ةل 
اةةةفا ال،ةةةرآة  ختل،ةةةاا ر التز ةةةوا  يهةةةا  صةةةرو   ةةةل ال،ةةةرآة الةةةف    مةةةتم أاةةةه 
 ختلةةةةةي، واد ةةةةةوا  ةةةةةن ااةةةةةتطعتم د ةةةةةا ه لتسةةةةةتعي وا  ةةةةةه  لةةةةةى رلةةةةةر إة ك ةةةةةتم 

  1 صادقين
לְעֲדֵי תוּכְלוּ אֲשֶר אֵת וְקִרְאוּ   אֱמֶת אִם אֱלֹהִים מִבַּ
  2  590תְדַבֵרוּ
 אמת אם , אללה זולת תוכלו אשר כל לעזרת וקראו)
 ( 3 בפיכם
  4  צודקים אתם אם ,אללה זולת שתוכלו מי אל וקראו)
 אתם אם, אללה מלבד תוכלו אשר כל את לעזרתכם והזמינו)

  5 ".צודקים אכן
   م صيغة ا، ر קרא م ارعمة  عاام افه الآرة أرضا  عا  الفعل  

 ةةة، عمةةة، المخةةةاطبين، و ،ةةةا  لمةةةا واد  ةةةم الةةة ش ال،رآاةةةم  اد ةةةوا ، ورلةةةر  ةةةم 
   مع ةةى  הזמינוعميةة، الترعمةةاا  ةةا  ةةرا ارعمةةة ايةةاة  ،ةةر ااةةتعمل الفعةةل  

 

  223صة،  رع، اابي، المختصر  م افسير ال،رآة ال ريم  1 
 218'עמ, אלקוראן, ריבלין  2 
 177'עמ, הקוראן, רובין  3 
 188'עמ,אחר בלשון הקוראן, עדוי  4 
 223'עמ, המבורך הקוראן: ריאן  5 
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  اةةةةو קרא ، والفعةةةةل  קראו  ، بةةةةرر  ةةةةن 1 اةةةةادى - ةةةةزم -ااةةةةتر ى -د ةةةةا
الفعةل  لةاةتعااة  بي مةا واةو  ال ةرا ا،اسب للمع ى المةراد  ةم الآرةة ال ريمةة 

  رسةةتعمل أ  ةةةر للةةةر و  لحضةةةوا حفةةل أو وليمةةةة أو   ااةةة ة  ةةةا، كمةةةا הזמין 
إلةةى اراةةم الموصةةو   ةةم ااةةم الموصةةو    ةةن    ةةم ارعمةةةااف،ةةج الترعمةةاا 

 ، وعةةةا  ااةةةم الموصةةةو   فعةةةو   ةةةه  ةةةم ال ملةةةة،  تعةةةرى إليةةةه אשרالعبريةةةة  
    ةةةةر ל    ةةةةر اولةةةةين و אלب فسةةةةه   ةةةةر ايفلةةةةين، ولةةةةالحرف    קראالفعةةةةل  

   ةةةم ל  إلةةةى المفعةةو   ةةه  حةةةرف ال سةةب  הזמין ةةرو ، كمةةا اعةةةرى الفعةةل  
  قبةةةل ااةةةم עזרהكلمةةةة   وايةةةاة، وقةةةر أ ةةةاف كةةةل  ةةةن اولةةةين ايةةةاةارعمةةةة 

 ، في ةةةوة اركيةةةب כל، كمةةةا  ادوا كلمةةةة  (עזרת) الموصةةةو   صةةةيغة اس ةةةا ة
  אשר כל לעזרת   عل و ا ل، وعملة  קראוال ملة  م اااين الترعمتين  

   ضةةةاف إليةةةه، وقةةةر ر ةةةوة اةةةرف אשר כל   ضةةةاف و זרהע فعةةةو   ةةةه،  
الزيةةاد   حاولةةة اوصةةيل المع ةةى الةةرقيي للفعةةل  د ةةا   ةةم اةةفه الآرةةة، أر واةةو 

  قبةةل מי  زاد كلمةةة ةةا  ةةرو   ةةأ ،كةةل  ةةن رم  ةةه رلةةر   – ال ةةرا  للمسةةا ر  
   تصةةلة ש  حية  عةا    ةره  ةم صةوااه المختصةر   אשרااةم الموصةو   

للفعةل  ااةتطعتم   الف  واد  م عمي، الترعماا ا ا  ،ةابة     ،תוכלו الفعل  
 م الآرة ال ريمة بة  ةف، كما عا  لفةظ ال ةلةة كمةا اةو  ةم العرليةة  ا 

  ا،  ةةةر אלוהים    ةةةر ال ميةةة،  ةةةا  ةةةرا ايفلةةةينف  ااةةةتعمل اللفةةةظ  אללה -
ين  ترعمها ايفلة ( ن دوة )، أ ا الم،راااتعمار  م اللغة العبرية و اصة لغة 

وكلهةةةةةا  ةةةةةن أدواا   2  מלבד) وايةةةةةاة  1  זולת) واولةةةةةين و ةةةةةرو    2  בלעדי)

 

 500' עמ, ערבי עברי מלון, סגיב  1 
 ور غيةةةره دوة   ةةةا لشةةخش ر سةةةب شةةم   أ   حصةةةر     مع ةةى صةةةفة اةةثام: בלעדי  2 

 עמ בלעדי ראיון להשיג הצליח העיתון כתב   ةةةل الآ ةةةرين،  ةةة،  شةةةااكته رم ةةةن
 ائةيس  ة، حصرية  ،ابلة  لى الحصو   م الصحيفة  راال ا     הממשלה ראש
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ا صةةفة واةةثام. الةةو اا   הכסף    ةةل غيةةره، روعةةر ر واحةةر شةةم  الوحيةةر،  مع ةةى أرضةة 
  الوحير ، شهواه الما  أص   הבלעדית לתאוותו הפך

 לא היא    ةةةل دواةةةه، أو ريا ةةةه  ةةةم   مع ةةةى الةةةم أدا   أو اسةةةب حةةةرف واةةةثامָ
ָבלעדיה הגיע הוא אז, להביא יכולה . دواهةةةا وصةةةل اةةةو لةةةفا الم ةةةم  اسةةةط، لةةةم اةةةمָ
ا واةةةثام  לא, לי ועזר שעצר הנהג בלעדי    ةةةل  دوة – ر ةةةن لةةةم لةةةو لةةةور    مع ةةةى أرضةةة 
ָבזמן מגיע היתי . الم ااةةب الوقةةج  ةةم وصةةلج لمةةا واةةا رام اوقةة  الةةف  السةةائي لةةورָ

 מי    ةل غيةر، اةوى، دوة،   مع ةى لةاةت  ا ، الم،ةرا  م الصيغة افه  وادا   מבלעדי 
 صةةةخر  و ةةةن اةةةو غيةةةر الةةةر ، اةةةو إلةةةه  ةةةن אלוהינו מבלעדי צור ומי', ה מבלעדי אל

ָמלבד   راد ااهةةةا و ةةةن ،22/32 2صةةةموائيل  غيةةةر إله ةةةا ,  מלים רב: שויקה  זולתָ
  203'עמ

 שלום את יענה אלוהים בלעדיه الم،ةةةرا لغةةةة  ةةةم ال مةةة، صةةةيغة  ةةةم ال لمةةةة اةةةفه وادا 
 ובלעדיך"  و  ةةل ،41/16 ا ةةوينه  ر ةةوة   سةةة ة ر يةةب ا إر لةةم لةةيس – פרעה

 ا ةةةةوين" اعلةةةةه ور رةةةةره إاسةةةةاة رر ةةةة، ر  ةةةةروار – רגלו ואת ידו את איש ירים לא
 222'עמ, שם, כהלכה עברית: פרץ יצחקه. בלעדוه ارد ، ولم41/44

 נאהבת נובעים מעשיו כל     ةةل  الآ ةةر أو الغيةةر   مع ةةى  ةةفكر ااةةم اةةرد :זולת  1 
ָהזולת  إ ةةةا للةةةرلم وأدا   اسةةةب حةةةرف واةةةرد ،(ا، ةةةرين حةةةب  ةةةن اا عةةةة أ مالةةةه  ةةةلָ

  הזה הרעיון את הגו כבר זולתנו אחרים אנשים     ل  ، מלבד   ك لمة  ل  ا ة
 اس ةةةةا ة ل ةةةةا أو إلةةةةى عااب ةةةةا، أو   اةةةةفه الف ةةةةر . أ  اصةةةةواوا غيراةةةةا آ ةةةةروة  أاةةةةاس

 להבעת משמש השלילה במשפטיلةاةةةةةةةةةت  ا  والتفةةةةةةةةةرد كمةةةةةةةةةا واد  ةةةةةةةةةم المع ةةةةةةةةةم  
 ואין כמוך איןاسةةةتعمل  ةةةم ال مةةةل الم  يةةةة للتعبيةةةر  ةةةن التفةةةرد،   ةةةل   הייחודיות
 רב: שויקה. 17/20 1لةةةةيس   لةةةةر ور إلةةةةه غيةةةةرك  أ  ةةةةاا ا،رةةةةام זולתך אלוהים
 597'עמ, שם,מלים

  הראשון הרעב מלבד הארץ רעב ויהי     ةةةةل إ ةةةةا ة، إلةةةةى لتشةةةةير اةةةةثام :מלבד  2 
 إلةةى  اس ةةا ة أ  ،21/1 ا ةةوين(  ا،ولةةى الم ا ةةة  ةةرا ا،اض  ةةم   ا ةةة حةةرث

 לבד    ةةةل اراةةةت  ا ، أو الشةةةم    ةةةس  لةةةى للررلةةةة اةةةثام وقةةةر ا،ولةةةى، الم ا ةةةة
ָהמלך לו יושיט  מאשר   ةةن رخةةرر  أ  ،4/12 أاةةتير( الملةةر لةةه رمةةر الةةف  إرָ
 ،ه حسةب   ،ةم وحيةرا   فةرد  ةاافراده  مع ةىه לבדه  ن  رك ةه  מלבדه  وكلمة  ،ال،ا ر 
 206'עמ, שם, וסגנון לשון: אור בן ."מן /מ" ال سب وحرف
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، ولةةةةالرعو  إلةةةةى المعةةةةاام الرتي،ةةةةة لتلةةةةر  1  اراةةةةت  ا  التةةةةم وادا  ةةةةم الم،ةةةةرا
  בלעדיا،دواا ابين أة ا اك نمة  ةروو أو داعةاا بةين كةل   هةا،   لمةة  

اع م حصر صفة  ا  لى  وصةوف واحةر ر غيةر واةر   لةى  ةرم  شةااكة 
اةةفه الصةةفة  ةة، الغيةةرف    ةةراا أ  ةةر ااةةتعمار  ةةم الم،ةةرا فيمةةا رخةةش اسلةةه، 

  التةةم اع ةةم التفةةرد  الصةةفةف لةةفا ا ةةراا أرضةةا  اةةثام فيمةةا זולתواليهةةا كلمةةة  
   ةم رلةرف  تةثام أحيااةا  مع ةى בלעדיرخش اسله، إر أاها أقل داعةة  ةن  

  التةةم מלבד شةةااكة ا، ةةرين للصةةفة أو الفعةةل واةةم ا ةةا اشةةترك  ةة، كلمةةة  
اعةةر أقةةل داعةةة  ةةم الخصوصةةية أو التفةةردف ،اهةةا اةةر   لةةى إ  اايةةة  شةةااكة 

سةةب واليهةةا   ا،اבלעדיالآ ةةرين  ةةم صةةفة  ةةا أو  عةةل  ةةاف لةةفلر  ةةذة كلمةةة  
  .  זולת 

 :نستنتج مما سبق أن
  كااةةةةج أ  ةةةةر אֱלֹהִים מִבַלְעֲדֵי תוּכְלוּ אֲשֶר אֵת וְקִרְאוּ  ارعمةةةةة ايفلةةةةين  -

ل ملةةة  واد ةةوا  ةةن ااةةتطعتم  ةةن الترعمةةاا  طا ،ةةة  ةةم المب ةةى والمع ةةى 
 .  אללה זולת שתוכלו מי אל וקראוدوة ا ، اليها ارعمة  رو   

 ،ةةر  اد   אללה זולת תוכלו אשר כל לעזרת וקראו أ ةةا ارعمةةة اولةةين  -
 وكةةفلر ارعمةةة ايةةاة  ةةم المب ةةى بهةةرف او ةةي  المع ةةىذ كمةةا اةةبي ركةةره،

 ادا  ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةم   אללה מלבד תוכלו אשר כל את לעזרתכם והזמינו 
   ،ابةل للفعةل  د ةا   ةم הזמיןالمب ى، إر أاها أ ف،ج  م ا تياا الفعل  

 افا المو ،.

 הייתם אם אללה זולת שתוכלו מי את וקראוالترعمةةةة الم،ترحةةةة   
  צודקים

 

, ישראל, ראשונה מהדורה, העברית הלשון לתולדות מבוא: יוסף בר אברהם  1 
 182'עמ,1981
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ذتاتسم قأرتيةبا ، قا  اعةالى  السؤال والطلب -3 ادت   أ ةتسم  ةأ ثألأرأ تت ةأ يَبِ وأإترأا اةأ أِجو
وَةَ الدّاعو إوذَا دَعَا  .186  ال ،ر  ةت دَع 

לוּךָ  וְכִי  דַי יִשְא  לַי עֲב  רוֹב הִנֵה, ע  נֹכִי ק  ת אֶעֱנֶה, א  קּוֹרֵא לִקְרִיאַּ  הַּ
י בְקָרְאוֹ   1  אֵלַּ

 לפניית ואיענה אני קרוב הנה, אודתי על עבדי ישאלוך אם)
  2  אלי הקוראים

לוךָ אִם)  רוֹב הִנְנִי, אוֹדוֹתַי עובְדַי יִשְא  ת נַּענה,ק  קוֹרֵא לִקְרִיאַּ  הַּ
  3  אלי קוֹרֵא כאשר
 הקורא לפניית ואענה אני קרוב הנה, עליי עבדי ישאלוך אם 

  4  אליי
   ةم   ةن ענהااف،ج الترعماا  م ارعمة الفعةل  أعيةب  إلةى الفعةل  

עַל   ةةن الةةو ة الم ةةرد  אענהالمسةةت،بل  ةة، المةةت لم    ، واةةفا  وا ةةي للفعةةل פ 
 صرف  ة، عمة،   נענה م الآرة ال ريمة،  ا  را ارعمة  رو  واد الفعل  

المت لمين، قر ر وة للتع يم ول  ةه لةم روا ةي  ةا عةا   ةم ال،ةرآة ال ةريم، و،ة 
 –קריאה  اةةةةا ،ة للمصةةةةرا  ל  ا عةةةةا  اسةةةةب  رتعةةةةرى  حةةةةرف  ענהالفعةةةةل  

  6 التفةاا/ اوعةه/ طلةب  -פנייה  ر ايفلةين و ةرو ، و    5 د و / طلب/ ارا 

 

رةحةظ أة ااقةةام الآرةاا   ةةر ايفلةين اختلةة   مةةا واد  – 27'עמ, אלקוראן: ריבלין  1 
 182 م اش ال،رآة ال ريم  هفه الآرة اقمها   ره 

 26'עמ, הקוראן: רובין  2 
 37'עמ, הקוראן: עדוי  3 
 28''עמ, המבורך הקוראן: ריאן  4 
 1617''עמ, ערבי עברי, סגיב  5 
 1431''עמ, שם  6 
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وايةةةاة كترعمةةة ل لمةةةة  د ةةةو  ، وا ةةا رتضةةة  أة ا،قةةةر  للمع ةةةى   ةةر اولةةةين 
، كلمةةةة  1 المةةةراد  ةةةم الآرةةةة ال ريمةةةة، اةةةوا   مع ةةةى د ةةةو  أو السةةةؤا  والطلةةةب 

   هةةم غيةةر פניה  لآاهةةا  شةةتملة  لةةى الةةر المعةةاام كلهةةا  خةةةف  קריאה 
 دتي،ة. 

  للررلةةة הקוראولال سةة ة ل لمةةة  الةةرا    ،ةةر اافةةي ال ميةة،  لةةى لفةةظ  
 ، إر أة اولةةين קראالمفةةرد  ةةن الفعةةل   لةةى  ع ااةةا،  صةةيغة ااةةم الفا ةةل 

أ ةةا    ولةةم رةةرد ال مةة،  ةةم الآرةةة ال ريمةةة.הקוראיםعةةا   ةةه  صةةيغة ال مةة،  
 مع ةةةى  ب رائةةةه/ د ائةةةه/   אלי בקראוت ةةةاا   إرا د ةةةاة   ترعمهةةةا ايفلةةةين  

 مع ةةةى    ةةةر ا رةةةر وام/  (אלי קורא כאשר) ، و ةةةرو  ارعمهةةةااةةةؤاله لةةةم
كااةةةج الترعمةةةة  ذلحةةةاو حةةةرف ال سةةةب  وايةةةاة  ةةةر اولةةةين  اأ ةةة حةةةين رسةةةثل م،

  إلةى ااةم الفا ةل   اشةر  י مير المت لم  م حالةة ال ةر  ضاف إليه    אל 
 م إلةةم،   ثامةةةا د ةةة  ا الةةةر  (אלי הקורא)دوة  ،ابلةةة  إرا د ةةةاة   ثصةة حج 

 ، وافا حفف  خل  المع ى. ،  إرا د اة    الرا  

 

 413 رع، اابي، صة،  ع م ألفا  ال،رآة ال ريم  1 
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 نستنتج من تلك الموازنة أن: 
ارعمةةةةة  ةةةةرو  قري ةةةةة  ةةةةن ارعمةةةةة ايفلةةةةين، إر أة  ةةةةرو  كةةةةاة أ  ةةةةر دقةةةةة  -

 . وحفاظا   لى ال ش ال،رآام  حاور  الوصو  إلى  راد الآرة ال ريمة

أ ةةا ارعمتةةم اولةةين وايةةاة   ااتةةا  عيةةراين  ةةن المع ةةى المةةرادف إر إاةةه   ةةر  -
أعيب اوعه أو  -אלי הקורא לפנית אענהإ اد  الترعمة اص   ال ملة  

 طلب الرا م إلم 

 עונה קרוֹב הנני אודותי עובדַי שאלוךָ ואם  :الترعمةةةةةةةةة الم،ترحةةةةةةةةة
   ةةةةةةم   ةةةةةةن الحا ةةةةةةر ענהا تيةةةةةةر الفعةةةةةةل    לִי קרא אם הקורא לקרִיאת

  للررلة  لى اراتمراايةف   لما د ا اساساة ااةت ا  ا،  ة ةا  لمةا עונה 
 – אענה)      ةةةم   ةةةن المسةةةت،بلענהواد  ةةم الترعمةةةااف حيةةة  واد الفعةةل  

 .ָله   ا سإرا د ا اساساة ايت  ،  ا ت اا إرا شرطيةف أ (נענה
 امورر آ ر للر ا   مع ى السؤا  والطلب 

يَ قا  اعالى   ا هَو ا مََ عِ لَنَا رَبّكَ ِ بَيو ن  لَنََ ا قَالِوا اد  لأيَ ةأ ا أهأ  أ رأ اأشةأ   إتةأ الَ أ،ةأ
  70 ال ،ر 

יאֹמְרוּ  ה לָנוּ  וּבֵאֵר  אֱלֹהֶיךָ  אֶל  לָנוּ  קְרָא“: וַּ  הִנֵה כִי ,מִשְפָּטָהּ מַּ
ל רוֹת כ    1  בְעֵינֵינוּ דוֹמוֹת הַפ 

 כל כי ,היא מה לנו יבאר למען ריבונך אל קרא, אמרו 
  2  ,בעינינו דומות הפרות
בְהִיר רִבונְיךָ אֶל לָנו קְרָא: "אָמְרו) ה לָנו לְהַּ  הנה, טִיבָהּ מַּ
  3  (בעינינו הדמו הפרות

 

 10'עמ, אלקוראן, ריבלין  1 
 10'עמ, הקוראן, רובין  2 
 22'עמ, אחר בלשון הקוראן: עדוי  3 
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 כי ,היא מה יותר לנו יבאר למען מריבונך לנו בקש: "אמרו 
  1  .בעינינוּ דומות הפרות כל

الموا اة  م افه الآرة ال ريمة ا ر  بين الترعمةاا  ةم عملةة   وقةالوا 
اد  ل ا الر ربين ل ا  ا ام ، برارةة  ةن الفعةل   قةالوا ف حية  واد  ةم الآرةة  
 م   ن الما ةم  ةن الةو ة الم ةرد،  ة،  ةمير الغةائبينف  ،ةر ااف،ةج عمية، 

   ةةم افةةس الةةز ن والةةو ة واساةة اد אמרוالترعمةةاا  لةةى ارعمتةةه إلةةى الفعةةل  
إلى  مير الغائبين، إر أة ايفلين عا   الفعل  ةم صةيغة المسةت،بل  عةر واو 

، سااد    ن الما م كمةا  ةم الآرةةف وا ةا رتضة  عليةا  اةثنره (ויאמרו) ال،لب 
وقةةر ،  2  شةة ل وااةة، اةةفه الصةةيغة فيةةه سةةتعملف حيةة  االم،ةةراالشةةررر  ثاةةلو  

 صل بين الفعل  قالوا  ولةاقم ال ملةة  ةم عمية، الترعمةاا ب ،طتةين اأاةيتين 
  ةةا  ةرا اولةةين  ،ةر  صةةل بي همةا  الفاصةةلة(، " :  )ولعةراا  ة ةة الت صةةيش 

عملةةة ال،ةةو  فيةةثام بي همةةا  ،ة  ةةا رةةثام  عةةر الفعةةل  قةةا  ):"(  وا،صةة (، ,)
، واةةةو ا ةةةا كةةةةم   اشةةةر،   ،ةةةو   ةةةن الغيةةةرف لةةةفا ر ةةةب ):( عة ةةةة التةةةرتيم 

 . 3   " "و عه بين  ة تم ا صيش   
 

 11'עמ,המבורך הקוראן: ריאן  1 
واو ال،لب  اثام واو العط   م العبرية بوظيفة ال،لب واختش  الةر و   لةى الفعةل    2 

 الم،ةةرا ت،لةةب أو اغيةةر    ةةه  ةةن الما ةةم إلةةى المسةةت،بل والع ةةس، واةةفا  ةةاص بلغةةة 
ا، نةةم  ةة، حلةةو   صةةر الهسةة ار اةةم   ،ةةم، أ ةةا  ةةم  ةةم المشةة ا والتلمةةود  لةةم اةةرد اهائيةة 
إحيا  ااتعما  الر الواو  ، إحيا  اللغة العبرية ورلر ،ة ا،د ا  كااوا رحا وة لغة 

، و ةةم الآواةةة ا، يةةر  اةشةةج اما ةةا بةةل اةةم اراةةتغ ا    هةةا ل ،لهةةا لمةةا لهةةا  ةةن الم،ةةرا
: אור בן /עייןقوا ر  اصة ك،لب   ةن الفعةل وا،ةل ال بةر...إل   مةا رصةعب اللغةة. 

 73'עמ, כהלכה עברית: פרץ יצחק – 201'עמ, וסגנון לשון
ه    ةةر ا اريةةر ابةةة  كةةةم עקיף ודיבור ישר דיבורال ةةةم الم اشةةر وغيةةر الم اشةةره  3 

شخش  ا رم ن أة اصةيي ال ملةة  ذحةرى طةري،تين  ا،ولةى  اةواد ال ةةم اما ةا كمةا 
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אأ ا الفعةل  اد    ،ةر اةرعم  ةم الترعمةاا الة ةث ا،و   الفعةل     קְר 
 ةةم صةةيغة ا، ةةر  ةة، المفةةرد المةةفكر كمةةا  ةةم الآرةةة ال ريمةةة،  ةةا  ةةرا ارعمةةة 

א   ،ابةةةةل  اد   بةةةةرر  ةةةةن  בִקֵש ،ةةةةر عةةةةا  الفعةةةةل   ايةةةةاة وا ةةةةا الفعةةةةل   ،קְר 
، (פיעל)   مع ةةى  اطلةةب،  عةةل أ ةةر  ةة، المفةةرد المخاطةةب  لةةى و ة בִקֵש 

وافا  خال  للو ة  م الآرة ال ريمة، كما أة  ع ةى الفعةل ا ةا  عيةر إلةى حةر 
المتعلةةةي  الفعةةةل ( אל) ةةةا  ةةةن  ةةةراد الةةة ش ال،رآاةةةم، وقةةةر واد حةةةرف ال سةةةب 

، ايةاة ةم  (בקש) المتعلةي  الفعةل (מן -מ) ةم الترعمةاا الة ةث، و  קרא 
    ،ابةل كلمةة  ل ةا   ةم الآرةةלנוوقر  صل بين الفعل وحةرف ال سةب   لمةة  

إر أة اولين   ،מריבונך  לנו  בקש  –ריבונך  אל  לנו קרא   اد  ل ا الر  
    اد  الةةةةةر ، ריבונך אל קראارعمتةةةةةهف  ،ةةةةةا   حةةةةةفف اةةةةةفه ال لمةةةةةة  ةةةةةم 

   ،ابةةةل  الةةةر  إر ايفلةةةين الةةةف  ריבונךويةحةةةظ أة ال ميةةة، ااةةةتعمل لفةةةظ  
 ، واةةو ا ةةا  غةةارر لمةةا واد  ةةم الةة ش ال،رآاةةم،  لفةةظ אלוהיךااةةتعمل لفةةظ  

   م العبرية ر،ابل لفظ  إله   ةم العرليةة ور ر،ابةل لفةظ  ا   الةف  אלוהים 
 

ָיויאמרו   ةةرر  ةةن  ةةم قائلةةه  اقت ةةاس ،    قةةالو  פיה את ונשאלה הנערה נקרא:ָ
ار و الفتا  واسثلها  واةفا اةو ال ةةم الم اشةر، والطري،ةة ال اايةة اةم أة ابلةي  حتةوى 

ه  قةةةةةالوا أاهةةةةم اةةةةةير وة פיה את וישאלו לנערה יקראו כי ויאמרוال ةةةةةم،   ةةةةل  ه
الفتةةا  ويسةةثلواها  واةةفا اةةو ال ةةةم غيةةر الم اشةةر. ويو ةة، لل ةةةم الم اشةةر  ة ةةاا 

ت ةاا    המדבר  ولةين كةةم ال،ائةل افسةه  מגידارتيم او   الفرو بين كةم المبلي  
 : ةن ا،طتةين اأاةةيتين  عةر كةةم المبلةةي، ويو ة، كةةم ال،ائةةل بةين ا،قةواس المزدوعةةة

  واسةةةةةةةتبر  ".אותו אין ופותר, חלמתי חלום: "יוסף אל פרעה ויאמר  ةةةةةةةل    ،""
اةةفه العة ةةاا  ةةم ال ةةةم غيةةر الم اشةةر  ةةثدواا الةةم ات ااةةب  ةة، اةةو  ال ملةةة،   ةةل 

 – 78'עמ, והתחביר הדקדוק תקתיר, שושן אבן:עיין    ةةةةم الم ةةةةا  السةةةةابي.כי 
 לתולדות מבוא: יוסף בר אברהם – 55'עמ, המשפט תורת עיקרי: נהיר' ש

 92'עמ,  העברית הלשון
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والفعةةل  ربةةين   . 1  ، ونمةةة  ةةرو بي همةةا كبيةةرריבוןرتوا ةةي  عةةه اما ةةا لفةةظ  
 - سةةةةةر -بةةةةةين -شةةةةةر     مع ةةةةةى בֵאֵרاةةةةةرعم  ةةةةةم نةةةةةةث ارعمةةةةةاا  الفعةةةةةل  

  ו،  سةةبوقا   حةةرف    ةةر ايفلةةين ،  ةةم صةةيغة ا، ةةر للمفةةرد المةةفكر 2 و ةة 
واد ، و  3 ل ةمه - ש כדי ع ى ه - م افا المو ،   –العط  التم افير    واو

واةةةو  (יבאר) وايةةةاة ةةةم   ةةةن المسةةةت،بل  ةةةم ارعمتةةةم اولةةةين   בארالفعةةةل  
ل/  - طةةةابي للفعةةةل  ةةةم الآرةةةة  ةةةن حيةةة  الةةةو ة المزيةةةر  التضةةةعي   بةةةيأن  عةةةأ

،  عر أدا  الرلم   والز ن ه المست،بله واسا اد إلى المفرد الغائب פיעל -בֵאֵר
أ ةا ارعمةة  ةرو   ةواد  يهةا الفعةل   ، 4  ةم اةبيل  - مع ى   ةن أعةل  למען 
 ةةةةم صةةةةيغة المصةةةةرا  ، 5  سةةةةر -شةةةةر  –بةةةةين  - مع ةةةةى  أو ةةةة   הבהיר 

    ر ال مي،، وكفلر أدا  לנוوفيما ر،ابل  ل ا  كااج  ، (להבהיר)المضاف 
  دوة  ةف، أ ا الضمير  ام   ،ةر ا تلة   ةم מהاراتفهام   ا  عا ا  

  משפט  الم واةةةة  ةةةن  משפטהּارعمةةةة  ع ةةةاه،  ع ةةةر ايفلةةةين عةةةا ا كلمةةةة  
، والضةةةةةمير  6 -ا ةةةةةام -اةةةةة ة –شةةةةةريعة  -حةةةةةي -ح ةةةةةم – مع ةةةةةى  قضةةةةةية 

   ةةةمير  فةةةرد  ؤاةةة  غائةةةب، و  ةةةر  ةةةرو  اةةةرعم  ع ةةةاه   لمةةةة הּالمتصةةةل 

 

 ابي ركر الفرو بين لفظ  ا  وإله   م كل  ن العرلية والعبرية  م الم ح  ا،و   1 
 137''עמָ,ערבי עברי ,סגיב  2 
وادا هواو العطةة ه  ةةم الم،ةةرا للةةرلم بةةين ال لمةةاا وال مةةل،  عةةر   عةةاام،   هةةا  أة   3 

أطلةةةةي اب ةةةةم  – ויעבדני בני את שלח) ه حتةةةةى أو ل ةةةةمש כדיاةةةةثام  مع ةةةةى ا،دا  ه
  200'עמ, שם, וסגנון לשון: אור בן. 4/23 رور   ليعبرام 

 1018 'עמ, ערבי עברי, סגיב  4 
 146'עמ, שם  5 
 1101''עמ, שם  6 
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،  1 ط ةةةةةة، -صةةةةةةفة - يةةةةةةز  –   مع ةةةةةةى   اهيةةةةةةة טיב  الم واةةةةةةة  ةةةةةةن  טיבהּ 
 ، أ ا اولةين وايةاة  ترعمةوا الضةمير  اةم   م،ابلةه  ةم العبريةة הּوالضمير  

  .היא 
ولالموا اة بين عملة   قالوا اد  ل ا الةر ربةين ل ةا  ةا اةم  و ةا ر،ابلهةا 

: וַיאֹמְרוּ  ةةةم الترعمةةةاا ا،الةةة،  ةةةن حيةةة  المب ةةةى ا ةةةر ال ملةةةة   ةةةر ايفلةةةين 
א“ נוּ קְר  נוּ וּבֵאֵר אֱלֹהֶיךָ אֶל ל  הּ מַה ל  ט    حةةةةةةةةرث بهةةةةةةةةا  يةةةةةةةةاد  حةةةةةةةةرف מִשְפ 

  היא ، وااةةةةةةةتبر  الضةةةةةةةمير الم فصةةةةةةةل  ו  وحةةةةةةةرف العطةةةةةةة   אלال سةةةةةةةب  
 אל קרא, אמרו ، واولةةةةين  משפט  و يةةةةاد  كلمةةةةة  הּ الضةةةةمير المتصةةةةل  

اف  حةةةفف  ةةةا ,היא מה לנו יבאר למען ריבונך   حةةةرث حةةةفف و يةةةاد  أرضةةة 
   وأدا  الةةةرلمאלر،ابةةةل  ل ةةةا   ةةةم قولةةةه اعةةةالى  اد  ل ةةةا  و اد حةةةرف ال سةةةب  

 ריבוניך אל לנו קרא: "אמרו) ، و ةةةةةةةةةةةةرو  יבאר  قبةةةةةةةةةةةةل الفعةةةةةةةةةةةةل  למען 
  ا تلفةةةج   ةةةره صةةةةيغة الفعةةةل  ربةةةةين  إلةةةى صةةةةيغة ,טיבהּ מה לנו להבהיר

عةةةةا   الضةةةةمير  ، و אל ، و اد حةةةةرف ال سةةةةب  להבהירالمصةةةةرا المضةةةةاف  
 ايةاة ، ولال سة ة لترعمةة טיבكلمة    اد   و היא  ،ابل الضمير    הּالمتصل  

   ةةةةةيةحظ أة ,היא מה יותר לנו יבאר למען מריבונך לנו בקש: "אמרו 
  قبةةةةل למעןا،دا   و  ، בקש  لم ااةةةة ة الفعةةةةل  מبهةةةةا  يةةةةاد  حةةةةرف ال سةةةةب  

قر ر وة المتةرعم ا ةا أواد اةفه ال لمةة     יותרكما  اد كلمة    (יבאר) الفعل
،اهم ابي واثلوا افس السؤا   م برارة ا، ر كما واد  م قوله اعالى  قالوا 

 .  2 اد  ل ا الر ربين ل ا  ا ام قا  ااه ر،و  إاها  ،ر  ر  ااض ور   ر... 
 

 634 ''עמ, שם  1 
 ،   ةةةةةةةر  (2)היא מה לנו שיבאר ריבונך אל התפלל:"אמרוوقةةةةةةةر ارعمهةةةةةةةا إلةةةةةةةى    2 

ايفلةةةةين افةةةةس الترعمةةةةة  حةةةةفف أدا  اراةةةةتفهام  ةةةةا، لةةةةم اختلةةةة  الترعمةةةةة   ةةةةر اولةةةةين 
 .و رو  
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 نستنتج مما سبق أن:
ايفلةةةةةين و ةةةةةرو  حةةةةةرث اغييةةةةةر  ةةةةةم المب ةةةةةى أنةةةةةر  لةةةةةى المع ةةةةةى،  اارعمتةةةةة -

وللتو ةةةةةةي  ا ةةةةةةر  ارعمةةةةةةة   سةةةةةةية ل ةةةةةةل   همةةةةةةا، أور   ايفلةةةةةةين  وقةةةةةةالوا 
ا   ةةرو   قةةالوا  اد /ااةةث  ل ةةا إلهةةر ولةةين ل ةةا  ةةا ح مهةةا/ قضةةيتها ، ناايةة 

 اد / ااث  ل ا الر ليو   ل ا  ا صفتها/  اايتها 

ة إلةى حةر كبيةر، إر أة اولةين أ  ةر اطا ،ةا  ااولةين وايةاة  ت،االتة اارعمتة -
 ةةة،  ب ةةةى ال ملةةةة  ةةةم الةةة ش ال،رآاةةةم  ةةةن  ةةةاقم الترعمةةةاا،  ع ةةةر إعةةةرا  
ارعمةةة   سةةية ل ةةل  ةةن اولةةين وايةةاة ا ةةوة  لةةى ال حةةو التةةالم  اولةةين 
 قالوا اد / ااث  ل ا الر ل م ربين ل ا  ا ام ، اياة  قالوا اطلب ل ا  ن 

أ ف،ةج  ةم  اياةالر حتم ربين ل ا أ  ر  ا ام ، وا ا رتض  أة ارعمة 
 ع ةى الفعةل  اد    ةم اةفه الآرةة   ةالمراد ترعمةة  ل    בקֵשا تياا الفعةل  

  أو رةثام  ةثدا  שְאַלكةاة رم  ةه ارعمتةه إلةى  و ا ا السؤا  وليس الطلب  
 יבאר ריבונך לנו שאל)  ةةةةوة الترعمةةةةةت   למען  بةةةةرر  ةةةةن  שالةةةةرلم  

 לנו בקש) مع ةةةى   ااةةةث  ل ةةةا الةةةر ربةةةين ل ةةةا  ةةةا اةةةم  أو (היא מה לנו
 ن الةر أة ربةين ل ةا ل ا   اطلب   مع ى     (היא מה לנו שיבאר מריבונך

 . קרא ا ام ، وا،اسب الفعل  

 מַה לנוּ שיבאר רִבוֹנךָ את לנו שאל" ,אמרו   الترعمةةةةةةةةة الم،ترحةةةةةةةةة
  ا ةةا أاسةةبف  لفةةظ  اد    ةةم اةةفه الآرةةة שאל  اةةرى ال اح ةةة أة الفعةةل  "היא

  والتةةم عةةا   يهةةا 186رع ةةم احررةةرا  ااةةث  ،  خةةةف الآرةةة السةةا ،ة  ال ،ةةر  
الةةةر ا   ةةةم قولةةةه اعةةةالى  أعيةةةب د ةةةو  الةةةرا  إرا د ةةةاة   عةةةر   عةةةاة  تراد ةةةة 

    م افه الحالة أاسب.קראااتعاة، وغير رلر   الفعل   –طلب  – اث  
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ََداء: -4 مَ ك،ولةةةه اعةةةالى   النَ را أا ت  أعَضةةةت ا و ت بأيةةةَ أ امَ كةةةأ ا أ الرأاةةةا وا دا ةةةأ لةةةا رأ اأَ عأ
ا ، أ   ر ا،ولةةوا  هرةةا  حمةةره ول ةةن قولةةوا  رةةا ابةةم ا، رةةا 63  ال ةةوا أعَضةة 

 .  1 ااو  ا،  م لين واوا ، و فل صوا 

ל  עֲשׂוּ אַּ תְכֶם אֶת תַּ שָלִיחַּ  אֶת קְרִיאַּ ת הַּ חִיו אִיש כִקְרִיאַּ   2  א 
  3  רעיהו אל איש פונים שאתם כשם השליח אל תפנו אל 
ל  עֲשֹו אַּ תְכֶם אֶת תַּ שָלִיחַּ  אֶת קְרִיאַּ ת הַּ  אל איש כִקְרִיאַּ
  4 רעיהו

ברו אל)   5 , ביניכם דיבורכם כמו השליח עם תדַּ
 תעשו אלاةحظ أة ايفلين و رو  ااف،ا  لةى ااةتعما  ت ةاا         

ارعمةةةة   .اةةةرا  الراةةةو .. /ر ا علةةةوا د ةةةا  - 6  השליח את קריאתכם את
و  ةةر اولةةين  ، ر ا علةةوا د ةةا  الراةةو  كةةر ا   عضةة م  عضةةا    ل،ولةةه اعةةالى

 مع ةةةةى  ر ات ةةةةه إلةةةةى  ...(ש כשם השליח אל תפנו אל)ااةةةةتعمل ت ةةةةاا  
ر  ...(כמו השליח עם תדברו אל) ايةاةبي مةا  ةم ارعمةة  .. مةا.الراو  ك

 

 469افسير ال ةلين،  رع، اابي، صة  1 
 377'עמ, אלקוראן, ריבלין  2 
 285'עמ, הקוראן: רובין  3 
 299'עמ, אחר בלשון הקוראן: עדוי  4 
 359''עמ, המבורך הקוראן: ריאן  5 
أواد ايفلةةةةةين اةةةةةا ش رتعلةةةةةي بهةةةةةفه ال ملةةةةةة  ةةةةةن الآرةةةةةة ال ريمةةةةةة، قةةةةةا  فيةةةةةه ه ا تلةةةةة    6 

المفسروة،  ه اك  ن قا   أة د وا م للراو .. د واه ور اسةتخفوا...وال عل رةرى 
أاهةةا اع ةةم  أر رعت،ةةروا أة صةةة / د ةةو / ت ةةاد  ال بةةم   كع ةةاد  اعةةل  ةة  م، بي مةةا 
رةةةرى الةةةة عل الآ ةةةر أة الوصةةةةية اةةةم أر ر ةةةةادوا ال بةةةم، بتةةةةوعههم إليةةةه،  ااةةةةمه، أو 

 ,אלקוראן: ריבלין الطري،ةةةةة التةةةةم رتوعةةةةه بهةةةةا الرعةةةةل إلةةةةى صةةةةاح ه  م ةةةةادااهم لةةةةه. 
  1، اا ش377'עמ
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اتحةةةةرنوا  ةةةة، الراةةةةو  كمةةةةا..، رتضةةةة  ا ةةةةا أة أ ضةةةةل ارعمةةةةة لمعةةةةاام الآرةةةةة 
   مع ةى קריאהكلمةة   ج ال ريمة،  ا واد   ةر ايفلةين و ةرو ف حية  ااةتعمل

، وقةر حةاور الحفةا  كلمةة د ةا   ةم الآرةة ال،رآايةة ن واو المع ى المراد  ارا   
 ، إر أاهمةا תעשו אל لى الة ش ال،رآاةمف حية  ارعمةا  ر ا علةوا   ع ةاا   

ف   لمةة د ةا   ضةاف والراةو   د ا  الراةو    صةيغة اس ةا ةقابة ت اا   
  קריאה  حي  أ ةيفج كلمةة  השליח את קריאתכם   ،  ع اا  ضاف إليه

   سةةةبوقة  ةةةثدا  השליח  نةةةم عةةةا    لمةةةة  כםإلةةى  ةةةمير عمةةة، المخةةةاطبين  
   عمةةةل المصةةةرا ا ةةةا  مةةةل الفعةةةل و ةةةمير الخطةةةا   ا ةةةل אתالمفعوليةةةة  

والراو   فعو   ه،  ت ةوة الترعمةة  ر ا علةوا د ةا  م/ اةرا  م الراةو ...، 
 أ  ر ا ادوا الراو ... .

נ הأ ةةا الفعةةل          مع ةةى اوعةةه، الةةف  واد   ةةر اولةةين كةةاة غيةةر פ 
   مع ةةى احةةرث/ ا لةم، الةةف  واد  ةم ارعمةةة ايةةاة דִבֵרدقيةي، وأرضةةا  الفعةل  

،ة المراد ا ا ال را  الحقي،م، كما واد  م ال ا ، ،ح ام ال،رآة ال ريم  أ  
ر اصي   ن  عير  رةا أ ةا ال،ااةمل بةل   مةوه، وقةا  اةعير و  ااةر  المع ةى 

وقةر ر ةوة اةرف  . 1 قولوا را ااو  ا بر ي ولين، ور ا،ولوا رةا  حمةر بةت هم
اةةةفا المو ةةة، ال هةةم  ةةةن طري،ةةةة ال ةةةةم     ةةةمדִבֵרارعمةةة ايةةةاة  ةةةن الفعةةل  

المعتاد  فيما بية هم  ا ةة ولةيس ارقتصةاا  لةى طري،ةة ال ةرا   ،ةم، كمةا واد 
 م قوله اعالى  را أرها الفرن  ا  وا ر ار عوا أصواا م  وو صوا ال بةم ور 

، و ةةةن المةحةةةظ أة عميةةة، 2ا هةةةروا لةةةه ك هةةةر  عضةةة م بةةة عل  الح ةةةراا 
 الترعماا حف ج كلمة  بي  م   ا  را ارعمة اياة.

 

 322، صة12ال ا ، ،ح ام ال،رآة ال ريم،  رع، اابي،رال،رطبم    1 



 

 

1447 

 כקריאת ביניכם השּׁליח קרִיאת את תעשׂו אל)الترعمةةة الم،ترحةةة  
  (זה ל זה

   ا  آ ر للر ا   مع ى ال را  
وةأ قا  اعالى    ا راَ فأاا   . 1 45  ا،ابيا  وأرأ رأسَمأ،ا الصِمِ الرِ أا أ إترأا  أ

ךְ ) חֵרְשִים אַּ קְּרִיאָה אֶת יִשְמְעוּ לאֹ הַּ ם בְהַזְהִיר הַּ   2  אוֹת 

 כאשר הקורא הקול את ישמעו לא החרושים ואולם 
  3 יוזהרו

ךְ  חֵרְשִים שומְעִים אֵין אַּ קְּרִיאָה אֶת הַּ   4  מותרעים כאשר הַּ
 כאשר הקורא הקול את ישמעו לא החירשים ואולם)
  5 יוזהרו

ا ر  الموا اة بين الترعماا  م عملة  ور رسم، الصةم الةر ا  ،      
ابرأ ال ملة  م اللغةة العرليةة ةةة غال ةا  ةةة  الفعةل كمةا  ةم الآرةة ال ريمةة  ،ةر واد 
الفعل  رسم،   عر أدا  ال فم  ر ، بي ما ابرأ  م العبرية  ارام، لفا ا ر افه 

  ارعمةةةة لمع ةةةى החורשיםال ملةةةة ابةةةرأ  ةةةم الترعمةةةاا التةةةم أ ا  ةةةا  اراةةةم  
 الصةةةةةم ،  ةةةةةا  ةةةةةرا ارعمةةةةةة  ةةةةةرو  التةةةةةم بةةةةةرأا ال ملةةةةةة  الفعةةةةةل  ةةةةةم   ةةةةةن 

 

ارى ال اح ة أة  ع ى الر ا   م اةفه الآرةة  اساةفاا  أ  أاهةم لةم رسةمعوا لمةا أاةفاوا    1 
وقةةةر واد  ةةم افسةةةير ال ةلةةين  سةةةر  ةةرم اةةةما هم ، رفهةةةم  ةةن اةةةياو الآرةةة  ةةه، واةةفا

 425الر ا  بتركهم  ا امعوه  ن اسافاا، افسير ال ةلين صة
 46اقم اررة  336'עמ, אלקוראן: ריבלין  2 
 264'עמ, הקוראן  רובין  3 
 272'עמ, אחר בלשון הקוראן,: עדוי  4 
 326''עמ, המבורך הקוראן: ריאן  5 
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، عةةا  الفعةةل  صةةيغة المضةةاا  (אין)  عةةر أدا  ال فةةم (שומעים) ، 1 المضةةاا 
 ، أ ةةةةةا  ةةةةةم  ةةةةةاقم אין صةةةةةرف  ةةةةة،  ةةةةةمير عمةةةةة، الغةةةةةائبين   فةةةةةم  ةةةةةا،دا   

  ישמעוالترعماا  ،ر عا  الفعل  م صيغة المست،بل  صرف  ، الغةائبين  
  رةةؤد   ع ةةى المضةةاا  לא/איןوالفعةةل  عةةر أدا  ال فةةم    ،לא  فةةم  ةةا،دا   

ة إف حية   2 المستمر اوا  كااج الصيغة  م المست،بل أو  م الز ن الحةالم
ا رةةثام  الفعةةل  ةةم صةةيغة  المةةراد لةةم ور ولةةن رسةةمعوا، و ةةم اللغةةة العرليةةة أرضةة 

 

للفعةةةل  ةةةم العرليةةةة والعبريةةةة نةةةةث أ   ةةةة  تفةةةي  ليهةةةا،  الةةةز ن الحةةةالم أو المضةةةاا    1 
وام  الما م والحا ر والمسةت،بل، ول ةل  ة ةاا وقةرائن اةر   ليةه، ويةرى  عةل 
اللغةةويين أة الةةز ن اةةو وظيفةةة السةةياو ور رةةرا م  صةةيغة  عي ةةة، بةةل اختةةاا الصةةيغة 
التم رتو ر لها ال،رائن التم اعين  لى ا،يير  ع ى الز ن المراد  م السياو،    ر  م 
 ل  ن العرلية والعبرية أة الفعل رثام  صيغة المسةت،بل ل  ةه رةر   لةى الما ةم أو 

، وكمةا واد  ةم 7الع س،   ل قوله اعالى  ويخا وة رو ا  كاة شره  ستطيرا  اساساة
 .1/1روش،   משה מות אחרי ויהיالم،را  

رستعمل رعا ل  عا لة ارام وي وة صيغة اام  ا ةل،   הווה זמןوللز ن الحا ر  
    مع ةةةى  ال ااةةةب، أو رةةةثام صةةةيغة  عةةةل  ةةةم الةةةز ن الحا ةةةر،   ةةةل הכותבفي،ةةةا   

282ָ'עמ, כהלכה עברית: פרץ יצחק: עיין  (עכשיו השעור את כותב אחמד)

 176'עמ,1990, ישראל, שנייה מהדורה, הלשון ידיעת: קבלי רחל
  ل فةةم الفعةةةل  ةةم   ةةةن الما ةةم أو المسةةةت،بل، לא  اةةةثام ا،دا   לא /איןأدا  ال فةةم   2 

 تةةثام ل فةةم الفعةةل  ةةم الةةز ن  (אין) ، أ ةةا ا،دا  אשמע לאو   שמעתי לא  ،ةةو    
  ا فةةم לאأصةة حج    اصةةة  لةةى لسةةاة الشةة ا  – ، وحاليةةا  שומע אינני  الحا ةةر

, כהלכה העברית: פרץ יצחק: עיין,  רוצה לא אניأرضةةةةةةةةةةةا  الةةةةةةةةةةةز ن الحا ةةةةةةةةةةةر  
 282'עמ
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 رفعل   م   ن المسةت،بل أو المضةاا   عةر أدا  ال فةم  ر  ليةر   لةى الةز ن 
 ، 1 المستمر، أو  ا رمتر    ه

  واةةةم החורשים ةةةم عميةةة، الترعمةةةاا   لمةةةة   (الصةةةم)ارعمةةةة كلمةةةة 
 طا ،ة للفظ ال،رآام، إر أة المع ى المراد  م الآرةة، ارعمةج كلمةة  الةر ا   

ال ةرا  ، والترعمةة ا ةا  طا ،ةة للة ش   -  הקריאה  ر ايفلين و رو    لمةة  
ال لمةة  عر ةة و ةم صةيغة المصةرا، بي مةا   ةر اولةين   ا ال،رآامف حية  عةا 

الصوا الرا م/ الم اد  ، وا ا  رم   –  הקורא הקולارعمج  ع اا     واياة
اطابي  م المب ى  ةثدى إلةى اغييةر  ةم المع ةىف ،ة اةما  ال ةرا  ر ةوة فيةه 
شةم   ،لةةم أ  ةةر  ةةن اةةما  الصةةوا الم ةةاد ،  هةةو حسةةم أ  ةةر، وإرا امع ةةا 

مةةراد اةةما   ةةم  ةةراد الآرةةة ا ةةر أاةةه  ةةرم ار ت ةةا  للأ ةةر، واراةةفاا، ولةةيس ال
ال ةةةم الحسةةم. و مةةا ر ةةرا اسشةةاا  إليةةه  الةةواو   ةةم قولةةه اعةةالى  ور رسةةم، 
الصم الر ا  ف  هم ا ا ليسج للعط  بل عا ا أدا  للرلم بين عملةة  إامةا 
أاةةةفاكم  ةةةالوحم  وعملةةةة  ر رسةةةم، الصةةةم الةةةر ا  ف حيةةة  إة ال ملةةةة ال اايةةةة 
  اقضةةة للأولةةى،   ثامةةا ر،ةةو   اغةةم إاةةفاا  لهةةم  مةةا أوحةةم إلةةم إر أاهةةم لةةم 
رسةةةمعوا لهةةةةفا اساةةةةفاا  أ  لةةةم رفعلةةةةوا  ةةةةا ر ةةةةب  علةةةه  ةةةةن ار ت ةةةةا  للةةةةوحم. 

ارعمةةة  الةةواو    ةةر  ا ف  ةةن ا ةةا عةةا  2 إر أة -  ةةا ا الةةواو  مع ةةى  ل ةةن

 

 قرائ ةةةة وعهااةةةه –للمزيةةةر ر  ةةةر   بةةةر ال  ةةةاا اوا ةةةة    ةةةن الفعةةةل  ةةةم اللغةةةة العرليةةةة   1 
 19صة ،1994دااااا  م ال حو العرلم، درواة المطبو اا ال ا عية، ال زائر، 

واو العطةة  اعطةةم  عةةاام بةريةةة أ ةةرى،  فةةم العبريةةة اسةةتعمل أحيااةةا للررلةةة  لةةى   2 
 خالفة ال ملةة المعطو ةة لل ملةة المعطةوف  ليهةا، وللتعليةل والتفسةير. ر  ةر   حمةر 

  70 حر  بر الم ير، بين العرلية وله ااها والعبرية، صة
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،  1  ו   سةةةةبوقة  حةةةةرف  אולם  وايةةةةاة  و  ةةةةر اولةةةةين אךايفلةةةةين و ةةةةرو   
  حاولة لتوصيل المع ى المراد  م الآرة.

 نستنتج مما سبق أن:

ايفلةةين كةةاة قري ةةا إلةةى حةةر  ةةا  ةةن ب ةةا  ال ملةةة  ور رسةةم، الصةةم الةةر ا    -
ךְ  חֵרְשִים אַּ קְּרִיאָה אֶת יִשְמְעוּ לאֹ הַּ   إر أاةةةةةةةةةةةةةةةه قةةةةةةةةةةةةةةةرم الفا ةةةةةةةةةةةةةةةل הַּ
 ةةة، عمةةة،  Wי  وعةةةا   الفعةةةل  صةةةرفישמעו   لةةةى الفعةةةل  החורשים 

ا ل،وا ر اللغة العبرية.  الغائبين، ا ع 

ا لمةةةا واد  ةةةم عملةةةة  ور رسةةةم، الصةةةم  - ارعمةةةة  ةةةرو  كااةةةج أ  ةةةر اطا ،ةةة 
חֵרְשִים שומעים אין אךالةةةةر ا    ةةةةن حيةةةة  المب ةةةةى والمع ةةةةى    אֶת הַּ

קְּרִיאָה   الم ااة ة للمع ةى المةراد  ةن אך ، ورلر ل واه برأ  ثدا  الةرلم  הַּ
   ةم שומעים   ،ابل  ر ، نم عا   الفعل  איןالواو، ولعراا أدا  ال فم  

ا  طةةابي للفعةةل  رسةةم،  إر أاةةه عةةا   ةةم الآرةةة    ةةن المضةةاا  واةةو أرضةة 
ال ريمةةة  صةةيغة المفةةرد  سةة ر إلةةى كلمةةة  الصةةم   عةةره، بي مةةا  ةةرو  أواد 

 -החורשיםالفعةةل  ضةةاا   صةةرف  ةة،  ةةمير الغةةائبين نةةم ا عةةه   لمةةة  
ط ،ةةةا   ،(את)   سةةةبوقة  ةةةثدا  المفعوليةةةة הקריאהالصةةةم ، واةاةةةا   لمةةةة  

  ،ابل كلمة  الر ا  . ل،وا ر اللغة العبرية،

 ،ةةر عا اةةا  تطةةا ،تين اما ةةا  فيمةةا بي همةةا، ايةةاة أ ةةا ارعمتةةم اولةةين و  -
( הקורא הקול את ישמעו לא החרושים ואולם)  هةةةةةةفه ارعمةةةةةةة اولةةةةةةين

חֵירְשִים וְאוּלָם  ايةةةةةةةاةواةةةةةةةفه ارعمةةةةةةةة  קּוֹל אֶת יִשְמְעוּ לאֹ הַּ קּוֹרֵא הַּ   הַּ
 

اختلةة  أدا  الةةةرلم  ةةا تةف اةةةو  ال مةةةل والغةةرض   هةةةاف  ال ملةةةة التةةم  ع ةةةا اسةةةمى   1 
 ال ملة المعطو ة  والغرض ا ا المخالفةة أو الت ةاقل،  تةثام أدا  الةرلم لتةر  أة  ةا 
  عةةراا   ةةاقل أو  خةةال  لمةةا  عةةراا، و ةةن ا،دواا التةةم اسةةتعمل  ةةم اةةفه الحالةةة  

 .122' עמ, שם, הלשון ידיעת: עיין  .אולםָאךָאבלָהניגוד ו''ו
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بي مةةةا ا تلفةةةا  ةةة، اةةةش ال ملةةةة  ةةةم الآرةةةة ال ريمةةةة  ور رسةةةم، الصةةةم الةةةر ا   
קּוֹלبت،ةةةررم الفا ةةةل  لةةةى الفعةةةل، وااةةةتبرا  ارعمةةةة كلمةةةة  الةةةر ا    ع ةةةاا     הַּ

קּוֹרֵא    التم ابتعرا  الترعمة  ن المع ى المراد  م الآرة. הַּ

 הם אם הקרִיאה את החרשים שומעים ואיןالترعمةةةةةةةةة الم،ترحةةةةةةةةة   
  מתרעים

ة الةةةر ا   ةةةم ال،ةةةرآة ال ةةةريم عةةةا  بةةةرررا إ مةةةا اةةةبي رم ةةةن ال،ةةةو  
 ت و ة، أولها  الع اد ،  روى أبو داوود  ن ال عمةاة بةن ال شةير، قةا  ااةو  

إة الةةةةفرن    هالةةةةر ا  اةةةةو الع ةةةةاد ه وقةةةةا  اعةةةةالىه اد ةةةةوام أاةةةةت ب ل ةةةةما
،   لمةةة هت ةةادامه 60غةا ر رسةت بروة  ةةن ت ةادام اةةير لوة عة هم دا ةةرينه

. وكةةاة ال ةةرا  واراةةتغانة والطلةةب  ةةن  1  سةةرا  ع ةةى الةةر ا   ةةم هاد ةةوامه
دررا الةر ا  المت ةرا  ك يةرا  ةم ال،ةرآة ال ةريم، وقةر قةام المترعمةوة بترعمةة 
 لمة الر ا  و شت،ااها  عر  ألفا   حاولة للوصو  لهفه الرررا،  ااتعملوا 

ارعمةة   דִבֵר، وواد الفعل  (תפילה)أو   פניה  و شت،ااها، أو קריאה لمة  
  קריאה، إر أاه غلب  ليهم ااتعما   63 م آرة اوا  ال وا  (د ا ) ل لمة

 واو ا،اسب رشتمالها  لى عمي، الر الرررا، كما ابي ركره. 
 
 
 
 
 
 

 

 178، صة3ال،رطبم  ال ا ، ،ح ام ال،رآة ال ريم،  رع، اابي، ر  1 



 

1452 

 المبحث الثالث
 أساليب الدعاء في القرآن الكريم وترجمات معانيه 

، ل ةن اللغةة لةم افةرد لةه  1 الر ا  او صوا   ن صوا اساشةا  الطلبةم
امطةةةا   اصةةةا  رةةةتم الةةةر ا   ةةةه، وإامةةةا ععلةةةج الةةةر ا  شةةةركة بةةةين طائفةةةة  ةةةن 
ا،امةةةاط التركيبيةةةة وو ةةةعج بيةةةر المةةةت لم ار تيةةةاا، و  هةةةا  اسن ةةةاا، ال فةةةم، 

،  هو  ن المعةاام التةم رخةرر   هةا ا، ةر،  2 ا، ر، ال هم، التم م، الترعم
 ةةةواد  ةةةم كشةةةاف اصةةةطةحاا الف ةةةوة والعلةةةوم  هالةةةر ا   الضةةةم و ةةةت  العةةةين 
ولالمر  م  رف العلما ، كةم إاشائم دا   لى الطلب  ،  ضو ، ويسمى 

، وقر أ اض البةغيوة  م داااة صةوا اساشةا  الطلبةم ورلةر  3 اؤار أرضا

 

لغة اسر اد واربترا ، واصطةحا  او كةم ر رحتمةل الصةرو وال ةف   ةم    اساشا    1 
رااه ،اه ليس لمرلو  لف ه قبل ال طي  ه واق،  ااعم رطا ،ةه أو ر،  ةال ةم ر ،سةم 

والفرو بي هما أة الخبر كةم رحتمل الصرو وال ةف  بي مةا اساشةا  ،  إلى  بر وإاشا 
ر رحتمةةل الصةةرو وال ةةف ،  ،ةةا  ال،زوي ةةم  ه ووعةةه الحصةةر أة ال ةةةم إ ةةا  بةةر أو 
إاشا ، ،اه إ ا أة ر ةوة ل سةبته  ةاار اطا ،ةه أو ر اطا ،ةه، أو ر ر ةوة لهةا  ةاار، 
ا،و  الخبةةر، وال ةةاام اساشةةا ه واساشةةا  قسةةماة  اساشةةا  الطلبةةم، واةةو  ةةا رسةةتر م 
 طلولةةةا غيةةةر حاصةةةل وقةةةج الطلةةةب، واةةةو  مسةةةة أاةةةوا   ا، ةةةر وال هةةةم واراةةةتفهام 
والتم م وال را ، وافه ام المو و اا التم ااتم بها البةغيةوة  ةم   احة  اساشةا  
،اهةةةا اتفةةةاوا  ةةةم التعبيةةةر، واخةةةرر  ةةةن ا،غةةةراض الحقيقيةةةة واةةةؤد   عةةةاام عررةةةر ، 
ال ةةةاام  اساشةةةا  غيةةةر الطلبةةةم، واةةةو  ةةةا ر رسةةةتر م  طلولةةةا ولةةةه أاةةةاليب  تعةةةرد ، 
و  ها  المر  والةفم والتع ةب وال،سةم والرعةا ، وصةيي الع،ةود. ر  ةر  أحمةر  طلةو   

 ،  حمةر  حمةر أبةو  واةى  درلةة الترا يةب334المصطلحاا البةرية واطوااةا، صةة
 197، أبو ال ،ا   ال لياا، صة192، صة1987، 2داااة بةرية،   ت ة وه ة، ط

 85امام حساة  البياة  م اوائ، ال،رآة،  رع، اابي، صة  2 
 785، صة2 حمر  لم اهاوام  كشاف اصطةحاا الف وة والعلوم، ر  3 



 

 

1453 

، و ةةةةةن  1 لتةةةةةوااد المعةةةةةاام  ليةةةةةه  هةةةةةو  ةةةةةن ا،اةةةةةاليب راا العطةةةةةا  والتةةةةةثنير
 ا،االيب التم عا  بها الر ا  ال،رآام  ا رلم 

  :(2)أولًا: الدعاء بأسلوب الأمر
وا ةةةةا رخةةةةرر ا، ةةةةر  ةةةةن  ع ةةةةاه الحقي،ةةةةم الةةةةف  اةةةةو الطلةةةةب  ثاةةةةلو  
اراتعة  إلى الطلب  التضر  الف  او شرط الر ا  وي وة  ن ا،داى إلى 
ا، لةةى. ولعةةةل السةةر  ةةةم   ةةةم  الةةر ا   ثاةةةلو  ا، ةةةر بةةرر  ةةةن ا،اةةةلو  
الخبر  للتفال   ارات ا ة، وإظهاا الحرص  م ار ة ارات ا ة حتى ل ثاه 

. وقةةر واد الةةر ا   ةةم ال،ةةرآة ال ةةريم  صةةيغة ا، ةةر  عةةر   3  ح،ةةي  لةةى التةةو
  ،   ها  صيي صرفيه

، حتةةى أاةةه واد  ةةم اراةةتعما   واةةو أ  ةةر الصةةوا واودا  ةةم )افعََل( 
رأاطأ الَماسَتأقتيمأ أو  د ا   م ال،رآة ال ريم، قا  اعالى    اأا الصتس  . 6  الفااحةااَرت

רִים בְאֹרַח נְחֵנוּ)   4  מֵיש 
  5  מיושר באורח נחנו 
 

 

 192درلة الترا يب،  رع، اابي، صة  حمر  حمر أبو  واى،  1 
أاةةةةلو  ا، ةةةةر  ا، ةةةةر  ةةةةم اللغةةةةة العرليةةةةة  ااةةةةتعما  صةةةةيغة دالةةةةة  لةةةةى طلةةةةب  ةةةةن   2 

  176المخاطب  لى طريي اراتعة . ال لياا، صة
، הנה בוא, מכאן לך و ةم العبريةة رةثام ا، ةر  طةري،تين، بررلةة ا، ةر الحقي،ةم،   ةل =

, אדוני, סורהأو  الررلةةةة الم ا يةةةة، واةةةم  الطلةةةب أو الةةةر و  أو ال صةةةيحة،   ةةةةل  
ָאלי סורה : פרץ יצחק: עיין. 11، أ  ةةةةةا  /אתנו לכה، و  ةةةةةل  4/18قضةةةةةا  ָ

 70'עמ, שם,כהלכה עברית
 33بهية ب ج حا ر اللحياام  الر ا   م ال،رآة ال ريم أاالي ه و ،اصره وأارااه، صة  3 
 1'עמ, אלקוראן: ריבלין  4 
 1'עמ, הקוראן: רובין  5 
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   1 הישר הדרך אל הדריכנו)
  2 הישר לדרך אותנו הדרך 

اافةةي كةةل  ةةن ايفلةةين واولةةين  ةةم ارعمةةة  عةةاام الآرةةة ال ريمةةة ااةةت ادا 
 הוריני)، 27/11ااعة،  ز ةوا " :وافا  ا قاله اولين اعلي،ا  ليهةا  الم،راإلى  
  لم ةةم رةةا ا  طري،ةةر، وااةةرام  ةةم  " 3 (מיושר באורח נחניו דרכך יהוה

  صيغة ا، ر  ن الفعل الما م נחנוابيل  ستقيم  والفعل المستعمل ا ا  
עַל،  لةةةةى و ة   4 وعةةةةه -اةةةةرى -أاشةةةةر  – مع ةةةةى  قةةةةاد  נׇחׇה   واةةةةو الةةةةو ة פ 

الةو ة ال سةيم  ةن صةيغة المسةت،بل  عةر   ما، ر  ثاميو ال سيم  م العبرية، 
הوا ةةةا  ةةة، الفعةةةل   ،כְתֹב-יִכְתֹב -כתבحةةةفف حةةةرف اراةةةتق ا ،   ةةةل   -נ ח 

  ה  ولعةةةر إ ةةةا ة  ةةةمير المت لمةةةين حةةةف ج رم الفعةةةل  נְחה  أصةةة    ינחה
  ، وام الصيغة القيااية وا،  ر ااتعمار.נחנו ثص    

 مع ةةى   הדריךبي مةا ااف،ةج الترعمتةاة اساةةة يتاة  ةم الفعةل ا، ةر  
 رشةةر،   מדריךو  ةةه    הפעילااةةراا أو ااشةةراا، واةةو  عةةل  زيةةر  لةةى و ة  

רַך) ن ال ةنم    مع ةى    דֶרֶך  و  ةه كلمةة  طة و  - طةا - مع ى  داس  (ד 
طريةةةي، ولهةةةفا ا ةةةوة الترعمةةةاا اساةةةة ية قابلةةةج الفعةةةل ال سةةةيم  ةةةم العرليةةةة 

، أ ةةا  6 أ   طريةةي  5   ارعمةةة ل لمةةة  صةةراطדרךوا عتةةه   لمةةة    فعةةل  زيةةر 

 

 1'עמ, אחר בלשון הקוראן: עדוי  1 
 1''עמ, המבורך הקוראן: ריאן  2 
 6، اا ش 1''עמ ,הקוראן: רובין  3 
 1147''עמָ,ערבי עברי: סגיב  4 
اةةةو الطريةةةي الةةةف  ر ا وعةةةار فيةةةه ور ااحةةةراف. ال،رطبةةةم  ال ةةةا ، ،ح ةةةام ال،ةةةرآة   الصةةةراط  5 

 228، صة1 رع، اابي، ر،  ال ريم
،  ع ةةم ألفةةا  ال،ةةرآة ال ةةريم، 1288أحمةةر  ختةةاا  مةةر   ع ةةم اللغةةة العرليةةة المعاصةةر ، صةةة  6 

 669صة
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ايفلةةين واولةةين  ،ةةر قةةابة الفعةةل ال سةةيم  فعةةل  سةةيم  ولصةةيغة ا، ةةر ا،  ةةر 
 . 1  פְעֹל -ااتعمار  ا عل

  نةةةم عةةةا ا  عةةةره נחהرةحةةةظ ا ةةةا أة ايفلةةةين واولةةةين ااةةةتعمة الفعةةةل  
 سةةةةةاا، و  ةةةةةا ا اع ةةةةةم  اةةةةةلوك، صةةةةةفة أو –   مع ةةةةةى طريةةةةةي אורח  لمةةةةةة  

بي مةةةةا ارعمتةةةةم  ، 2 4/14  أ  ةةةةا  תבא אל רעשים באורח صةةةةلة،   ةةةةل  
   مع ةى  طريةي، דרך  نم ا عاه   لمة  הדריך رو  واياة ااتعمة الفعل  

 سةةةاا،   ةةةاة  مهةةةر للسةةةفر أو للسةةةير فيةةةه، و  ةةةا ا رع ةةةم  أاةةةلو ، طريةةةي، 
  التةم اعةر درلتهةا דרך   ،ليةة أ  ةر  ةن كلمةة  אורחويبرو أة درلة كلمة  

   مع ةةةى דרךحسةةةية أ  ةةةر، ،ة   هةةةا الطريةةةي الممهةةةر للسةةةير و  هةةةا الفعةةةل  
 داس، وط . 

נוּ הַדְרֵךְالترعمةةةة الم،ترحةةةة    ר הַדֶרֶךְ אֶת אוֹת   ضةةةلج ال اح ةةةة   הַי ש 
  ل ةوة الفعةل  ةم ל -אל  برر  ةن أدا  ال سةب  אתااتعما  أدا  المفعولية  

 

ا، ةةةةر  ةةةةم اللغةةةةة العبريةةةةة  ال،ا ةةةةر  اللغويةةةةة أة رصةةةةا  ا، ةةةةر  ةةةةن الفعةةةةل  ةةةةم   ةةةةن   1 
ָהארץ את ומלאו ורבו פרוالمسةةةةت،بل  حةةةةفف حةةةةرف اراةةةةتق ا ،   ةةةةل    أنمةةةةروا ָ

، وقةةةةر واد ا، ةةةةر بةةةة فس صةةةةيغة المسةةةةت،بل  ةةةة، 9/1وأ  ةةةةروا وا لةةةةؤا ا،اض  ا ةةةةوين 
 مير المخاطةب ك يةرا، اةثنرا أو تيااةا = لةى صةيغة ال هةم التةم ر اةثام إر  الفعةل 

،    ةةةةةةر 22/12  ا ةةةةةةوين ידך תשלח אל ةةةةةةم المسةةةةةةت،بل  عةةةةةةر أدا  ال هةةةةةةم،   ةةةةةةل   
ا لةم ااةج  ָָתדבר אתהااتعما  ا، ر  ن الفعل  م المسةت،بل  ة، المخاطةب،   ةل  

 واوا  ،راين ، وواد  صيغة المسةت،بل  ة،  ةمير الغائةب،   ةل   ָָתהיו קדושיםو 
 . 41/34ا وين  رفعل  ر وة  يوكل ا ااا  – פקידים ויפקיד פרעה יעשה 

 127'עמ,  וסגנון לשון(: אורינובסקי) אור בן.אر  ر  
 97'עמ, שם,לשוננו פרקי: רוזן מרדכיָ
 156' עמ, שם, החדש המלון: שושן אבן  2 
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الصةةراط  دل ةةا  لةةىالآرةةة اعةةرى إلةةى المفعةةو  ب فسةةه وفيةةه  ع ةةى الشةةمو ف أ  
 . 1 وأااا طريي ارارتر  اا ا  أوا ركإليه،  أاشرااالمستقيم، و 
متي،ا قةةا  اعةةالى   صََيغة الأمََر )تفعََل(    جأ السةةأ رأ أأاةةَ ا إتاةةأ لَ  ت ةةأ بةةأ ا اأ،أ لأ ةةأ اأ

لتيما   .127  ال ،ر  الَعأ
בֶל, אֱלֹהֵינוּ  ה כִי, מִמֶּנוּ אוֹתוֹ נ א קַּ   2 :הַשּׁוֹמֵעַָ אַת 
בֵל ריבוננו)   3  ויודיע هשומיעه קשוב אתה הן מאיתנו קַּ
בֵל ריבוננו    4  והיודע השומיע הנך מאתינו קַּ
 והכל שומע הכל אתה כי(, מעשׂינו את) מאתנו קבל! ריבוננו)"

  5  יודע
رةحظ  م ارعمةة  عةاام الةر الآرةة ال ريمةة أة عمية، الترعمةاا      

صيغة ا، ةر  ة، المفةرد المخاطةب  ةن   קַבֵל اعتمعج  لى ااتعما  الفعل 
ل   ةةةم  وة المزيةةةر  التضةةةعي   ةةةم  ، 6  פִעֵל لةةةى و ة    קִבֵל  بةةةأ  ،ابةةةل  اأ،أ

ل   ةةةم اللغتةةةين عةةةأ اف  ةةةالو ة  اأفأ ، إر أة الفعةةةل  ةةةم العرليةةةة  زيةةةر  التةةةا  أرضةةة 

 

 226، صة1ال،رطبم، ال ا ، ،ح ام ال،رآة،  رع، اابي، ر  1 
 121، اقم الآرة  م الترعمة، 18'עמ, אלקוראן  ריבלין  2 
 17'עמ, הקוראן: רובין  3 
 את  130أ ةةةةةةةةةةةاف  ةةةةةةةةةةةرو   ةةةةةةةةةةةم اةةةةةةةةةةةا ش  30'עמ, אחר בלשון הקוראן: עדוי  4 

  تو ي  للشم  المراد ا،بله، أ   ا،بل   ا أ مال ا .  מעשינו
 אתواةةم رةةر وة  و  – התפללו הם اد  ةةم الترعمةةة   – 20'עמ, המבורך הקוראן  5 

 بين قواين بهرف التو ي  أ مال ا  وو عها المترعم מעשינו
   ةن المسةت،بل  عةر حةفف حةرف פְעֵלرصا  ا، ر  م العبرية  ن الو ة المضع      6 

: רוזן מרדכי . ر  ةر  פַעֵל ָָיְפַעֵלاراةتق ا  في ةوة  فةت   ةا  الفعةل وكسةر العةين  
 116''עמ, שם, לשוננו פרקים
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ل  واةو  ةا ر،ابةل   ،  1    ةم العبريةةהתפעלالعرلية اطوا فيما  عةر إلةى  اافعةأ
،  اصةة  ةم الفعةل والصةيغة والمع ةىإلى حر  ا  طا ،ة ا ا ترعمة ال لفا اعر 

 . 2  ל.ב.ק –أة ال فا واحر  م اللغتين  و. .  
 (היודע השּומע אתה כי מננו קבל ריבוננו)الترعمة الم،ترحة  

ا  ل( واد الر ا   م ال،رآة ال ريم أرضة   ،ولةه اعةالى  بنيغة الأمر )فَعَ و
يتسئأاات أا  فتسرَ  أ أا اأ كأ لأ أا  أاغَفترَ لأ أا راااولأ أا وأ  193آ   مراة  (اأ

אֵינוּ אֵפוֹא נ א סְלַח, אֱלֹהֵינוּ) פֵּר לַחֲט  נוּ וְכַּ עוֹתֵינוּ ל    3  מֵר 
לַח! ריבוננו)  נוּ ס  אֵינוּ עַל ל  נוּ וכפר חֲט    4  עוונותינו על ל 

נוּ מחל! ריבוננו) אֵינוּ עַל ל  נוּ וּכפר חֲט  עִים מַעֲשֵׂינוּ אֶת ל  ר    5  ה 
  6  הרעים מעשׂינו את לנו וּמחק חטאינו על לנו סלח! ריבוננו)

 ةةم صةةيغة ا، ةةر  ةة، المفةةرد   כִפֵרاعتمعةةج الترعمةةاا  لةةى الفعةةل  
ر   ارافةةةاو بةةةين اللغتةةةين العرليةةةة والعبريةةةة  ةةةم  ،ابةةةل   أفةةةست   כַפֵרالمخاطةةةب  

  מחקاللفةةظ والةةو ة والمع ةةى،  ةةا  ةةرا ارعمةةة  داا السةةةم، ااةةتعمل الفعةةل  
  7 او ةةي  المع ةةى المةةراد  ةةن الفعةةل   فةةرالمتةةرعم  ، وا ةةا أااد  حةةا مع ةةى  

 

(1) William Wright:Lectures on the comparative grammar of the 

Sematic Languages, p.209 
 303صة، حا م  لم كما  الررن   ع م  فرداا المشترك السا م  2 
 191، الآرة  م الترعمة اقم73'עמ,אלקוראן: ריבלין  3 
 64'עמ, הקוראן: רובין  4 
 74'עמ, אחר בלשון הקוראן: עדוי  5 
  75'עמ, המבורך הקוראן: ריאן  6 
كفةةر الشةةم   ،   هةةا  ال فةةر لغةةة السةةتر،  ةةاد   ك ف ا   ةةم العرليةةة لهةةا  ةةر   عةةاة  7 

، ر فةةةره  غطةةةاه، و  ةةةه أة رطلةةةي لفةةةظ ال ةةةا ر  لةةةى الليةةةل وال حةةةر، اةةةتره، كفةةةر  ليةةةه
 ل وة افه ا،شيا  استر  ةا بهةاف  ةة ر هةر ، وال فةر   والواد  الع يم، وال هر ال بير
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ف واةةةةو  حةةةةو السةةةةيئاا والت ةةةةاو    هةةةةا  واد  ةةةةم افسةةةةير  ةةةةم الآرةةةةة ال ريمةةةةة
،  1 ال ةلةةةةين هوكفةةةةر   ةةةةا اةةةةيئاا اه حاطهةةةةا   ةةةةا ور اا هراةةةةا  الع،ةةةةا   ليهةةةةا 

 مع ةةةى  الت ةةةاو   ةةةن الةةةفاب، والتطهةةةر  ةةةن  -כפרولةةةالرعو  إلةةةى دررا  
 مع ةةى   حةةو أو  سةة  شةةم    تةةو  أو و ةة،  -מחקو   2 الخطيئةةة واسنةةم

إلغائةه أو إ التةه/ أو  مع ةى   حةي الشةم  أ  د ةره  ةن  م  ليه ليةر   لةى 
 ةةةم اةةةفا المو ةةة،، لةةةفا  ،ةةةر أ ف،ةةةج  ا ةةةر أة ا،و  أدو وأاسةةةب   3 ا،اةةةاس
  .  ارعمة للفعل   فسترמחק م ااتعما  الفعل   اياةارعمة 

 על לנו וכַפֵר חטאינו על לנו סְלַח ריבוננו) الترعمةةةةةةةةةةةة الم،ترحةةةةةةةةةةةة 
  (שלנו הרע מעשי

 

شةر ا    ةةر اسرمةاة وا ةةا رتعةرى  ال ةةا ، قةةا  اعةالى   مةةن ر فةر  الطةةاغوا ، وي ةةوة 
 ةةر الشةة ر  يتعةةرى ب فسةةه، كفةةره كفةةواا، أ  كفةةراة. وال فةةر اغطيةةة اعةةم ا  ةةال حود 
واسا ةةاا  لفةةظ ال فةةر  ةةم الةةررن أ  ةةر ولفةةظ الطفةةراة ر ةةوة  ةةم الةة عم أ  ةةر ، والفعةةل ه 

 ةةةالفت  واشةةةررر الفا ةةةة اةةةترف  مع ةةةى قولةةةه اعةةةالى  وكفر  ةةةا اةةةيئاا ا  أ  ااةةةتراا   فةةةره
وا او    ها،  ع اا    فر   هم ايئااهم  أ  اةتراا ولةم رعةاقبهم  ليهةا. واةفا الفعةل 

 م السريااية  ܟܦܪو = م العبرية  כפר –رعر  ن المشترك السا م   فر  م العرلية 
   مع ى  س  را ه أو  طيئته،  المع ى العام لهفا ال فا  ةم kaparuو م ا، ادرة  

  ع م اللغاا السا ية  الستر والتغطية. 
، وحةةا م 269، صةةة2،  ع ةةم ألفةةا  ال،ةةرآة ال ةةريم ر763ال ليةةاا، صةةة :اا ةةر  أبةةو ال ،ةةا 

 המילון  שושן אבן، 331 لةم كمةةا  الةةررن   ع ةةم  فةرداا المشةةترك السةةا م، صةةة
 وي  ر أرضا  ָ.186'עמ, 2כרך, החדש

HASSANO BAR BAHLULE: LEOICON SYRIACUM. 1889, P2, 
P913 

 95افسير ال ةلين، صة  1 
 1095'עמ, שם, החדש המילון ,שושן אבן  2 
 1002'עמ, שם, מלים רב: שויקה  3 
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المصةةرا  لمعرسةةت الََدعاء بنََيغة المنََدر النافََب عََن فعََل الأمََر:
   مع ةى   رلا  يرا    مع ى الفعل ا، ر  م اللغتين العرلية والعبرية، في،ا 

رةةثام ا، ةةر  صةةيغة احةةفا، و ةةم العبريةةة    مع ةةى  حةةفاا ، و ا ةةر   يةةرا 
 تةةاة  -זכר כל לכם הימול المصةةرا لت،ويةةة ا، ةةر والتث يةةر  لةةى  طوااةةه 

 -לקדשו שבת זכור، أ   ا ةتن كةل ركةر، و  ةل 17/10 ل ركر  ا ةوين  
ال ةا  غفرانَك، كما  م قولةه اعةالى   1 20/8 رور  اركر روم السبج لت،راه 

 . 285وإلير المصير  ال ،ر  
פֶּה) לִסְלִיחָתְךָ)   2 נ שוּב אֲשֶר) הַדֶרֶךְ אֵלֶיךָ כִי, אֱלֹהֵינוּ (נְצַּ
 ( 3 אליך לשוב כולם וסוף, ריבוננו, למחילתך אנו מייחלים)
  4  הכל ישוב ואֵלֶיךָ ריבוננו מחילתךּ )
  5 .חוזרים כולם אליךָ כי ריבוננו לנו סלח)

حاولج الترعماا  ،ابلة المصرا  غفراار   مصرا  ةم العبريةةف      
 عةفا  ، وااةةتعمل  – فةةو –   مع ةةى  غفةراةסליחה  ةاة  ةم ارعمةةة ايفلةين  

 –اولةةةة -غفةةةراة – مع ةةةى   فةةةو (מחילה) ةةةل  ةةةن اولةةةين و ةةةرو  المصةةةرا 
رلةر  ةواد  يهةا اةفا الةر ا   صةيغة  ايةاةكفاا  ، بي ما  الفج ارعمة   -صف 

، ويبرو أة    مع ى  اغفر ل ا  برر  ن صيغة المصراלנו  סלח عل ا، ر  
   تراد تةاة،  مع ةى  المغفةر ، ا فيةر الةفاب والت ةا   מחילהو סליחה لمتم  

 

الم ير  بين العرليةة    بر   حر  و حمر  ،132'עמ, שם,וסגנון לשון: אור בןر  ر      1 
 162 رع، اابي، صة وله ااها والعبرية،

 6الآرة  م الترعمة اقم  47'עמ, אלקוראן: ריבלין  2 
 42'עמ, הקוראן: רובין  3 
 52'עמ, אחר בלשון הקוראן: עדוי  4 
 50'עמ, המבורך הקוראן: ריאן  5 
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 עמך כי)  وادا  ةةةةةةم الم،ةةةةةةرا،   ةةةةةةل סליחהإر أة ا،ولةةةةةةى    ةةةةةةن الع،ةةةةةةا ،
  מחילה، أ ةةا ال اايةةة  4-130/3 زا يةةر   1  (،ة   ةرك المغفةةر  -הַסליחה

 ישראל עמו עוונו מוחל،   ةةةةةةةل    2  ،ةةةةةةةر ااةةةةةةةتعملج  ةةةةةةةم  تةةةةةةةرا التلمةةةةةةةود 
, 44/2رو ةةةا  –أواشةةةليمم   غفةةةوا راةةةب شةةةع ه إاةةةرائيل برحمتةةةه  -ברחמים

 . 3 44اةةةةةة هراين ( لةةةةةةن رغفةةةةةةر لهةةةةةةم أبةةةةةةرا   -לעולם מחילה להם תהא לא)
ايفلةين واولةين ااةتعمة المصةرا  سةبوقا   حةرف ال سةب    ن  ويةحظ أة كة  

 -אנו מייחלים    ةةةةةر ايفلةةةةةين و اتوقةةةةة،/ اث ةةةةةل -נצפה  وأ ةةةةةا ا كلمةةةةةة  ל 
    ةةةر اولةةةين،  حاولةةةة لتو ةةةي  المع ةةةى حسةةةب  همهمةةةا لمع ةةةى الآرةةةة اث ةةةل

الةةةفرن  ا  ةةةوا قةةةالوا ال ةةةا اةةةمع ا وأطع ةةةا لةةةفلر اتوقةةة، أو اث ةةةل  ةةةم    بت،ةةةررر
 .غفراار 

  הגּורל את ואליךָ ריבוננו סליחתךָالترعمة الم،ترحة   
  ثانيًا: الدعاء بأسلوب النهي:

، ولةةه صةةيغة واحةةر  واةةم  ر  4 اةةو طلةةب ال ةة   ةةن الفعةةل ااةةتعة 
افعةةل ، واةةو كةةا، ر قةةر رخةةرر  ةةن  ع ةةاه ا،صةةلم إلةةى  ع ةةى   ةةا  ، واةةو 
الر ا  إرا كاة  لى وعه التةفلل والخضةو     ةز وعةل،  ال ةا ر اةز  قلول ةا 

 . 8 عر إر اررت ا   آ   مراة
ט אֶל, אֱלֹהֵינו  נוּ אֲשֶר אַחֲרֵי( מֵאַחֲרֶיךָ) לִבֵנוּ תַּ   5  ,נְחִית 
 

 

 1805'עמ, שם, החדש המילון, שושן אבן  1 
  88'עמ, שם, העברית הלשון לתולדות מבוא: יוסף בר אברהם  2 
 1295'עמ, שם, החדש מילון, שושן אבן  3 
 344 ع م  صطلحاا البةغة واطوااا، صة :أحمر  طلو   4 
 49''עמ, אלקוראן  רבלין  5 
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  1 ,אותנו שהנחית לאחר לבנו את תסטה אל, ריבוננו 
  2  ,שהדרכתינו לאחר לבבותינו את תטה אל, ריבוננו)
ל! ריבוננו  ר לִסְטוֹת לְלִבֵנוּ תִתֵן אַּ נוּ שֶהִדְרַכְתָ  לְאַח    3  ,,אוֹת 

ااف،ةةةةج كةةةةل الترعمةةةةاا  ةةةةم الةةةةر ا   ثاةةةةلو  ال هةةةةم الةةةةوااد  ةةةةم الآرةةةةة 
 ، إر أاها ا تلفج  م ارعمة  ع ةى الفعةل אל،  ااتعما  أدا  ال هم  ال ريمة
ز  ف הاافي ايفلةةةين و ةةةرو   ةةةم ااةةةتعما  الفعةةةل   ةةة  اةةةا    زيةةةر  لةةةى و ة הִט 

הصةةةةةر   ةةةةن ال ةنةةةةةم   -صةةةةةرف - مع ةةةةى   أ ا   הפעיל  ف  ةةةةةواد   ةةةةةر  נ ט 
غة المختصةةةر  للأ ةةةر، واةةةم  حةةةفف رم  الصةةةي  الفعةةةل ا ةةةا תט אלايفلةةةين  

، وقةةر وادا ك يةةرا   ةةم الم،ةةرا، ولةةم اةةرد  ةةم المشةة ا  4 الفعةةل  عتةةل الةةةم  الهةةا 
أ ةةا  ةةرو   ،ةةر أاةةى  ، 5 اا ةة، المسةةا ر -הפירות את הַעַל  ةةل    إر اةةاداا ،

 الفعةةل وايةةاة، بي مةةا ااةةتعمل كةةل  ةةن اولةةين (תטה אל) الفعةةل دوة حةةفف 
  صةةةةةةيغة תַסטה ةةةةة، ا ةةةةةةتةف الصةةةةةةيغةف  ع ةةةةةةر اولةةةةةةين واد الفعةةةةةةل   (סטה)

  ةةةةم ارعمةةةةة ايةةةةاة  ةةةةاأ،  הפעיל ةةةةم و ة    6  הסטהالمسةةةت،بل  ةةةةن المزيةةةةر  
 

 44'עמ, הקוראן: רובין  1 
 54'עמ, אחר בלשון הקוראן: עדוי  2 
 49''עמ, המבורך הקוראן: ריאן  3 
حةف ج رم  افه الصيغة  وعود   م اللغة العرلية،   ل  هاقله  عل أ ةر  ةن قضةى   4 

الفعةةل ،اهةةا  لةةة، و  ةةه قولةةه اعةةالى   ةةاقل  ةةا ااةةج قةةاض  إامةةا ا،ضةةم اةةفه الحيةةا  
 .72الرايا  طه 

 132'עמ, שם, וסגנון לשון: אור בן  5 
أو غيةر  – مع ةى  حةرك، أ ا ، أ عةر قلةية( ט.ו.ס ن ال فاָָהסיט הפעיל)واد و ة   6 

 , 457'עמ ,מלים רבوعهة/قصر شخش  ا.
غيةةر  –حةةاد  –ااحةةرف  –   مع ةةى   ا  פעל   ةةم الةةو ة ال سةةيم  סטהأ ةةا الفعةةل   

التعررةةةة   ةةةه أاةةةى  صةةةيغة المصةةةرا  و  مةةةا أااد  הפעילالوعهةةةة،  لةةةم رةةةرد   ةةةه و ة  
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  كفعةةل נתן  ةةن -תתן سةبوقة  الفعةةل  ( לסטות)ااةتعملج صةةيغة المصةةرا 
  سا ر، وا ا ر وة المع ى  ر اسم  ل،لول ا  اراحراف ه الزيغاةه .

 שהדרכתָ  אחר לבבותינו את תטה אל ריבוננוּالترعمةةة الم،ترحةةة   
  (אותנו
  الدعاء بأسلوب الاستفهام:ثالثًا:  

اراتفهام  م حقي،ته  طلب حصو  صوا  لشم   ةم الةفان أو طلةب 
العلم  شم  لم ر ن  علو  ا  ن قبل، وقر رخرر اراتفهام  ن  ع اه الحقي،ةم 
إلةى  عةاة بةريةة افهةةم  ةن السةياو، فيخةرر للةةر ا  واةو كةال هم إر أاةه  ةةن 

  ا، ةراف أتهلكنَا بمَا فعَل السَفهاء منَاقا  اعالى   ، 1 ا،داى إلى ا، لى
، واد افسةةةةةةير اراةةةةةةتفهام  ةةةةةةم اةةةةةةفه الآرةةةةةةة ال ريمةةةةةةة  مع ةةةةةةى ه ااةةةةةةتفهام 155

وقيةةل  ع ةةاه الةةر ا   ةةم ال ةةا ،  و ،  2 ااةةتعطاف، أ  ر اعةةفب ا بةةفاب غيراةةا
وقةةا  المبةةرد  المةةراد  اراةةتفهام  ااةةتفهام ااةةتعطاف  والطلةةب، أ   ر اهل  ةةا،

ر اهل  ا ، وقر  لم  واى أة ا ر رهلر أحر بفاب غيره ول  ه    ثاه ر،و  
  .  3 118 ،و  تيسى  إة اعفبهم  ذاهم ت ادك  المائر  

 

 כפיים נקי אדם הביא מה ברור לא: " הביא سةةةةةةبوقة  فعةةةةةةل  سةةةةةةا ر  ( לסטות)
لةةةةةيس وا ةةةةةحا  ةةةةةةا الةةةةةف  د ةةةةةة، " הבנק כספי ולמעול הישר מדרך לסטות כמותך

شةةخش ا يةة  اليةةررن   لةةر إلةةى اراحةةراف  ةةن الطريةةي المسةةتقيم وا ةةتةس ا ةةوا  
 أ ا . –  د ، لةاحراف לסטות הביאالشاار ا ا  , الب ر؟

– 1784'עמ, החדש המילון: שושן אבן، 1235''עמ, ערבי עברי, סגיבر  ةةر   
 1304'עמ,3כרך, מלים רב: שויקה

 193أحمر  طلو    ع م  صطلحاا البةغة واطوااا، صة  1 
 216صة، افسير ال ةلين  2 
 349، صة9ر، ال،رطبم  ال ا ، ،ح ام ال،رآة ال ريم  3 
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שְמִיד  ל אוֹתָנוּ הֲתַּ דָבָר בִגְלַּ פְּתָאִים עָשׂוּ אֲשֶר הַּ   1 ?מִקִּרְבֵנוּ הַּ
עֲשֵׂי בשל להשמידנו התאמר  שּׁוֹטִים מַּ   2  ?בָנוּ אשֶר הַּ
  3  שבנו השוטים שעשו במה התשמידנו)
  4  ?שבנוּ השּׁוטים מעשׂי עבור אותנוּ התכחיד 

 ةةةن  -השמידااف،ةةج الترعمةةةاا الةةة ةث ا،و   ةةةم ااةةةتعما  الفعةةةل    
 ، ولي ها أوعةه הפעיל لى و ة    مع ى   حي، أ اد، أالر،  (שמדال ةنم  

 ش ه وأوعه  ةفف أ ا الش ه   فم  ر  ا،اط 
  واةةةم ا ةةةا الم،ابةةةل ה ةةةوة الفعةةةل واد  سةةةبوق ا  ةةةثدا  اراةةةتفهام العبريةةةة   -1

 الم ااب لهمز  اراتفهام  م العرلية. 
 إلحاو  مير عم، المت لمين إلى الفعل كمفعو   ه. -2

  .הפעילواود الفعل  م صيغة اراتق ا   ن و ة   -3

 התאמר ةةةةةمير المت لمةةةةةين واد  تصةةةةةة   -1أ ةةةةةا أوعةةةةةه الخةةةةةةف   
    ر اولين و رو ، بي ما   ةر ايفلةين كةاة الضةمير תשמידנו -להשמידנו
 .ָ(אותינו תשמיד  فصة   

واد الفعةةةل   ةةةم صةةةيغة اراةةةتق ا   ةةةم ارعمتةةةم ايفلةةةين و ةةةرو  ، بي مةةةا  -2
 ،  سةةةبوقا הפעיל ضةةةل اولةةةين ارايةةةاة  المصةةةرا المضةةةاف  ةةةن و ة  

 فعل  سا ر  م   ن اراتق ا   ن افس الةو ة، وقةر ااف،ةج ارعمةة داا 
   سةةةبوقا הפעיל ةةةاقم الترعمةةةاا  ةةةم كةةةوة الفعةةةل  ةةةم و ة  السةةةم  ةةة، 

 

 164''עמ, אלקואן  ריבלין  1 
رةحظ أة اولين قام بتغيير ارعمة اام  اةوا  ا، ةراف  136ָָ'עמ, הקוראן: רובין  2 

  م ال سخة ال ااية. (הגבהים) م ال سخة ا،ولى، إلى  (החומה ממרום) ن 
 145'עמ, אחר בלשון הקוראן: עדוי  3 
 169''עמ, המבורך  הקוראן  4 
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بهةةةا  اراةةةتفهام ولعةةةره  ةةةمير عمةةة، المت لمةةةين   فصةةةلف إر أة الفعةةةل 
 مع ةةةةى  أ  ةةةةى، أالةةةةر،  ةةةةن الفعةةةةل   אותנו תכחיד ختلةةةة ، واةةةةو ا ةةةةا  

   مع ى  عحر، أ فى، طمس. (כִחֵד)المزير  التضعي  
 ةةةم الترعمةةةاا اةةة  ر  وإرا قم ةةةا بتحليةةةل  أاهل  ةةةا   ،اااةةةة  مةةةا واد    

 ،  ةةةم العبريةةةة הو  ةةةم العرليةةةة ارافةةةاو  ةةةم اراةةةتفهام  ةةةثدا  حرفيةةةة  الهمةةةز 
-أالةر، أ   أ ةاا  –صيغة الفعل  م   ن اراةتق ا   ةن و ة  زيةر  ااهلةر 

وإلحةةاو  ةةمير   2 أ فةةى، أ ةةاد، أالةةر وأ  ةةى  مع ةةى הכחיד –השמיד، 1 أ  ةةى
 .عم، المت لمين

ا،قر  لمع ى ال ش ال،رآاةم  ةم  ما ابي رم ن ال،و  أة الترعمة    
المع ةةةةى واللفةةةةةظف ارعمةةةةةة  ةةةةةرو ف  ةةةةةن حيةةةةة  اسر ةةةةةا   ةةةةةم التركيةةةةةب لةةةةةواود 
اراتفهام والفعل والفا ةل والمفعةو   ةم كلمةة واحةر ، والو ةا   ةالمع ى المةراد، 
اساةك كع،ا ، أ ةا أ عةر الترعمةاا ذ  ةم اأ  ال اح ةة ذ اولةين حية  أاةى 

  ت اا  كا لة   واة  ن  اا  اراتفهام להשמידנו התאמרبتركيب  طو   
و عةةل  ةةم صةةيغة المسةةت،بل  اس ةةا ة إلةةى  صةةرا  ضةةاف   ةةوة  ةةن الةةةم 

 اةةل اةةتث ر بهة  ةةا؟، - مع ةةى  أاعةةر  ذاة  ةةا؟ والفعةةل نةةم  ةةمير  تصةةل ،
 ةةةةم صةةةةيغة اراةةةةتق ا   ةةةة، المفةةةةرد   פעל   ةةةةم و ة  אמרوقةةةةر واد الفعةةةةل  

     مع ةةةىהפעיל ةةةم و ة   (האמיר)قةةةا ، أ ةةةر، و  ةةةه  مع ةةةى  خاطةةةب، الم
، و  ةه  ةم  3  ة، اااف،، صعر ويع م أرضا   وا ر،  ااةر،  ضةل وااتحسةن

 

 2359أحمر  ختاا  مر   ع م اللغة العرلية المعاصر ، صة  1 
( האדמה פני מעל ולהשמיד ולהכחידواد الفعلةةةةةين  ةةةةةم  ،ةةةةةر  واحةةةةةر   ةةةةةم الم،ةةةةةرا     2 

 – 13/34وكةةةةاة س اداةةةةه و را ةةةةه ه  را ةةةةه وإ اداةةةةهه  ةةةةن وعةةةةه ا،اض   لةةةةوك أو  )
 371'עמ, ך'התנָ מלון – 399'עמ, עברי מלון: גור יהודהر  ر  

 56'עמ, שם, ך''התנָ מלון: שינאברג הושע – 89''עמ,שם, ערבי עברי: סגיב  3 
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 האמירך ויהוה... לאלוהים לך להיות היום האמרת יהוה את  الم،ةةةةةةةةةةةةةةةةرا
ا )  ..סגולה לעם לו להיות היום قةةةر وا ةةةرا الةةةر  اليةةةوم أة ر ةةةوة لةةةر إلهةةة 

 . 18-17/ 26ا  ية ( له شع ا   اصا ... ... ووا رك الر  اليوم أة ا وة 
  מקרבנו הפתאים שעשׂו מה בגלל התשמידנוالترعمة الم،ترحة   

  رابعاً: الدعاء بأسلوب الخبر:
واد الةةةةةر ا   ثاةةةةةلو  الخبةةةةةر  ةةةةةم  ةةةةةر   وا ةةةةة،  ةةةةةم ال،ةةةةةرآة ال ةةةةةريم، 
وللأالو  الخبر   زية ر فرد بها  ن غيره  ن أااليب ال،و  اساشةائيةف ه إر 
إة المحةةرك لةةه وال ا ةة   ليةةه  ا ةةل افسةةم  ةةاصف   فسةةية الةةرا م المرافةةة 
ام التةم ععلتةه رعبةر  ةن حاعتةه بهةفا ا،اةلو  الرقيةي   هةر ا اثد ةه،  بةرر ا 
ا ل بواةةه،  افاللةةه  ةةم اح،يةةي  طل ةةه   ةةا  الةةر ا  بلفةةظ الخبةةر الحاصةةل احقي،ةة 
وأاه  ما ر  غم أة ر وة واقع ا وربر، واةفا اةو المشةهواه. إر ا  ةالخبر قةر ر،ة، 
 وقة، اساشةةا   إ ةا للتفةةال  أو سظهةةاا الحةرص  ةةم وقو ةه، والةةر ا   صةةيغة 
الما ةةم  ةةن البليةةي رحتمةةل الةةوعهين، أو لةحتةةرا   ةةن صةةوا  ا، ةةر، ك،ةةو  
العبةةةةر للمةةةةولى إرا حةةةةو    ةةةةه وعهةةةةه  ر  ةةةةر المةةةةولى إلةةةةمس اةةةةا ة. أو لحمةةةةل 
المخاطةةب  لةةةى المطلةةةو ، أة ر ةةةوة المخاطةةب  مةةةن ر ر ةةةف  الطالةةةب، أو 
ل حو رلر  وا ةر أة الةر ا   ثاةلو  الخبةر قةر التةزم ال ملةة اساةمية للتعبيةر 

مأ  ةةن حاعةةاا الةةرا ين و طةةالبهم، ك،ولةةه اعةةالى    ااأرأ اللأهةةا َ حأ ا اةةا وأااامَ  تيهةةأ دأ ةةَ
الأمتينأ   ... مَرا  تأت اأ تس الَعأ َ وأااامَ أأةت الَحأ را دأ  .10  رواسوأآ ت

חֲרִית  ... ”הַשֶּׁבַח אֱלֹהִים לְךָ: “תִהְיֶה בָהֶן תְפִלָתָם   תְפִלָתָם וְאַּ
מִים רִבוֹן לֵאלֹהִים הַתְהִל ה“: לֵאמֹר עוֹל    1  :”ה 

 

 204''עמ, שם، אלקוראן: ריבלין  1 
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 שמך ישבח, תהיה שם קולם בה ישאו אשר והקריאה 
   1 העולמים ריבון לאלוהים התהילה -קריאתם ובסיום ..., אלוהינו

 שמך ישתבח, תהיה קולם בה יישאו שם אשר והקריאה 
   2  העולמים ריבון לאללה התהילה -קריאתם ובסיום ... אלוהינו

חֲרִית...,אַלְל ה שֶמְךָ יִשְתַבֵחַָ:"בָהֶן קְרִיאָתָם   כי קְרִיאָתָם וְאַּ
   3 "העולמים ריבון לאללה התהילה

"  תפילתם וסיום ..., אללה לך השבח: "עדן בגן תפילתם 
   4 "העולמים ריבון לאללה התהילה, אכן

    ةةةةر كةةةةل  ةةةةن ايفلةةةةين و ةةةةرو   ،ابةةةةل كلمةةةةة תפילהااةةةةتعمل لفةةةةظ  
   ةةةةم ارعمتةةةةم קריאה د ةةةةواام   ةةةةم الآرةةةةة ال ريمةةةةة، بي مةةةةا ااةةةةتعمل لفةةةةظ  

، وقةةةر واد  ةةةم افسةةةير ال ةلةةةين لهةةةفه الآرةةةة  د ةةةواام  يهةةةا  وايةةةاة  5 اولةةةين
 

 170 ''עמ, 2005, הקוראן: רובין  1 
 167 ''עמ2015ָ, הקוראן: רובין  2 
 177 ''עמ, אחר בלשון הקוראן,: עדוי  3 
 209''עמ, המבורך הקוראן: ריאן  4 
رةحةةةةظ وعةةةةود ا تة ةةةةاا بةةةةين اسةةةةختم ارعمةةةةة اولةةةةين  ا،صةةةةلية والم ،حةةةةة ف  ةةةة ش   5 

 ישבח, תהיה שם קולם בה ישאו אשר והקריאהالترعمةةة  ةةةم ال سةةةخة ا،ولةةةى   
ָקריאתם ובסיום! שלום, תהיה שם לזה זה וברכתם, אלוהינו שמך  התהילהָ

 אשר והקריאה   ال اايةة  ال سةخة   م  الترعمة  واش  ،  هהעולמים ריבון לאלוהים
, תהיה שם לזה זה וברכתם אלוהינו שמך  ישתבח, תהיה קולם  בה  יישאו שם

ָקריאתם ובסיום! שלום اةحةةةةظ أة كلمةةةةة  ف העולמים ריבון לאללה התהילהָ
  اغيةةر  و ةةعها  ثاةةج  ةةم الترعمةةة ا،ولةةى  ةةم اهارةةة ال ملةةة   ود ةةواام التةةم שם 

   ةةم برارةةة אשר  بي مةةا  ةةم الترعمةةة ال اايةةة وادا  عةةر   هنََا رر عةةوا بهةةا صةةواهم 
رر عةوة أصةةوااهم بهةا ، و ةةم ارعمةة   اةة حاار اللهةةم   هنََا ال ملةة   ود ةةواام التةم 
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 اةةة حاار اللهةةةم ف  الةةةر وى ا ةةةا اع ةةةم  طلةةةبهم رشةةةتهواه  ةةةم ال  ةةةة أة ر،ولةةةوا
، كمةةةةةا ركةةةةةةر  ةةةةةم  ع ةةةةةةم ألفةةةةةا  ال،ةةةةةةرآة ال ريم د ةةةةةواام   مع ةةةةةةى   1 الطلةةةةةب 
أاسةةب  ةةم اةةفا المو ةة،.   קריאהف ولةةفلر رم ةةن ال،ةةو  أة كلمةةة   2 اةةؤالهم

وافا  طةابي  ويةحظ أة الر ا  ا ا عا   ثالو  الخبر  م عمي، الترعماا 
لجرة ال ريمةف حي  وادا عملةة  د ةواام  يهةا اة حاار اللهةم   بريةة احمةل 
 ع ى اساشا  الطلبم، كمةا اةبي او ةيحه، وكةفلر عملةة  وآ ةر د ةواام أة 

 الحمر   ا  العالمين .   
 וסיום ... אללהום לךָ השבח בהן קריאתםالترعمةةةةةةةةة الم،ترحةةةةةةةةة   

ال ،ةةةةةةةةةةةةةةل  ضةةةةةةةةةةةةةةلج ال اح ةةةةةةةةةةةةةةة  . העולמים ריבון לאללהּ התהלה, קראתם
 لمة  اللهةم  بةرر   ةن ارعمةة  ع ااةا، ،ة الترعمةة ر افةم ل  الصوام/الحر م

 العرلية  ن  عاة.  ما  م ال لمة
است ت   ن افا الم ح  أة اعرد ا،االيب اللغويةة  ةم الةر ا  اختلة  

ف  الةةةر ا   ثاةةةلولم ا، ةةةر تةةةهالغةةةرض، ول ةةةل أاةةةلو  درلو  ةةةا تةف الحةةةا  
وال هةةةم  يهمةةةا  ع ةةةى الرعةةةا  الةةةف  رع ةةةم اوقةةة، اةةةر ة اراةةةت ا ة، وأاةةةلو  
اراةةةتفهام فيةةةه  ع ةةةى اراةةةتعطاف، أ ةةةا أاةةةلو  الخبةةةر   يةةةه  ع ةةةى التفةةةال  
وإظهاا ار ت،اا   اعالى، وعا ا الترعماا العبرية  وا ،ة للأااليب الوااد  
 ةةةةم ال،ةةةةرآة ال ةةةةريم إلةةةةى حةةةةر كبيةةةةر،  ةةةةا، ر قولةةةةل  ةةةةا، ر وال هةةةةم  ةةةةال هم، 

 واراتفها  اراتفهام، والخبر  الخبر. 

 

ָפעל ةةم الترعمةةة ا،ولةةى  ةةم الةةو ة ال سةةيم  ( ישבח)واد الفعةةل   ةةم   ، بي مةةاשבחָ
 ةم ال سةخة  (אלוהים)، وكلمة (ישתבחָָהתפעל)واد  م و ة المزير  الترعمة ال ااية

    م ال سخة ال ااية.אללהا،ولى أص حج  
 267صة،  رع، اابي، افسير ال ةلين  1 
 413، صة1ر، ال ريم  ع م ألفا  ال،رآة  2 
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 :خاتمة
ة لهةا  صوصةية اختلة   ةن لغةة ال شةر، تةال،رآة ال ريم كةم ا، ولغ

اعرد الترعماا، و ا بها  عا لفا ر رم ن ارعمة اصه، بل  عاايه، و ن ا ا 
 ن اشا ه وا تةف، و و و  الر ا  الف  ا اولته الراااة  م أال، ارعماا 

   ةةر  ا تة ةةاا واشةةابهاا فيمةةا يو ةةكةةاة  حاولةةة لتلمعةةاام ال،ةةرآة ال ةةريم 
ايفلةةين برارةةة  ةةن   ةةواة الترعمةةة،    ةةر  و ةةرى دقتهةةا، ،الةةر الترعمةةاا  بةةين

وام ا ا ارعمة حرفية أو ا،ل حر م ل لمة   (אלקוראן)رع وة ارعمته   لمة 
ال،رآة، وفيه إشاا  إلى أاه اي ،ل ال ش ال،رآام افسه للغةة العبريةة واةفا أ ةر 
 سةةةةةتحيل، بي مةةةةةا اولةةةةةين ا،ةةةةةل كلمةةةةةة قةةةةةرآة  سةةةةةبوقة  ةةةةةثد  التعريةةةةة  العبريةةةةةة 

حةةاو   ةةرو  اسشةةاا  إلةةى أة ارعمتةةه اةةم  حتةةوى ال،ةةرآة بلغةةة و . (הקוראן)
إر أاةه أ فةي  ةم رلةر،  (אחר בלשון הקראן) ا قا   م الع ةواة  ر أ رى   

،ة الع ةواة بهةفا الو ة، رةر   لةةى أة المتةرعم ر،صةر ارعمةة الة ش ال،رآاةةم 
تو ةي  أاهةةا ب ايةةاةميةةزا ارعمةة ا بي مةاافسةه ولةةيس  عاايةه إلةةى لغةة أ ةةرى. 

ارعمة لمعاام ال،رآة ال ريم وليسج ارعمة لل،ةرآة افسةه، ورلةر بو ة  ت ةاا  
    لى الغةف الخااعم للترعمة. המבורך הקוראן למשמעויות תרגום 

اميز ايفلين  الرقة  م اات،ا  ا،لفا  المطا ،ة للألفا  ال،رآايةة، إر أاةه 
ف  ااةتعمل ألفاظةا  اوااايةة، لةفا ا ةر أاةه ص غها  ص غة ارانةه ون،ا تةه اليهودرةة

  كمةا  ةم  ةاقم الترعمةاا ،اهةا لةم اةرد  ةم ריבוןلم رتةرعم كلمةة  ا   إلةى  
اميةةةز اولةةةين بي مةةةا .  ،ابةةةل كلمةةةة  ا وا    אלהיםالم،ةةرا وااةةةتبرلها بلفةةةظ  
إلى حر  ا  ما ر علها اةهلة  لةى أ هةام العا ةة  ةم  ة ثاه ااتعمل لغة  سيط

رميةل اولةين غال ةا  كمةا   تمعه والف  اةو ال مهةوا الهةرف  ال سة ة لةرولين.  
راةةتعما  اصةةطةحاا وارا يةةب  طولةةة للتعبيةةر  ةةن  ع ةةى كلمةةة واحةةر   ةةم 

ن اولةةةةين وايةةةةاة  ةةةةن حيةةةة  الترا يةةةةب . ويةحةةةةظ التشةةةةا ه بةةةةيالةةةة ش ال،رآاةةةةم
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اميةةز  ةةرو   محاوراةةه ال ةاد   ةةم ا،ةةل المةةراد  ةةن الةة ش  والع ةاااا المطولةةة.
رةحةةظ التشةةا ه  ةةم ك يةةر  ال،رآاةةم  ةة،  حاولةةة التطةةابي اللغةةو  قةةرا اس  ةةاة.

م  ةةةن ا،حيةةةاة بةةةين ايفلةةةين و ةةةرو   ةةةم ا تيةةةاا ال لمةةةاا واركيةةةب ال ملةةةة. لةةة
ايفلةةين الرقةةة  ةةم اطةةابي الترعمةةة  ةة، أاقةةام الآرةةاا  ةةم ال،ةةرآة ال ةةريم. ررا ةةم 

 عةةل السةةوا  ةةم ارعمتةةه الم ،حةةة   هةةا  ةةم ال سةةخة ااةةم   ةةر اولةةين اغيةةر و 
 . لى ابيل الم ا  ،ا،صلية،   ل  ا، راف

 نتافج الدراسة:
أة الةةةر ا   ةةةن ا، ةةةوا المشةةةتركة  ةةةن اةةةفه الراااةةةة   ت رم ةةةن أة اسةةةت

والمهمةةةة  ةةةم عميةةة، الشةةةرائ،، وأة الةةةر ا  لةةةه دررا و صةةةطلحاا وأاةةةاليب 
 تعرد   ةم كةل  ةن العرليةة والعبريةة، وقةر ا اولةج الراااةة اةفا المو ةو   ةن 
 ةةة  الموا اةةة بةةين أالةة، ارعمةةاا  بريةةة لمعةةاام ال،ةةرآة ال ةةريم،  مةةا اةةا ر 

  لى الوصو  إلى  ر  اتائ ،  ن أامها  
أة الموا اةةةة آليةةةة للراااةةةاا اللغويةةةة رم ةةةن ال،ةةةو  إاهةةةا  ةةةم العمةةةوم اةةةر ل  -

 ةةمن الراااةةة الم،اااةةة، وقةةر اعةةةردا المصةةطلحاا العبريةةة الرالةةة  ليهةةةا 
  ،ابل  صطل  واحر  م العرلية.

 ااج العرلية أ  ر دقة  م احررر لفظ  الةر ا   و شةت،ااه ودرراةه، بي مةا  -
ااتعمل  م العبرية  ر  ألفا  للوصو  للرررا المت و ة للفظ  الر ا  ، 

   لةةى תפילה - תחינה  بي مةةا اقتصةةر  صةةطلحم  קריאהأواةةعها  
  .درلة  حرد 

للةةر ا  دررا  ختلفةةة  ةةم ال،ةةرآة ال ةةريم وقةةر حاولةةج الترعمةةاا ا،ةةل الةةر  -
 الرررا إلى العبرية،    حج أحيااا  وأ ف،ج أ رى.

اعةةةةردا أاةةةةاليب وصةةةةيي الةةةةر ا   ةةةةم ال،ةةةةرآة ال ةةةةريم، وعةةةةا ا الترعمةةةةاا  -
 العبرية  طا ،ة إلى حر كبير لتلر ا،االيب والصيي.     
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 المنادر والمراجع
 المنادر والمراجع العربية:

 المنادر -
 ال،رآة ال ريم
 الم،را

أبةةو حا ةةر  حمةةر بةةن  حمةةر الغزالةةم  الم،صةةر ا،اةة ى  ةةم شةةر  ا،اةةما   -1
 .2003، 1الحس ى، داا ابن حزم، ط

أبةةةو اةةةليماة حمةةةر بةةةن  حمةةةر الخطةةةابم الحةةةا ظ  شةةةثة الةةةر ا ، اح،يةةةي/  -2
م، داا 1992،ة2ط -م1984اةةةةةةة/1404، 1أحمةةةةةةر رواةةةةةة  الةةةةةةرقاو، ط

 ال ،ا ة العرلية، د شي وليروا.  
أبةةةو  بةةةر ا  حمةةةر بةةةن أحمةةةر بةةةن أبةةةم   ةةةر ال،رطبةةةم  ال ةةةا ، ،ح ةةةام  -3

ال،ةةةةرآة ال ةةةةريم، اح،يةةةةي  بةةةةر ا بةةةةن  بةةةةر المحسةةةةن التركةةةةم،  ؤاسةةةةة 
 م2006، 1لب اة، ط -الراالة، بيروا 

ا،م الررن أحمر بن ايميةة الحرااةم    مو ةة الفتةاوى، ا ت ةى بهةا و ةرر  -4
 .2005، 3أحادر ها   ا ر ال زاا وأاوا ال ا ، ط

عة  الررن  حمر بن أحمر المحلةم وعةة  الةررن  بةر الةرحمن بةن أبةم  -5
، 3لب ةةاة، ط –  ةةر السةةيوطم  افسةةير ال ةلةةين، داا المعر ةةة، بيةةروا 

 م.1987اة/1407

 المراجع: -
، 1داااةةة صةةرفية ودرليةةة، ط –أحمةةر  ختةةاا  مةةر  أاةةما  ا الحسةة ى  -1

 . 1997ال،اار ، 
ارعمةة ا ضةاة  بةر التةوا ،   برعشتريسر  التطوا ال حو  للغةة العرليةة، -2

 م1929   ت ة الخاا م  ال،اار ،
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داااةةةة لغويةةةة وأاةةةلولية للةةة ش  -امةةةام حسةةةاة  البيةةةاة  ةةةم اوائةةة، ال،ةةةرآة -3
 م1993ال،رآام،  الم ال تب، 

داا  عما ةةة  ةةن  لمةةا  التفسةةير، المختصةةر  ةةم افسةةير ال،ةةرآة ال ةةريم ، -4
 اساةم لل شر والتو ي،، ال يز ،  صر 

، الغةةةةررر للراااةةةةاا وال شةةةةر، 1اةةةةليماة ال ةةةةاار العةةةةا لم  ال،ادراايةةةةة، ط -5
 م 1999اة، 1420بيروا، لب اة، 

 حمةةر  حةةر  بةةر الم يةةر، بةةين العرليةةة وله ااهةةا والعبريةةة، كليةةة الآدا ،  -6
 م.1977عا عة  ين شمس، 

 حمةةةر  ليفةةةة حسةةةن، اةةةااي  الترعمةةةاا العبريةةةة الحرر ةةةة لمعةةةاام ال،ةةةرآة  -7
 2012داااة ا،ررة،  –ال ريم 

داااةة بةريةة،   ت ةة وه ةة،  - حمر  حمر أبو  واى  درلةة الترا يةب   -8
  1987، 2ط

  المعاجم والقواميس:
أبو الفضل عما  الررن  حمر بن   رم ابن    ةوا ا، ري،ةم المصةر    -1

 بيروا. -لساة العر ، داا صادا
أبو ال،اام الحسين بن  حمر، المعروف  الراغةب ا،صةفهاام  المفةرداا  -2

 ةةةم غريةةةب ال،ةةةرآة، اةةةم التح،يةةةةي واس ةةةراد  مركةةةز الراااةةةاا وال حةةةةوث، 
  م ت ة ازاا  صطفى ال ا ، ط ، ب فس الم ت ة.

أحمةةر المطلةةةو    ع ةةم  صةةةطلحاا البةغةةة واطوااةةةا،   ت ةةة الم مةةة،  -3
 م1983العلمم العراقم، 

 ةةةةالم ال تةةةةةب،  ،أحمةةةةر  ختةةةةاا  مةةةةةر   ع ةةةةم اللغةةةةة العرليةةةةةة المعاصةةةةر  -4
 م، 2008-اة 1429، 1ط ال،اار .،
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أرةةةو  بةةةن  واةةةى الحسةةةي م ال فةةةو   أبةةةم ال ،ةةةا    ال ليةةةاا،  ع ةةةم  ةةةم  -5
 م.1998اة،1419، بيروا، 2المصطلحاا والفروو اللغوية، ط

عةةةةر ، وداا  -، داا الم ةةةةاا 3بةةةةرو   طااةةةةة   ع ةةةةم البةغةةةةة العرليةةةةة، ط -6
 1988الرياض،  -الر ا م

حةةةا م  لةةةم كمةةةا  الةةةررن   ع ةةةم  فةةةرداا المشةةةترك السةةةا م  ةةةم اللغةةةة  -7
 م2008العرلية،   ت ة الآدا ، ال،اار ، 

ا ائيةةةةةل اخلةةةةةه اليسةةةةةو م، قةةةةةا وس المتراد ةةةةةاا والمت ااسةةةةةاا، المط عةةةةةة  -8
 .1957بيروا  –ال انولي ية 

قةةةا وس  - لةةةم بةةةن  حمةةةر السةةةير الشةةةري  ال رعةةةاام   ع ةةةم التعريفةةةاا  -9
 صةةةةطلحاا  لةةةةةم الف،ةةةةه واللغةةةةةة والفلسةةةةفة وغيراةةةةةا  ةةةةن العلةةةةةوم، اح،يةةةةةي 

 د.ا  وداااة/  حمر صرري الم شاو ، داا الفضيلة، ال،اار .

 حمةةةر  لةةةم اهةةةاوام وآ ةةةروة   واةةةو ة كشةةةاف اصةةةطةحاا الف ةةةوة  -10
 م.1996لب اة، –بيروا  -،   ت ة لب اة ااشروة 1والعلوم، ط

 ع ةةةم ألفةةةةا  ال،ةةةةرآة ال ةةةةريم،  اسةةةخة   مةةةة، اللغةةةةة العرليةةةةة ،  صةةةةر،  -11
 م.1988اة/1409

 الرسافل والدوريات العلمية:

إبراهيم اعر  بر العزيز  اراحرا اا الع،ررةة  ةم الترعمةة ال زئيةة لل،ةرآة  -1
، 54ال ريم لل،ادراام  واى أاعر  ود ،   لة الرااااا الشرتية، العرد 

 .2015ر ارر 
أبو العزارم  رر ا ااشر  إش الية الحفف  م ارعمةة أوا  اولةين لل،ةرآة  -2

، 119 ةرد ال ريم للعبرية،   لة  حةوث كليةة الآدا ، عا عةة الم وفيةة، 
2019 
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أحمةةةر به سةةةم  الترعمةةةاا العبريةةةة لمعةةةاام ال،ةةةرآة ال ةةةريم، كتةةةا   ةةةؤامر  -3
 م2011ال،رآة ال ريم ودواه  م ب ا  الحضاااا، 

أحمر شطى  لى الم ا ير   اساشا  الطلبةم  ةم التةواا ، اةفر ا،  ةا   -4
 داااة بةرية، كلية الترلية ا،اااية، عا عة ا،ا اا، العراو. -أامورعا

بهيةةة ب ةةج حا ةةر اللحيةةاام  الةةر ا   ةةم ال،ةةرآة ال ةةريم أاةةالي ه و ،اصةةره  -5
وأارااه،  ح   ،رم للحصو   لى داعةة الماعسةتير  ةم البةغةة وال ،ةر، 

2001. 

 صةةةطل  صةةةة   – ةةةا ر الزاةةةاام ال ةةةابر   إشةةة الية ارعمةةةة المصةةةطل   -6
أامورعا ،   لة ال حةوث والراااةاا ال،رآايةة، العةرد   -بين العرلية والعبرية

 .2912، ، الس ة الخا سة والساداة9
الصةةةةةياغة  – ةةةةةا ر  حمةةةةةر اةةةةةليم  ال ملةةةةةة الطلبيةةةةةة  ةةةةةم  بريةةةةةة التةةةةةواا   -7

 .2013، والمرلو ، عا عة أاعياس، كلية الآدا ، اركيا
 -قرائ ةةةة وعهااةةةه – بةةةر ال  ةةةاا اوا ةةةة    ةةةن الفعةةةل  ةةةم اللغةةةة العرليةةةة  -8

داااةةةةاا  ةةةةم ال حةةةةو العرلةةةةم، درةةةةواة المطبو ةةةةاا ال ا عيةةةةة، ال زائةةةةر، 
1994. 

 بةةر الةةرحمن بةةن اعةةا  ا ال ةةا عم السةةالمم  د ةةا  ا،ابيةةا   ةةم ال،ةةرآة  -9
داااةةة بةريةةة احليليةةة،   لةةة  عهةةر اس ةةام الشةةاطبم للراااةةاا  -ال ةةريم

 اة1431ال،رآاية، العرد العاشر، 
 صةةةةام  يةةةةر  حمةةةةود  ا،و اة الفعليةةةةة المسةةةةتحرنة  ةةةةم اللغةةةةة العبريةةةةة  -10

درليةةة،  حةة  ل يةةل داعةةة الماعسةةتير، كليةةة  –الحرر ةةة، داااةةة صةةرفية 
 .  2001الآدا ، عا عة  ين شمس، 
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 لةةةم اةةةراد ععفةةةر  أنةةةر العرليةةةة  ةةةم اللغةةةة العبريةةةة  ةةةم ارعمةةةة  عةةةاام  -11
 –ال،رآة ال ريم و ش ةا التراعم العبرية،   لة كلية الترلية ا،اااةية 

  2014، 16عا عة  ابل، العرد 
 اطمةةة  حمةةر ال  ةةاا   ةةن بةغةةة الةةر ا   ةةم ال،ةةرآة ال ةةريم ، ، عا عةةة  -12

 .2014، 18ا، ار، حولية كلية اللغة العرلية ب ين   رعا،  رد 

داااةة لغويةة  –لي  حسن  حمر  ال ملة التع بية  ةم اللغةاا السةا ية  -13
،  ،اااةةةة، عا عةةةة  غةةةراد، كليةةةة اللغةةةاا، قسةةةم اللغةةةة السةةةريااية، العةةةراو

 .د.ا 
 حمةةةر  حمةةةود أبةةةو غةةةررر  ارعمةةةة أوا  اولةةةين لمعةةةاام ال،ةةةرآة ال ةةةريم  -14

 2012  رض وا،ررم ، 
 حمةةةر  ةةةربولم  بةةةر الةةةرا و، ارعمةةةة المصةةةاح اا اللف يةةةة  ةةةم ال،ةةةرآة  -15

ال ةةةريم إلةةةى اللغةةةة العبريةةةة  ةةةم ارعمةةةة اولةةةين و ةةةرو ، داااةةةة احليليةةةة 
 2021 ،32عا عةة الم وفيةة،  ةرد    -ا،ررة،   لة  حةوث كليةة الآدا  

. 
 شةةهوا  واةةى  شةةهوا  شةةاار   ظةةواار لغويةةة  ةةم ارعمتةةم العةةرو    -16

داااةةة ا،ررةةة،   لةةة ااحةةاد  –وال صةةو  العبةةريتين لمعةةاام ال،ةةرآة ال ةةريم 
 م 2022، 9،  رد 19ال ا عاا العرلية لجدا ،   لر 

ااصةةةةر  حمةةةةر أحمةةةةر ح ةةةةا    أاةةةةس الموا اةةةةة البةريةةةةة بةةةةين ال  ريةةةةة  -17
، 33والتطبيةةةةةي، حوليةةةةةة كليةةةةةة اللغةةةةةة العرليةةةةةة  ذرتةةةةةا  ال ةةةةةااود، العةةةةةرد 

 م2020

وداد طةةةاار  حمةةةر اصةةةر  د ةةةا  ا،ابيةةةا   ةةةم ال،ةةةرآة ال ةةةريم، عا عةةةة  -18
 .2010ال  ا  الوط ية، اابلس،  لسطين 
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 ثانيا: المنادر والمراجع العبرية:

 ך''התנ -1
 הוצאת, מערבית תרגום, אלקוראן: ריבלין יואל יוסף -2

 1987,דביר

, הערות והוסיף מערבית תרגום, הקוראן: רובין אורי -3
 2005, ישראל, אביב תל אוניברסטה

 מרכזָ, מערבית תרגם, אחר בלשון הקוראן: עדאוי עלי סובחי -4
 2015, עמאן,ההאשמית הירדנית הממלכה -בינאת

 משמכויות תרגום, המבורך הקוראן: ואחרים – ריאן אימן -5
, האסלאם להכרת המרכזָ, אלסלאם דאר, המבורך הקוראן

 2017, ראשונה מהדורה, קרע כפר

 ההבעה דרכי –  וסגנון לשון(: אורינובסקי) אור בן.א -6
 ספר,אבינרי יצחק מאת ותוספות השלמות עם -העברית
 .1961, אביב תל, ם''בע יזרעאל ספרים הוצאת, ראשון

, הוצאת ,והתחביר הדקדוק תקציר: שושן אבן אברהם -7
 1974, ירושלים", ספר-קרעת"

 מהדורה, העברית הלשון לתולדות מבוא: יוסף בר אברהם -8
   .1981, ישראל, ראשונה

 -מוסלמים של הספרים ספר -הקוראן: שימש בן אהרון -9
 מהדורה, אביב תל, קרני ספרים הוצאת, מערבית תרגום
 1978, שנייה

 2019, 14 מפתח, ריבונות: קמינר יוסף -10
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